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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Budget en Beheerscontrole

29 JANUARI 2008. — Koninklijk besluit houdende gedeeltelijke
verdeling van het provisioneel krediet ingeschreven in het pro-
gramma 03-41-1 van de algemene uitgavenbegroting voor het begro-
tingsjaar 2007 en bestemd tot het dekken van allerhande uitgaven
voortvloeiend uit de loopbaanhervorming, de financiering van het
Belgisch aandeel in de nieuwe NAVO-zetel, de uitvoering van het plan
inzake startbanen bij de FOD’s en het BIRB, de wijziging van het
indexcijfer van de consumptieprijzen, en andere diverse, bl. 13348.

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

24 JANUARI 2008. — Ministerieel besluit houdende uitvoering van
het koninklijk besluit van 24 september 2006 betreffende de subsi-
diëring van programma’s en projecten voorgelegd door de erkende
niet-gouvernementele ontwikkelingsorganisaties, bl. 13349.

Federale Overheidsdienst Financiën

27 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit tot verlening van de
toelating aan de Compensatiekas Natuurrampen en tot goedkeuring
van haar statuten en van haar compensatiereglement, bl. 13349.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

14 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit houdende vaststelling van
het bedrag van de werkgeversbijdrage in het verlies geleden door de
Nationale Maatschappij der Belgische Spoorwegen ingevolge de uit-
gifte van abonnementen voor werklieden en bedienden, bl. 13350.

14 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 25 april 2007 houdende uitgifte van speciale
postwaarden in de loop van het jaar 2008, bl. 13353.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Budget et Contrôle de la Gestion

29 JANVIER 2008. — Arrêté royal portant répartition partielle du
crédit provisionnel inscrit au programme 03-41-1 du budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2007 et destiné à couvrir des
dépenses de toute nature découlant de la réforme des carrières, du
financement de la contribution belge dans le nouveau siège de l’OTAN,
de l’exécution du plan concernant les premiers emplois dans les SPF
et le BIRB, de l’indice des prix à la consommation, et autres divers,
p. 13348.

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

24 JANVIER 2008. — Arrêté ministériel portant exécution de l’arrêté
royal du 24 septembre 2006 relatif à la subvention des programmes
et projets présentés par les organisations non gouvernementales de
développement agréées, p. 13349.

Service public fédéral Finances

27 FEVRIER 2008. — Arrêté royal accordant l’agrément à la Caisse
de compensation des Catastrophes naturelles et portant approbation
de ses statuts et de son règlement de compensation, p. 13349.

Service public fédéral Mobilité et Transports

14 FEVRIER 2008. — Arrêté royal portant fixation du montant de
l’intervention des employeurs dans la perte subie par la Société
nationale des Chemins de fer belges par l’émission d’abonnements
pour ouvriers et employés, p. 13350.

14 FEVRIER 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
25 avril 2007 portant émission de valeurs postales spéciales au cours
de l’année 2008, p. 13353.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

20 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juli 2007,
gesloten in het Paritair Comité voor de uitzendarbeid en de erkende
ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren, betreffende de
vorming en tewerkstelling van uitzendkrachten, bl. 13354.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

18 JANUARI 2008. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot vaststelling van de gemeenschappelijke bepalingen
inzake de ernstige feiten die opgenomen moeten worden in het
huishoudelijk reglement van elke onderwijsinrichting gesubsidieerd of
georganiseerd door de Franse Gemeenschap, bl. 13357.

Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

21 FEBRUARI 2008. — Decreet houdende instemming, wat betreft
de materies waarvan de uitoefening van de Franse Gemeenschap
is overgedragen, met het Verdrag van de Verenigde Naties tegen
corruptie, opgemaakt in New York, op 31 oktober 2003, bl. 13359.

21 FEBRUARI 2008. — Decreet houdende instemming, wat betreft de
materies waarvan de uitoefening van de Franse Gemeenschap is
overgedragen, met de Consulaire Overeenkomst tussen het Koninkrijk
België en de Russische Federatie, ondertekend te Moskou, op
22 december 2004, bl. 13360.

21 FEBRUARI 2008. — Decreet houdende instemming, wat betreft
de materies waarvan de uitoefening van de Franse Gemeenschap is
overgedragen, met de Overeenkomst voor samenwerking tussen de
Europese Gemeenschap en haar lidstaten, enerzijds, en de Zwitserse
Bondsstaat, anderzijds, ter bestrijding van fraude en andere illegale
activiteiten die hun financiële belangen schaden, en met de Slotakte,
gedaan te Luxemburg, op 26 oktober 2004, bl. 13362.

10 JANUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering betreffende de
erkenning en de subsidiëring van de hulpdiensten i.v.m. de activiteiten
van het dagelijks leven, bl. 13386.

31 JANUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 21 januari 1999 tot
invoering van een premie voor de renovatie van verbeterbare wonin-
gen en van het besluit van de Waalse Regering van 21 januari 1999 tot
invoering van een premie voor huurders die een verbeterbare woning
renoveren in het kader van een renovatiehuurcontract. Errata, bl. 13411.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Ministerium der Wallonischen Region

31. JANUAR 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 21. Januar 1999 zur
Einführung einer Prämie zur Sanierung verbesserungsfähiger Wohnungen und des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 21. Januar 1999 zur
Einführung einer Prämie zugunsten von Mietern, die im Rahmen eines Sanierungsmietvertrags eine verbesserungsfähige Wohnung sanieren.
Errata, S. 13411.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest

20 DECEMBER 2007. — Ministerieel besluit tot bepaling van het
aantal betaalde uren dat voor subsidie in aanmerking genomen wordt,
bl. 13412.

25 OKTOBER 2007. — Besluit van het Verenigd College betreffende
de erkenning en de subsidiëringswijze van de centra en diensten voor
personen met een handicap. Erratum, bl. 13413.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

20 FEVRIER 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 6 juillet 2007, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises agréées fournis-
sant des travaux ou services de proximité, relative à la formation et
l’emploi des travailleurs intérimaires, p. 13354.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

18 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française définissant les dispositions communes en matière de faits
graves devant figurer dans le règlement d’ordre intérieur de chaque
établissement d’enseignement subventionné ou organisé par la Com-
munauté française, p. 13356.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

21 FEVRIER 2008. — Décret portant assentiment, en ce qui concerne
les matières dont l’exercice a été transféré par la Communauté
française, à la Convention des Nations unies contre la corruption, faite
à New York, le 31 octobre 2003, p. 13358.

21 FEVRIER 2008. — Décret portant assentiment, en ce qui concerne
les matières dont l’exercice a été transféré par la Communauté
française, à la Convention consulaire entre le Royaume de Belgique
et la Fédération de Russie, signée à Moscou, le 22 décembre 2004,
p. 13359.

21 FEVRIER 2008. — Décret portant assentiment, pour ce qui
concerne les matières dont l’exercice a été transféré par la Commu-
nauté française, à l’Accord de coopération entre la Communauté
européenne et ses Etats membres, d’une part, et la Confédération
suisse, d’autre part, pour lutter contre la fraude et toute autre activité
illégale portant atteinte à leurs intérêts financiers, et Acte final, faits
à Luxembourg, le 26 octobre 2004, p. 13361.

10 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif aux
conditions d’agrément et de subventionnement des services d’aide
aux activités de la vie journalière, p. 13363.

31 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 janvier 1999 instaurant une
prime à la réhabilitation de logements améliorables et l’arrêté du
Gouvernement wallon du 21 janvier 1999 instaurant une prime en
faveur des locataires qui réhabilitent un logement améliorable dans
le cadre d’un bail à réhabilitation. Errata., p. 13411.

Région de Bruxelles-Capitale

Commission communautaire commune de la Région de Bruxelles-
Capitale

20 DECEMBRE 2007. — Arrêté ministériel déterminant le nombre
d’heures rémunérées prises en considération pour la subvention,
p. 13412.

25 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Collège réuni relatif à l’agrément
et au mode de subventionnement des centres et services pour
personnes handicapées. Erratum, p. 13413.
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Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

19 APRIL 2007. — Besluit 2007/16 van het College van de Franse
Gemeenschapscommissie tot wijziging van het besluit van 6 februari 1997
van het College van de Franse Gemeenschapscommissie betreffende
de toekenning van bepaalde voordelen aan de stagiairs die een
beroepsopleiding krijgen in het kader van het ’Institut bruxellois
francophone pour la formation professionnelle’, bl. 13426.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie

26 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit tot benoeming van de
gedelegeerd bestuurder van de naamloze vennootschap van publiek
recht De Post, bl. 13427.

26 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit houdende ontslag en
benoeming van een lid van het strategisch comité van de
N.M.B.S.-Holding, bl. 13428.

26 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit tot benoeming van de
leden die de Staat vertegenwoordigen binnen het Beheerscomité van
SELOR - Selectiebureau van de Federale Overheid, bl. 13428.

Nationale Orden, bl. 13429.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Personeel. Ontslag, bl. 13430.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Mobiliteit en Verkeersveiligheid. Erkenning van scholen voor het
besturen van motorvoertuigen, bl. 13430. — Mobiliteit en Verkeers-
veiligheid. Erkenning van scholen voor het besturen van
motorvoertuigen, bl. 13431. — Mobiliteit en Verkeersveiligheid. Erken-
ning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen, bl. 13431. —
Mobiliteit en Verkeersveiligheid. Erkenning van scholen voor het
besturen van motorvoertuigen, bl. 13432. — Mobiliteit en Verkeers-
veiligheid. Erkenning van scholen voor het besturen van
motorvoertuigen, bl. 13432.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

29 FEBRUARI 2008. — Ministerieel besluit tot vervanging van leden
van de Commissie opleidingsfonds dienstencheques, bl. 13433.

Ministerieel besluit betreffende de secretaris van de paritaire comités,
bl. 13433.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. Commissie
voor begrotingscontrole, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige
verzorging. Ontslag en benoeming van leden, bl. 13434. — Rijks-
instituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. Hoge commissie van
de Geneeskundige raad voor invaliditeit, ingesteld bij de Dienst voor
uitkeringen. Ontslag en benoeming van leden, bl. 13434. — Rijks-
instituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. Profielencommissie
voor de verstrekkingen van de geneesheren, specialist voor klinische
biologie, voor nucleaire geneeskunde of voor pathologische anatomie,
de apothekers-biologen en de licentiaten in de wetenschappen die door
de Minister die de Volksgezondheid onder zijn bevoegdheid heeft, zijn
erkend om verstrekkingen inzake klinische biologie te verrichten,
ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging. Benoeming van
leden, bl. 13435. — Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeits-
verzekering. Paritair comité voor de huisartsgeneeskunde, ingesteld bij
de Dienst voor geneeskundige verzorging. Ontslag en benoeming van
een lid, bl. 13435.

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

19 AVRIL 2007. — Arrêté 2007/16 du Collège de la Commission
communautaire française modifiant l’arrêté du 6 février 1997 du
Collège de la Commission communautaire française relatif à l’octroi
de certains avantages aux stagiaires qui reçoivent une formation
professionnelle dans le cadre de l’Institut bruxellois francophone
pour la formation professionnelle, p. 13425.

Autres arrêtés

Service public fédéral Personnel et Organisation

26 FEVRIER 2008. — Arrêté royal portant nomination de l’adminis-
trateur délégué de la société anonyme de droit public La Poste,
p. 13427.

26 FEVRIER 2008. — Arrêté royal portant démission et nomination
d’un membre du comité stratégique de la S.N.C.B.-Holding, p. 13428.

26 FEVRIER 2008. — Arrêté royal portant nomination des membres
représentant l’Etat au sein du Comité de gestion de SELOR - Bureau
de Sélection de l’Administration fédérale, p. 13428.

Ordres nationaux, p. 13429.

Service public fédéral Intérieur

Personnel. Démission, p. 13430.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Mobilité et Sécurité routière. Agrément des écoles de conduite de
véhicules à moteur, p. 13430. — Mobilité et Sécurité routière. Agrément
des écoles de conduite de véhicules à moteur, p. 13431. — Mobilité
et Sécurité routière. Agrément des écoles de conduite de véhicules à
moteur, p. 13431. — Mobilité et Sécurité routière. Agrément des écoles
de conduite de véhicules à moteur, p. 13432. — Mobilité et Sécurité
routière. Agrément des écoles de conduite de véhicules à moteur,
p. 13432.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

29 FEVRIER 2008. — Arrêté ministériel portant remplacement de
membres de la Commission fonds de formation titres-services, p. 13433.

Arrêté ministériel concernant le secrétaire des commissions paritaires,
p. 13433.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. Commission de
contrôle budgétaire, instituée auprès du Service des soins de santé.
Démission et nomination de membres, p. 13434. — Institut national
d’assurance maladie-invalidité. Commission supérieure du Conseil
médical de l’invalidité, institué auprès du Service des indemnités.
Démission et nomination de membres, p. 13434. — Institut national
d’assurance maladie-invalidité. Commission de profils des prestations
des médecins spécialistes en biologie clinique, médecine nucléaire ou
anatomopathologie, des pharmaciens-biologistes et des licenciés en
sciences agréés par le Ministre qui a la Santé publique dans ses
attributions pour effectuer des prestations de biologie clinique, instituée
auprès du Service des soins de santé. Nomination de membres,
p. 13435. — Institut national d’assurance maladie-invalidité. Comité
paritaire pour la médecine générale, institué auprès du Service des
soins de santé. Démission et nomination d’un membre, p. 13435.
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Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

14 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
gewone en plaatsvervangende assessoren bij de provinciale raden van
de Orde der apothekers, bl. 13436.

Machtiging voor de bouw en vergunning voor de exploitatie van een
windmolenpark op de Bligh Bank in de Belgische zeegebieden,
bl. 13437. — Personeel. Einde functie, bl. 13437.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 13437. — Personeel. Benoeming, bl. 13438.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Levering van elektriciteit. Individuele vergunning EF 2008 - 0013 - A,
bl. 13438.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Personeel. Pensionering, bl. 13438.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

5 FEBRUARI 2008. — Besluit van de administrateur-generaal tot
erkenning en wijziging van erkenning van voorzieningen van de
bijzondere jeugdbijstand. Intern verzelfstandigd agentschap
Jongerenwelzijn, bl. 13439.

18 FEBRUARI 2008. — Besluit van de administrateur-generaal tot
erkenning en wijziging van erkenning van voorzieningen van de
bijzondere jeugdbijstand. Intern verzelfstandigd agentschap
Jongerenwelzijn, bl. 13445.

Werk en Sociale Economie

18 FEBRUARI 2008. — Ministerieel besluit tot bepaling van de
standaard voor de titel van patronenmaakster, bl. 13455.

19 JANUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende bepaling van de
periodes die met een periode van inactiviteit worden gelijkgesteld, in
uitvoering van artikel 1, 3°, laatste lid, van het besluit van de Vlaamse
Regering van 15 juli 2005 betreffende de erkenning en financiering van
de invoegbedrijven, bl. 13458.

Mobiliteit en Openbare Werken

Wegen. Onteigeningen. Spoedprocedure, bl. 13459. — Wegen.
Onteigeningen. Spoedprocedure, bl. 13459. — Wegen. Onteigeningen.
Spoedprocedure, bl. 13459.

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Ruimtelijke ordening. Plannen van aanleg, bl. 13460. — Ruimtelijke
ordening. Plannen van aanleg, bl. 13460. — Ruimtelijke ordening.
Goedkeuring, bl. 13460. — Ruimtelijke ordening. Plan van aanleg,
bl. 13460.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

14 FEVRIER 2008. — Arrêté royal nommant des assesseurs effectifs
et suppléants au conseil provincial de l’Ordre des pharmaciens,
p. 13436.

Permis de construire et autorisation d’exploitation d’un parc d’éo-
liennes sur le Bligh Bank dans les espaces marins belges, p. 13437. —
Personnel. Fin de fonction, p. 13437.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 13437. — Personnel. Nomination, p. 13438.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Fourniture d’électricité. — Autorisation individuelle EF 2008 - 0013 - A,
p. 13438.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Personnel. Mise à la retraite, p. 13438.

Gouvernements de Communauté et de Région
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Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

13 DECEMBER 2007. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 20 juli 2005 tot benoeming van de leden van
de Raad voor Onderwijs en Vorming, bl. 13462.

21 DECEMBER 2007. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot aanstelling van de verantwoordelijke van de sectie
belast met het beheer van het subprogramma Comenius binnen de
uitvoerende cel van het « Agence francophone pour l’éducation et la
formation tout au long de la vie » (Franstalig agentschap voor leven
lang leren), bl. 13463.

21 DECEMBER 2007. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot aanstelling van de verantwoordelijke van de sectie
belast met het beheer van het subprogramma Grundtvig binnen de
uitvoerende cel van het « Agence francophone pour l’éducation et la
formation tout au long de la vie » (Franstalig agentschap voor leven
lang leren), bl. 13465.

21 DECEMBER 2007. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot aanstelling van de verantwoordelijke van de sectie
belast met het beheer van het subprogramma Léonardo binnen de
uitvoerende cel van het « Agence francophone pour l’éducation et la
formation tout au long de la vie » (Franstalig agentschap voor leven
lang leren), bl. 13466.

21 DECEMBER 2007. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot aanstelling van de directeur van de uitvoerende cel
van het « Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au
long de la vie » (Franstalig agentschap voor leven lang leren), bl. 13467.

25 JANUARI 2008. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot hernieuwing van het mandaat van de Administrateur-
generaal van de RTBF, bl. 13469.

Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

Toerisme, bl. 13469.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

13 DECEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 20 juillet 2005 portant nomination des membres du
Conseil de l’Education et de la Formation, p. 13461.

21 DECEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française désignant le responsable de la section chargée de la gestion
du sous-programme Comenius au sein de la cellule exécutive de
l’Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long
de la vie, p. 13463.

21 DECEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française désignant le responsable de la section chargée de la gestion
du sous-programme Grundtvig au sein de la cellule exécutive de
l’Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long
de la vie, p. 13464.

21 DECEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française désignant le responsable de la section chargée de la gestion
du sous-programme Léonardo au sein de la cellule exécutive de
l’Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long
de la vie, p. 13465.

21 DECEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française désignant le Directeur de la Cellule exécutive de l’Agence
francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie,
p. 13467.

25 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française portant renouvellement du mandat de l’Administrateur
général de la RTBF, p. 13468.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

Tourisme, p. 13469. — Direction générale des Ressources naturelles
et de l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à
l’enregistrement de l’A.C. Waterloo, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 13470. — Direction
générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. Office wallon
des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la « NV Scrapline »,
en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 13472. —
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement.
Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la
« GmbH Schiffahrts und Handels », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 13474. — Direction générale des
Ressources naturelles et de l’Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de Mme Solange Bruneel, en qualité
de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 13476. — Direc-
tion générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. Office
wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de M. Tony De
Winter, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 13478. — Direction générale des Ressources naturelles et de
l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregis-
trement de la SA Oscar Daffe, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 13480. — Direction générale des Ressources
naturelles et de l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte
procédant à l’enregistrement de la SA Wanijn en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux, p. 13482. — Direction générale des
Ressources naturelles et de l’Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la Vof C & M Scheepvaart en
qualité de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 13484. —
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement.
Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la
BVBA Michel Bergmans en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux, p. 13486. — Direction générale des Ressources natu-
relles et de l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant
à l’enregistrement de M. Cédric Deshayes, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 13488. — Direction générale des
Ressources naturelles et de l’Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant au retrait de l’enregistrement de la SPRL Vanderlinden
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Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

31 JANUARI 2008. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende wijziging van het besluit van 18 juli 2002 met
betrekking tot het BBP nr. 1 van het GBP–Helihaven, bl. 13491.

Officiële berichten

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Werving. Uitslagen, bl. 13494.

Rechterlijke Macht

Hof van beroep te Gent, bl. 13495. — Rechtbank van eerste aanleg te
Antwerpen, bl. 13495. — Rechtbank van eerste aanleg te Brussel,
bl. 13495. — Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout, bl. 13495. —
Rechtbank van koophandel te Brussel, bl. 13495. — Rechtbank van
koophandel te Oudenaarde, bl. 13496. — Arbeidsrechtbank te Brugge,
bl. 13496.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. Bekendma-
king voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek. Erfloze
nalatenschap, bl. 13496.

Federale Overheidsdienst Justitie

Gerechtsdeurwaarders. Vacante betrekkingen, bl. 13496. — Wet van
15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen. Bekendmaking,
bl. 13497. — Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen.
Bekendmakingen, bl. 13497.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Omzendbrief betreffende de bevorderingen en premies die toege-
kend worden aan het gemeentepersoneel voor de gevolgde opleidingen
en gevolgen van het arrest 109109 van de Raad van State van
10 juli 2002 over de bevorderingen voor bepaalde gemeente-
personeelsleden, bl. 13500.

Etanchéité, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 13490. — Direction générale des Ressources naturelles et de
l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à la
radiation de l’enregistrement de la « BV AVR Keunen Transport », en
qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 13490.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

31 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du 18 juillet 2002 relatif à la
ZIR N° 1 du PRAS - Héliport, p. 13491.

Avis officiels

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Recrutement. Résultats, p. 13494.

Pouvoir judiciaire

Cour d’appel de Gand, p. 13495. — Tribunal de première instance
d’Anvers, p. 13495. — Tribunal de première instance de Bruxelles,
p. 13495. — Tribunal de première instance de Turnhout, p. 13495. —
Tribunal de commerce de Bruxelles, p. 13495. — Tribunal de commerce
d’Audenarde, p. 13496. — Tribunal du travail de Bruges, p. 13496.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines.
Publication prescrite par l’article 770 du Code civil. Succession en
déshérence, p. 13496.

Service public fédéral Justice

Huissiers de justice. Places vacantes, p. 13496. — Loi du 15 mai 1987
relative aux noms et prénoms. Publication, p. 13497. — Loi du
15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. Publications, p. 13497.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

Politique envers les personnes étrangères ou d’origine étrangère.
Appel à projets au secteur associatif actif dans le domaine de
l’intégration sociale, p. 13498.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

Circulaire relative aux promotions et primes octroyées au personnel
communal pour les formations suivies et sur les conséquences de l’arrêt
109109 du Conseil d’Etat du 10 juillet 2002 sur les promotions offertes
à certains membres du personnel communal, p. 13500.

13346 BELGISCH STAATSBLAD − 06.03.2008 − MONITEUR BELGE



Agenda’s

Brussels Hoofdstedelijk Parlement, bl. 13501.

Verenigde Vergadering van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscom-
missie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bl. 13502.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 13503 tot bl. 13540.

Ordres du jour

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, p. 13501.

Assemblée réunie de la Commission communautaire commune de la
Région de Bruxelles-Capitale, p. 13502.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 13503 à 13540.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
BUDGET EN BEHEERSCONTROLE

[C − 2008/03074]N. 2008 — 736
29 JANUARI 2008. — Koninklijk besluit houdende gedeeltelijke

verdeling van het provisioneel krediet ingeschreven in het pro-
gramma 03-41-1 van de algemene uitgavenbegroting voor het
begrotingsjaar 2007 en bestemd tot het dekken van allerhande
uitgaven voortvloeiend uit de loopbaanhervorming, de financie-
ring van het Belgisch aandeel in de nieuwe NAVO-zetel, de
uitvoering van het plan inzake startbanen bij de FOD’s en het
BIRB, de wijziging van het indexcijfer van de consumptieprijzen,
en andere diverse

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 28 december 2006 houdende de Algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2007, inzonderheid op
artikel 2.03.2;

Gelet op de wet van 26 april 2007 houdende tweede aanpassing van
de Algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2007;

Overwegende dat op het programma 03-41-1 van de Algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2007 een niet-gesplitst
provisioneel krediet is ingeschreven ten belope van 140.203.000 euro,
onder meer bestemd tot het dekken van allerhande uitgaven voort-
vloeiend uit andere diverse;

Overwegende dat een bijkomend krediet nodig is in het kader van de
externe mobiliteit voor de prioritaire aanwervingen gerelateerd tot de
kerntaken van de FOD Financiën zijnde de inning van belastingen;

Overwegende dat de Ministerraad, tijdens zijn zitting van
18 maart 2007, bij de begrotingscontrole 2007 heeft beslist om een
bedrag van 4.250.000 euro in te schrijven in de provisie ter dekking van
de bijkomende indexatie van de dotatie aan de lokale politie voor het
jaar 2006,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een niet-gesplitst krediet van 7.250.000 euro wordt afge-
nomen van het provisioneel krediet ingeschreven op het programma 03-
41-1 (basisallocatie 41.10.01.01) van de tweede aanpassing van de
Algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2007 en wordt
verdeeld overeenkomstig de volgende tabel :

Wettelijke artikels
—

Articles légaux Activiteiten
—

Activités

Basisallocaties
(en check digits)

—
Allocations de base

(et check digits)

Niet-gesplitste
kredieten

(in duizend euro)
—

Crédits
non dissocies

(en milliers d’euros)

Departementen
—

Départements

Afdelingen
—

Divisions

Programma’s
—

Programmes

Sectie 18 : FOD Financiën
Section 18 : SPF Finances

17 90 1 1 4301 (49) 4.250
18 80 3 1 11.03 (11) 3.000

De in deze tabel vermelde bedragen worden bij de kredieten gevoegd
die onder de betrokken programma’s en de basisallocaties zijn
uitgetrokken voor het begrotingsjaar 2007.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad bekendgemaakt wordt.

Art. 3. Onze Minister van Begroting is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 29 januari 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
Y. LETERME

SERVICE PUBLIC FEDERAL
BUDGET ET CONTROLE DE LA GESTION

[C − 2008/03074]F. 2008 — 736
29 JANVIER 2008. — Arrêté royal portant répartition partielle du

crédit provisionnel inscrit au programme 03-41-1 du budget général
des dépenses pour l’année budgétaire 2007 et destiné à couvrir des
dépenses de toute nature découlant de la réforme des carrières, du
financement de la contribution belge dans le nouveau siège de
l’OTAN, de l’exécution du plan concernant les premiers emplois
dans les SPF et le BIRB, de l’indice des prix à la consommation, et
autres divers

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 28 décembre 2006 contenant le Budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2007, notamment l’article 2.03.2;

Vu la loi du 26 avril 2007 contenant le deuxième ajustement du
Budget général des dépenses de l’année budgétaire 2007;

Considérant qu’un crédit non dissocié provisionnel de
140.203.000 euros, destiné entre autres à couvrir des dépenses de toute
nature découlant d’autres divers, est inscrit au programme 03-41-1 du
Budget général des dépenses pour l’année budgétaire 2007;

Considérant qu’un crédit supplémentaire est nécessaire dans le cadre
de la mobilité externe pour recrutements prioritaires liés aux tâches
fondamentales du SPF Finances, notamment le recouvrement des
impôts;

Considérant que le Conseil des Ministres du 18 mars 2007, lors du
contrôle budgétaire, a décidé de prévoir un montant de 4.250.000 euros
dans la provision en vue de couvrir l’indexation supplémentaire de la
dotation à la police locale pour l’année 2006,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un crédit non dissocié de 7.250.000 euros est prélevé du
crédit provisionnel inscrit au programme 03-41-1 (allocation de base
41.10.01.01) du deuxième ajustement du Budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2007 et est réparti conformément au tableau
suivant :

Les montants figurant dans ce tableau sont rattachés aux crédits
prévus pour l’année budgétaire 2007 aux programmes et allocations de
base concernées.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre du Budget est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 29 janvier 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre du Budget,
Y. LETERME
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2008/15035]N. 2008 — 737
24 JANUARI 2008. — Ministerieel besluit houdende uitvoering van

het koninklijk besluit van 24 september 2006 betreffende de
subsidiëring van programma’s en projecten voorgelegd door de
erkende niet-gouvernementele ontwikkelingsorganisaties

De Minister van Ontwikkelingssamenwerking,

Gelet op het koninklijk besluit van 24 september 2006 betreffende de
subsidiëring van programma’s en projecten voorgelegd door de
erkende niet-gouvernementele ontwikkelingsorganisaties;

Gelet op het ministerieel besluit van 25 september 1998 houdende
uitvoeringsmaatregelen van het koninklijk besluit van 18 juli 1997
betreffende de erkenning en subsidiëring van niet-gouvernementele
ontwikkelingsorganisaties en hun federaties, zoals gewijzigd door het
ministerieel besluit van 29 april 2002 en door het koninklijk besluit van
14 december 2005;

Gelet op het ministerieel besluit van 30 mei 2007 houdende
uitvoering van het koninklijk besluit van 24 september 2006 betreffende
de subsidiëring van programma’s en projecten voorgelegd door de
erkende niet-gouvernementele ontwikkelingsorganisaties;

Overwegende het feit dat het maximumbedrag van 662 euro
vastgelegd door artikel 4, § 5, 3°, niet in verhouding is tot de evolutie
van de kosten voor de betrokken verzekeringen;

Overwegende de verplichting in het kader van artikel 5, § 1, om deze
verschillende verzekeringen voor de coöperanten van de NGO’s te
waarborgen;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
10 januari 2008,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 4, § 5, 3°, wordt vervangen door volgende beschik-
king :

« 3° de kosten van sociale zekerheid en verzekeringen zoals gestipu-
leerd in artikel 5, § 1, vierde en vijfde alinea van het koninklijk besluit
van 24 september 2006 ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 24 januari 2008.

Ch. MICHEL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2008/03079]N. 2008 — 738
27 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit tot verlening van de

toelating aan de Compensatiekas Natuurrampen en tot goedkeu-
ring van haar statuten en van haar compensatiereglement

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 25 juni 1992 op de landverzekeringsovereen-
komst, inzonderheid op artikel 68-10;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 december 2006 houdende de
vaststelling van de toelatingsvoorwaarden en de controle op de
Compensatiekas Natuurrampen, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op het advies van de Commissie voor het Bank-, Financie- en
Assurantiewezen van 9 oktober 2007;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat natuurrampen op alle ogenblikken kunnen gebeu-

ren en dat het derhalve past om, teneinde de bescherming van de
verzekerden te waarborgen, dit besluit zonder verwijl te nemen en aan
de verzoekende vereniging de toelating als Compensatiekas Natuur-
rampen te verlenen, zodat deze haar opdracht kan vervullen;

Op de voordracht van Onze Minister van Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Overeenkomstig artikel 68-10, § 1, van de wet van
25 juni 1992 op de landverzekeringsovereenkomst en artikel 2, eerste
lid, van het koninklijk besluit van 8 december 2006 houdende de

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2008/15035]F. 2008 — 737
24 JANVIER 2008. — Arrêté ministériel portant exécution de l’arrêté

royal du 24 septembre 2006 relatif à la subvention des program-
mes et projets présentés par les organisations non gouvernemen-
tales de développement agréées

Le Ministre de la Coopération au Développement,

Vu l’arrêté royal du 24 septembre 2006 relatif à la subvention des
programmes et projets présentés par les organisations non gouverne-
mentales de développement agréées;

Vu l’arrêté ministériel du 25 septembre 1998 portant mesures
d’exécution de l’arrêté royal du 18 juillet 1997 relatif à l’agrément et à
la subvention d’organisations non gouvernementales de développe-
ment et de leurs fédérations, tel que modifié par l’arrêté ministériel
du 29 avril 2002 et par l’arrêté royal du 14 décembre 2005;

Vu l’arrêté ministériel du 30 mai 2007 portant exécution de l’arrêté
royal du 24 septembre 2006 relatif à la subvention des programmes
et projets présentés par les organisations non gouvernementales de
développement agréées;

Considérant l’inadéquation du montant de 662 euros maximum fixé
par l’article 4, § 5, 3°, par rapport à l’évolution du coût des assurances
visées;

Considérant l’obligation faite par l’article 5, § 1er, de garantir ces
différentes assurances aux coopérants ONG

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 10 janvier 2008,

Arrête :

Article 1er. L’article 4, § 5, 3° est remplacé par la disposition
suivante :

« 3° les coûts de sécurité sociale et d’assurances stipulés à l’article 5,
§ 1er, quatrième et cinquième alinéas de l’arrêté royal du 24 septem-
bre 2006 ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 24 janvier 2008.

Ch. MICHEL

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2008/03079]F. 2008 — 738
27 FEVRIER 2008. — Arrêté royal accordant l’agrément à la Caisse de

compensation des Catastrophes naturelles et portant approbation
de ses statuts et de son règlement de compensation

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 25 juin 1992 sur le contract d’assurance terrestre,
notamment l’article 68-10;

Vu l’arrêté royal du 8 decembre 2006 déterminant les conditions
d’agrément et de contrôle de la Caisse de compensation des Catastro-
phes naturelles, notamment l’article 2;

Vu l’avis de la Commission bancaire, financière et des Assurances,
donné le 9 octobre 2007;

Vu l’urgence;
Considérant que des catastrophes naturelles peuvent se produire à

tout moment et qu’il convient dès lors, pour garantir la protection des
assurés, de prendre sans délai le présent arrêté et d’accorder à
l’association requérante l’agrément en tant que Caisse de compensation
des Catastrophes naturelles, afin que celle-ci puisse remplir sa mission;

Sur la proposition de Notre Ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Conformément à l’article 68-10, § 1er, de la loi du
25 juin 1992 sur le contrat d’assurance terrestre et à l’article 2, alinéa 1er,
de l’arrêté royal du 8 décembre 2006 déterminant les conditions
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vaststelling van de toelatingsvoorwaarden en de controle op de
Compensatiekas Natuurrampen, wordt de toelating aan « CANARA »,
vereniging zonder winstoogmerk, waarvan de maatschappelijke zetel
gevestigd is te 1210 Brussel, Liefdadigheidsstraat 33, bus 1, verleend.

Art. 2. Overeenkomstig artikel 68-10, § 2, van de wet van 25 juni 1992
op de landverzekeringsovereenkomst en artikel 2, tweede lid, van het
koninklijk besluit van 8 december 2006 houdende de vaststelling van de
toelatingsvoorwaarden en de controle op de Compensatiekas Natuur-
rampen, worden de statuten en het compensatiereglement van de
vereniging CANARA, bedoeld in artikel 1, goedgekeurd.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad bij uittreksel wordt bekendgemaakt.

Art. 4. Onze Minister van Financiën is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 februari 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2008/02017]N. 2008 — 739
14 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit houdende vaststelling van

het bedrag van de werkgeversbijdrage in het verlies geleden door
de Nationale Maatschappij der Belgische Spoorwegen ingevolge
de uitgifte van abonnementen voor werklieden en bedienden

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 juli 1962 tot vaststelling van een werkgevers-
bijdrage in het verlies geleden door de Nationale Maatschappij der
Belgische Spoorwegen ingevolge de uitgifte van abonnementen voor
werklieden en bedienden, inzonderheid op artikel 1;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 juli 1962 tot vaststelling van het
bedrag en de wijze van betaling van de werkgeversbijdrage in het
verlies geleden door de Nationale Maatschappij der Belgische Spoor-
wegen ingevolge de uitgifte van abonnementen voor werklieden en
bedienden, gewijzigd inzonderheid op de bijlage, laatst vervangen bij
het koninklijk besluit van 9 februari 2007;

Gelet op het advies van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven van
20 december 2007;

Overwegende dat de Nationale Maatschappij der Belgische Spoor-
wegen de prijs van de treinkaarten met ingang op 1 februari 2008
verhoogt;

Overwegende dat een aanpassing van het bedrag van de werkge-
versbijdrage in de prijs van het abonnement gepaard moet gaan met de
tariefverhoging die op 1 februari 2008 van kracht wordt;

Overwegende dat de niet-aanpassing van de werkgeversbijdrage een
gevoelige onevenwichtige stijging zou teweegbrengen van het deel
gedragen door de sociale categorieën met de laagste inkomens;

Op de voordracht van Onze Minister van Overheidsbedrijven,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De tabellen met het bedrag van de bijdrage in de prijs van
het sociaal abonnement voor werklieden en bedienden, gevoegd bij het
koninklijk besluit van 28 juli 1962, worden vervangen door de bij dit
besluit gevoegde tabel.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 februari 2008.

Art. 3. Onze Minister van Overheidsbedrijven is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 februari 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Overheidsbedrijven,
Mevr. I. VERVOTTE

d’agrément et de contrôle de la Caisse de compensation des
Catastrophes naturelles, est accordé l’agrément à « CANARA », asso-
ciation sans but lucratif dont le siège social est situé rue de la Charité 33,
bte 1, à 1210 Bruxelles.

Art. 2. Conformément à l’article 68-10, § 2, de la loi du 25 juin 1992
sur le contract d’assurance terrestre et à l’article 2, alinéa 2, de l’arrêté
royal du 8 décembre 2006 déterminant les conditions d’agrément et de
contrôle de la Caisse de compensation des Catastrophes naturelles, les
statuts et le règlement de compensation de l’association CANARA,
visée à l’article 1er, sont approuvés.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
par extrait au Moniteur belge.

Art. 4. Notre Ministre des Finances est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 février 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2008/02017]F. 2008 — 739
14 FEVRIER 2008. — Arrêté royal portant fixation du montant de

l’intervention des employeurs dans la perte subie par la Société
nationale des Chemins de fer belges par l’émission d’abonnements
pour ouvriers et employés

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 juillet 1962 établissant une intervention des
employeurs dans la perte subie par la Société nationale des Chemins de
fer belges par l’émission d’abonnements pour ouvriers et employés,
notamment l’article 1er;

Vu l’arrêté royal du 28 juillet 1962 fixant le montant et les modalités
de paiement de l’intervention des employeurs dans la perte subie par la
Société nationale des Chemins de fer belges par l’émission d’abonne-
ments pour ouvriers et employés, notamment l’annexe remplacée la
dernière fois par l’arrêté royal du 9 février 2007;

Vu l’avis du Conseil central de l’Economie du 20 décembre 2007;

Considérant que la Société nationale des Chemins de fer belges
augmente le prix des cartes train à partir du 1er février 2008;

Considérant qu’une adaptation du montant de l’intervention de
l’employeur dans le prix de l’abonnement doit accompagner l’augmen-
tation tarifaire entrant en application le 1er février 2008;

Considérant que la non-adaptation de l’intervention des employeurs
entraînerait une augmentation sensible et inéquitable de la part
supportée par des catégories sociales dont les revenus sont les moins
élevés;

Sur la proposition de Notre Ministre des Entreprises publiques,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les tableaux fixant le montant de l’intervention des
employeurs dans le prix de l’abonnement social pour ouvriers et
employés annexés à l’arrêté royal du 28 juillet 1962 sont remplacés par
le tableau annexé au présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er février 2008.

Art. 3. Notre Ministre des Entreprises publiques est chargée de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 février 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Entreprises publiques,
Mme I. VERVOTTE
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Bijdrage van de werkgevers in de prijs van de treinkaarten 1e of 2e klas voor werklieden en bedienden (01.02.2008)
—

Intervention des employeurs dans le prix des cartes train en 1e et 2e classe pour ouvriers et employés (01.02.2008)

Km (Euro) (Euro) (Euro) (Euro) (Euro)

Afstand
—

Distance

Weektreinkaart (1)

Wekelijkse bijdrage
van de werkgever

—
Carte train
semaine (2)

Intervention
hebdomadaire
de l’employeur

Maandtreinkaart (1)

Maandelijkse bijdrage
van de werkgever

—
Carte train

mensuelle (2)

Intervention
mensuelle

de l’employeur

Treinkaart geldig
voor 3 maanden (1)

Driemaandelijkse
bijdrage

van de werkgever
—

Carte train
3 mois (2)

Intervention
trimestrielle

de l’employeur

Treinkaart geldig
voor een jaar

(1)
Jaarlijkse bijdrage
van de werkgever

—
Carte train
annuelle (2)

Intervention annuelle
de l’employeur

Treinkaart voor
deeltijds werkenden

Bijdrage
van de werkgever

—
Carte train

temps partiel

Intervention
de l’employeur

0-3 4,90 16,50 46,00 164,00 5,40

4 5,40 17,90 50,00 179,00 6,30

5 5,80 19,30 54,00 193,00 7,00

6 6,20 20,40 58,00 206,00 7,60

7 6,60 21,80 61,00 218,00 8,10

8 6,90 23,00 64,00 230,00 8,50

9 7,30 24,40 68,00 242,00 8,80

10 7,70 25,50 72,00 255,00 9,20

11 8,10 27,00 76,00 270,00 9,60

12 8,50 28,00 79,00 282,00 10,00

13 8,90 29,50 83,00 296,00 10,40

14 9,30 30,50 86,00 309,00 10,70

15 9,70 32,50 90,00 321,00 11,10

16 10,00 33,50 94,00 335,00 11,40

17 10,40 35,00 97,00 348,00 11,70

18 10,80 36,00 101,00 360,00 12,10

19 11,20 37,00 105,00 374,00 12,40

20 11,60 39,00 108,00 387,00 12,80

21 12,00 40,00 112,00 399,00 13,10

22 12,40 41,50 116,00 413,00 13,40

23 12,80 42,50 120,00 427,00 13,80

24 13,20 44,00 123,00 440,00 14,10

25 13,60 45,50 127,00 453,00 14,40

26 14,00 47,00 131,00 468,00 14,70

27 14,40 48,00 135,00 480,00 15,00

28 14,70 49,00 138,00 493,00 15,30

29 15,00 50,00 142,00 506,00 15,90

30 15,60 52,00 145,00 518,00 16,20

31-33 16,30 54,00 152,00 543,00 16,90

34-36 17,40 58,00 163,00 582,00 18,00

37-39 18,50 62,00 174,00 620,00 19,10

40-42 19,80 66,00 185,00 658,00 20,10

43-45 21,00 70,00 196,00 699,00 21,30

46-48 22,00 73,00 206,00 737,00 22,30

49-51 23,10 78,00 217,00 776,00 23,40

52-54 24,20 81,00 225,00 804,00 24,80

55-57 24,80 83,00 232,00 828,00 25,50

58-60 25,50 85,00 240,00 857,00 26,50
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Km (Euro) (Euro) (Euro) (Euro) (Euro)

Afstand
—

Distance

Weektreinkaart (1)

Wekelijkse bijdrage
van de werkgever

—
Carte train
semaine (2)

Intervention
hebdomadaire
de l’employeur

Maandtreinkaart (1)

Maandelijkse bijdrage
van de werkgever

—
Carte train

mensuelle (2)

Intervention
mensuelle

de l’employeur

Treinkaart geldig
voor 3 maanden (1)

Driemaandelijkse
bijdrage

van de werkgever
—

Carte train
3 mois (2)

Intervention
trimestrielle

de l’employeur

Treinkaart geldig
voor een jaar

(1)
Jaarlijkse bijdrage
van de werkgever

—
Carte train
annuelle (2)

Intervention annuelle
de l’employeur

Treinkaart voor
deeltijds werkenden

Bijdrage
van de werkgever

—
Carte train

temps partiel

Intervention
de l’employeur

61-65 27,00 89,00 249,00 889,00 28,00

66-70 28,00 93,00 261,00 934,00 29,50

71-75 29,00 97,00 274,00 977,00 31,00

76-80 30,50 102,00 285,00 1.019,00 33,00

81-85 31,50 106,00 298,00 1.065,00 34,00

86-90 33,00 111,00 310,00 1.108,00 35,50

91-95 34,50 115,00 323,00 1.154,00 37,00

96-100 35,50 120,00 334,00 1.194,00 38,00

101-105 37,00 124,00 347,00 1.239,00 39,50

106-110 38,50 128,00 360,00 1.285,00 41,00

111-115 40,00 133,00 372,00 1.328,00 42,50

116-120 41,50 137,00 385,00 1.375,00 44,00

121-125 42,50 142,00 397,00 1.417,00 45,00

126-130 44,00 146,00 409,00 1.461,00 46,50

131-135 45,50 151,00 422,00 1.507,00 48,00

136-140 46,50 155,00 434,00 1.548,00 49,00

141-145 48,00 159,00 445,00 1.590,00 50,00

146-150 49,50 165,00 462,00 1.651,00 52,00

151-155 50,00 167,00 469,00 1.676,00 -

156-160 51,00 172,00 481,00 1.718,00 -

161-165 53,00 176,00 493,00 1.759,00 -

166-170 54,00 180,00 504,00 1.801,00 -

171-175 55,00 184,00 516,00 1.843,00 -

176-180 56,00 188,00 528,00 1.885,00 -

181-185 58,00 193,00 539,00 1.926,00 -

186-190 59,00 197,00 551,00 1.968,00 -

191-195 60,00 201,00 563,00 2.010,00 -

196-200 62,00 205,00 574,00 2.051,00 -

(1) Eveneens geldig voor de berekening van de prijs voor treinkaarten in gemengd verkeer NMBS/TEC of DE LIJN.
Afstanden NMBS beperkt tot 150 km.
(2) Egalement valable pour le calcul du prix des cartes-trains combinées SNCB/TEC ou DE LIJN.
Distances SNCB limitées à 150 Km.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 14 februari 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Overheidsbedrijven,
Mevr. I. VERVOTTE

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 14 février 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Entreprises publiques,
Mme I. VERVOTTE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2008/02018]N. 2008 — 740
14 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 25 april 2007 houdende uitgifte van speciale
postwaarden in de loop van het jaar 2008

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 maart 1991, betreffende de hervorming van
sommige economische overheidsbedrijven, inzonderheid op arti-
kel 143;

Gelet op het koninklijk besluit van 13 december 2005, houdende
goedkeuring van het vierde beheerscontract van De Post;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 april 2007 houdende uitgifte
van speciale postwaarden in de loop van het jaar 2008.

Gelet op het voorstel van de beheersorganen van De Post;
Op de voordracht van Onze Minister van Ambtenarenzaken en

Overheidsbedrijven,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In het koninklijk besluit van 25 april 2007, houdende
uitgifte van speciale postwaarden in de loop van het jaar 2008, wordt
het artikel 1bis ingevoegd, luidende :

« Art. 1bis. Er wordt een speciale postzegel uitgegeven met als thema
« Mickey Mouse » van Walt Disney.

De frankeerwaarden van deze zegels zal het tarief voor een
genormaliseerde, prioritaire zending voor het binnenland bedragen.

Art. 2. De artikels 8, 13, 18, 19, 26, 27, 28 en 29 van hetzelfde
koninklijk besluit worden als volgt vervangen :

« Art. 8. Er worden in de reeks natuur zes speciale postzegels met als
thema « De marterachtigen » uitgegeven.

Art. 13. Er worden vijf speciale postzegels uitgegeven met als thema
« Kerstmis en Nieuwjaar ».

Art. 18. De frankeerwaarde van alle in artikel 15 tot 17 opgesomde
zegels zal het tarief voor een genormaliseerde, prioritaire zending tot en
met 50g voor het buitenland (Europa) bedragen.

Art. 19. Er worden drie speciale postzegels uitgegeven ter gelegen-
heid van de 90e verjaardag van het einde van de Eerste Wereldoorlog.

De frankeerwaarde van de zegels zal het tarief voor een genormali-
seerde, prioritaire zending voor het buitenland (rest van de wereld)
bedragen.

Art. 26. Er worden drie speciale postzegels uitgegeven met als thema
« Musea ».

De frankeerwaarden van deze zegels zijn vastgesteld als volgt :

— een zegel met het tarief voor een genormaliseerde zending voor
het binnenland;

— een zegel met het tarief voor een genormaliseerde, prioritaire
zending voor het buitenland (Europa);

— een zegel met het tarief voor een genormaliseerde, prioritaire
zending voor het buitenland (Europa).

Art. 27. Er worden drie speciale postzegels uitgegeven met als thema
« De tram ».

De frankeerwaarden van deze zegels zijn vastgesteld als volgt :

— een zegel met het tarief voor een genormaliseerde zending voor
het binnenland;

— een zegel met het tarief voor een genormaliseerde, prioritaire
zending voor het buitenland (Europa);

— een zegel met het tarief voor een genormaliseerde, prioritaire
zending voor het buitenland (rest van de wereld).

Art. 28. Er worden drie speciale postzegels uitgegeven ter gelegen-
heid van de Olympische Spelen in Peking.

De frankeerwaarden van deze zegels zijn vastgesteld als volgt :

— een zegel met het tarief voor een genormaliseerde zending voor
het binnenland;

— een zegel met het tarief voor een genormaliseerde, prioritaire
zending voor het buitenland (rest van de wereld);

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2008/02018]F. 2008 — 740
14 FEVRIER 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

25 avril 2007 portant émission de valeurs postales spéciales au
cours de l’année 2008

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 mars 1991, portant réforme de certaines entreprises
publiques économiques, notamment l’article 143;

Vu l’arrêté royal du 13 décembre 2005, portant approbation du
quatrième contrat de gestion de La Poste;

Vu l’arrêté royal du 25 avril 2007 portant émission de valeurs postales
spéciales au cours de l’année 2008;

Vu la proposition des organes de gestion de La Poste;
Sur la proposition de Notre Ministre de la Fonction publique et des

Entreprises publiques,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1bis rédigé comme suit, est inséré dans l’arrêté
royal du 25 avril 2007, portant émission de valeurs postales spéciales au
cours de l’année 2008 :

« Art. 1bis. Il est émis un timbre-poste spécial ayant comme thème
« Mickey Mouse » de Walt Disney.

La valeur d’affranchissement des timbres correspondra au tarif d’un
envoi prioritaire normalisé en service intérieur

Art. 2. Les articles 8, 13, 18, 19, 26, 27, 28 et 29 du même arrêté royal
sont remplacés comme suit :

« Art. 8. Il est émis, dans la série « Nature », six timbres-poste
spéciaux ayant comme thème « Les mustélidés ».

Art. 13. Il est émis cinq timbres-poste spéciaux ayant comme thème
« Noël et Nouvel an ».

Art. 18. La valeur d’affranchissement de tous les timbres énumérés
aux articles 15 à 17 correspondra au tarif d’un envoi prioritaire
normalisé jusqu’à 50g en service international (Europe).

Art. 19. Il est émis trois timbres-poste spéciaux à l’occasion du
90e anniversaire de la fin de la Première Guerre mondiale.

La valeur d’affranchissement de ces timbres correspondra au tarif
d’un envoi prioritaire normalisé en service international (reste du
monde).

Art. 26. Il est émis trois timbres-poste spéciaux ayant comme thème
« Les musées ».

Les valeurs d’affranchissement de ces timbres sont établies comme
suit :

— un timbre correspondra au tarif d’un envoi normalisé en service
intérieur;

— un timbre correspondra au tarif d’un envoi prioritaire normalisé
en service international (Europe);

— un timbre correspondra au tarif d’un envoi prioritaire normalisé
en service international (Europe).

Art. 27. Il est émis trois timbres-poste spéciaux ayant comme thème
« Le tram ».

Les valeurs d’affranchissement de ces timbres sont établies comme
suit :

— un timbre correspondra au tarif d’un envoi normalisé en service
intérieur;

— un timbre correspondra au tarif d’un envoi prioritaire normalisé
en service international (Europe);

— un timbre correspondra au tarif d’un envoi prioritaire normalisé
en service international (reste du monde)

Art. 28. Il est émis trois timbres-poste spéciaux à l’occasion des Jeux
olympiques à Pékin.

Les valeurs d’affranchissement de ces timbres sont établies comme
suit :

— un timbre correspondra au tarif d’un envoi normalisé en service
intérieur;

— un timbre correspondra au tarif d’un envoi prioritaire normalisé
en service international (reste du monde);
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— een zegel met het tarief voor een niet genormaliseerde zending tot
en met 100g voor het binnenland.

Art. 29. Er worden drie speciale postzegels uitgegeven in de reeks
« Toerisme » met als thema « Beeldentuinen ».

De frankeerwaarden van deze zegels zijn vastgesteld als volgt :

— een zegel met het tarief voor een genormaliseerde zending voor
het binnenland;

— een zegel met het tarief voor een genormaliseerde, prioritaire
zending voor het buitenland (rest van de wereld);

— een zegel met het tarief voor een genormaliseerde, prioritaire
zending voor het buitenland (Europa).

Art. 3. Onze Minister van Ambtenarenzaken en Overheidsbedrij-
ven, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 februari 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Ambtenarenzaken en Overheidsbedrijven,
Mevr. I. VERVOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2008/12212]N. 2008 — 741

20 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
6 juli 2007, gesloten in het Paritair Comité voor de uitzendarbeid en
de erkende ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren,
betreffende de vorming en tewerkstelling van uitzendkrachten (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de uitzendarbeid
en erkende ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juli 2007, gesloten
in het Paritair Comité voor de uitzendarbeid en de erkende onderne-
mingen die buurtwerken of -diensten leveren, betreffende de vorming
en tewerkstelling van uitzendkrachten.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 20 februari 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
J. PIETTE

Nota

Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

— un timbre correspondra au tarif d’un envoi non normalisé jusqu’à
100g en service national.

Art. 29. Il est émis trois timbres-poste spéciaux dans la série
« Tourisme » ayant comme thème « Les musées en plein air ».

Les valeurs d’affranchissement de ces timbres sont établies comme
suit :

— un timbre correspondra au tarif d’un envoi normalisé en service
intérieur;

— un timbre correspondra au tarif d’un envoi prioritaire normalisé
en service international (reste du monde);

— un timbre correspondra au tarif d’un envoi prioritaire normalisé
en service international (Europe).

Art. 3. Notre Ministre de la Fonction publique et des Entreprises
publiques est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 février 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Fonction publique et des Entreprises publiques,
Mme I. VERVOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2008/12212]F. 2008 — 741

20 FEVRIER 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 6 juillet 2007, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises
agréées fournissant des travaux ou services de proximité, relative à
la formation et l’emploi des travailleurs intérimaires (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le travail intérimaire
et les entreprises agréées fournissant des travaux ou services de
proximité;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 6 juillet 2007, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises agréées fournis-
sant des travaux ou services de proximité, relative à la formation et
l’emploi des travailleurs intérimaires.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 février 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de uitzendarbeid en de erkende ondernemingen
die buurtwerken of -diensten leveren

Collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juli 2007

Vorming en tewerkstelling van uitzendkrachten
(Overeenkomst geregistreerd op 1 oktober 2007

onder het nummer 84916/CO/322)

Preambule

De sociale partners kiezen ervoor om, in het kader van de doelstel-
ling van het interprofessioneel akkoord, een toename van de participa-
tiegraad te realiseren met 5 pct..

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op :

1° de uitzendbureaus, bedoeld bij artikel 7, 1° van de wet van
24 juli 1987 betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter
beschikking stellen van werknemers ten behoeve van gebruikers
(Belgisch Staatsblad van 20 augustus 1987), met uitsluiting van de
uitzendbureaus die erkend zijn om activiteiten uit te oefenen in het
Paritair Comité voor het bouwbedrijf (PC 124);

2° de uitzendkrachten, bedoeld bij artikel 7, 3° van genoemde wet
van 24 juli 1987, die door de uitzendbureaus worden tewerkgesteld met
uitsluiting van de uitzendkrachten die in dienst zijn van een uitzend-
bedrijf dat erkend is om activiteiten uit te oefenen in het Paritair Comité
voor het bouwbedrijf (PC 124).

HOOFDSTUK II. — Inspanningen inzake vorming van uitzendkrachten

Art. 2. De werkgever verbindt er zich toe bijkomende vorming en
opleiding te voorzien voor de uitzendkrachten.

Ter ondersteuning van deze maatregel betaalt de werkgever aan het
″Sociaal Fonds voor de uitzendkrachten″ de bijdrage van 0,40 pct. op
het loon voorzien in artikel 14, c) van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 6 juli 2007 betreffende het fonds voor bestaanszekerheid
voor de uitzendkrachten, voor de verwezenlijking van artikel 3, 9° van
dezelfde collectieve arbeidsovereenkomst en dit vanaf 1 oktober 2007.
Tot 1 oktober 2007 bedraagt deze bijdrage 0,30 pct. op het loon.

In correlatie hiermee staat een trekkingsrecht ten gunste van de
werkgevers die aantonen vormingsinspanningen te hebben geleverd.
De modaliteiten tot uitoefening van dit trekkingsrecht worden door het
″Sociaal Fonds voor de uitzendkrachten″ vastgesteld.

HOOFDSTUK III. — Opheffingsbepalingen

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heft de vorige collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 11 oktober 2005, afgesloten in het
Paritair Comité voor de uitzendarbeid en de erkende ondernemingen
die buurtwerken of -diensten leveren, betreffende de vorming en
tewerkstelling van uitzendkrachten, algemeen verbindend verklaard
bij koninklijk besluit van 1 mei 2006 en bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad van 31 augustus 2006.

HOOFDSTUK IV. — Duur

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2007. Zij wordt gesloten voor een bepaalde duur en verstrijkt
op 30 juni 2009.

Zij kan, mits een opzeggingstermijn van drie maanden wordt in acht
genomen, door elk van de partijen worden opgezegd met een
aangetekend schrijven gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité
voor de uitzendarbeid en de erkende ondernemingen de buurtwerken
of -diensten leveren.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
20 februari 2008.

De Minister van Werk,
J. PIETTE

Annexe

Commission paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises
agréées fournissant des travaux ou services de proximité

Convention collective de travail du 6 juillet 2007

Formation et emploi des travailleurs intérimaires
(Convention enregistrée le 1er octobre 2007

sous le numéro 84916/CO/322)

Préambule

Dans le cadre de l’objectif fixé par l’accord interprofessionnel, les
partenaires sociaux choisissent de réaliser une augmentation de 5 p.c.
du taux de participation aux formations.

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique :

1° aux entreprises de travail intérimaire, visées par l’article 7, 1° de la
loi du 24 juillet 1987 concernant le travail temporaire, le travail
intérimaire et la mise de travailleurs à la disposition d’utilisateurs
(Moniteur belge du 20 août 1987), à l’exclusion des entreprises de travail
intérimaire autorisées à exercer des activités dans le cadre de la
Commission paritaire de la construction (CP 124);

2° aux travailleurs intérimaires, visés par l’article 7, 3° de la loi
susmentionnée du 24 juillet 1987, qui sont occupés par ces entreprises
de travail intérimaire à l’exclusion de ceux autorisés à exercer des
activités dans le cadre de la Commission paritaire de la construction
(CP 124).

CHAPITRE II. — Efforts pour la formation des travailleurs intérimaires

Art. 2. L’employeur s’engage à prévoir une formation complémen-
taire pour les travailleurs intérimaires.

Pour soutenir cette mesure, l’employeur verse au ″Fonds social pour
les intérimaires″ la cotisation de 0,40 p.c. sur le salaire, prévue à
l’article 14, c) de la convention collective de travail du 6 juillet 2007
concernant le fonds de sécurité d’existence pour les intérimaires, pour
la réalisation de l’article 3, 9° de cette même convention collective de
travail, et ce à compter du 1er octobre 2007. Jusqu’au 1er octobre 2007,
cette cotisation s’élève à 0,30 p.c. sur le salaire.

Corrélativement, on instaure un droit de tirage au bénéfice des
employeurs qui démontrent qu’ils ont fait des efforts en faveur de la
formation. Les modalités d’exercice de ce droit de tirage sont fixées par
le ″Fonds social pour les intérimaires″.

CHAPITRE III. — Dispositions abrogatoires

Art. 3. La présente convention collective de travail abroge la conven-
tion collective de travail du 11 octobre 2005, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises
agréées fournissant des travaux ou services de proximité, concernant la
formation et l’emploi des travailleurs intérimaires, rendue obligatoire
par arrêté royal du 1er mai 2006, publié au Moniteur belge le 31 août 2006.

CHAPITRE IV. — Durée

Art. 4. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2007. Elle est conclue pour une durée déterminée et cessera
de produire ses effets le 30 juin 2009.

Elle pourra être dénoncée par chacune des parties, moyennant un
préavis de trois mois adressé par lettre recommandée au président de la
Commission paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises
agréées fournissant des travaux ou services de proximité.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 20 février 2008.

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29098]F. 2008 — 742

18 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française définissant les dispositions communes
en matière de faits graves devant figurer dans le règlement d’ordre intérieur de chaque établissement
d’enseignement subventionné ou organisé par la Communauté française

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 24 juillet 1997 définissant les missions prioritaires de l’enseignement fondamental et de
l’enseignement secondaire et organisant les structures propres à les atteindre, notamment l’article 77bis inséré par le
décret du 15 décembre 2006;

Vu le protocole contenant les conclusions des négociations menées le jeudi 19 juillet 2007 au sein du Comité de
Secteur IX : « Enseignement » (Communauté française), du Comité des Services publics provinciaux et locaux –
Section II et du Comité (Comité de négociation pour les statuts des personnels de l’enseignement libre subventionné);

Vu le protocole contenant les conclusions de la concertation menée le 21 août 2007 au sein du Comité de
concertation entre le Gouvernement de la Communauté française et les organes de représentation et de coordination
des pouvoirs organisateurs de l’enseignement et des centres P.M.S. subventionnés reconnus par le Gouvernement;

Sur la proposition de la Ministre-Présidente, ayant l’Enseignement obligatoire dans ses attributions;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les dispositions du présent arrêté s’appliquent aux établissements d’enseignement fondamental et
d’enseignement secondaire ordinaires et spécialisés organisés ou subventionnés par la Communauté française.

Art. 2. Le règlement d’ordre intérieur des établissements précités doit contenir les dispositions suivantes :

« Faits graves commis par un élève.

Les faits graves suivants sont considérés comme pouvant justifier l’exclusion définitive prévue aux articles 81 et
89 du décret du 24 juillet 1997 définissant les missions prioritaires de l’enseignement fondamental et de l’enseignement
secondaire et organisant les structures propres à les atteindre :

1. Dans l’enceinte de l’établissement ou hors de celle-ci :

— tout coup et blessure porté sciemment par un élève à un autre élève ou à un membre du personnel de
l’établissement;

— le fait d’exercer sciemment et de manière répétée sur un autre élève ou un membre du personnel de
l’établissement une pression psychologique insupportable, par menaces, insultes, injures, calomnies ou diffamation;

— le racket à l’encontre d’un autre élève de l’établissement;

— tout acte de violence sexuelle à l’encontre d’un élève ou d’un membre du personnel de l’établissement.

2. Dans l’enceinte de l’établissement, sur le chemin de celui-ci ou dans le cadre d’activités scolaires organisées en
dehors de l’enceinte de l’école :

— la détention ou l’usage d’une arme.

Chacun de ces actes sera signalé au centre psycho-médico-social de l’établissement dans les délais appropriés,
comme prescrit par l’article 29 du décret du 30 juin 1998 visant à assurer à tous les élèves des chances égales
d’émancipation sociale, notamment par la mise en œuvre de discriminations positives.

L’élève sanctionné et ses responsables légaux sont informés des missions du centre psycho-médico-social, entre
autres, dans le cadre d’une aide à la recherche d’un nouvel établissement.

Sans préjudice de l’article 31 du décret du 12 mai 2004 portant diverses mesures de lutte contre le décrochage
scolaire, l’exclusion et la violence à l’école, après examen du dossier, le service compétent pour la réinscription de
l’élève exclu peut, si les faits commis par l’élève le justifient, recommander la prise en charge de celui-ci, s’il est mineur,
par un service d’accrochage scolaire. Si l’élève refuse cette prise en charge, il fera l’objet d’un signalement auprès du
Conseiller de l’Aide à la Jeunesse.

Sans préjudice de l’article 30 du Code d’Instruction criminelle, le chef d’établissement signale les faits visés à
l’alinéa 1er, en fonction de la gravité de ceux-ci, aux services de police et conseille la victime ou ses responsables légaux,
s’il s’agit d’un élève mineur, sur les modalités de dépôt d’une plainte. »

Cette mention figurera obligatoirement dans les règlements d’ordre intérieur pour le 1er septembre 2008 au
plus tard.
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Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de sa publication au Moniteur belge.

Art. 4. La Ministre-Présidente, ayant l’Enseignement obligatoire dans ses attributions, est chargée de l’exécution
du présent arrêté.

Bruxelles, le 18 janvier 2008.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente, chargée de l’Enseignement obligatoire,
Mme M. ARENA

La Ministre de la Santé, de l’Enfance et de l’Aide à la Jeunesse,
Mme C. FONCK

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29098]N. 2008 — 742

18 JANUARI 2008. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vaststelling van de gemeenschap-
pelijke bepalingen inzake de ernstige feiten die opgenomen moeten worden in het huishoudelijk reglement
van elke onderwijsinrichting gesubsidieerd of georganiseerd door de Franse Gemeenschap

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 24 juli 1997 dat de prioritaire taken bepaalt van het basisonderwijs en van het secundair
onderwijs en de structuren organiseert die het mogelijk maken ze uit te voeren, inzonderheid op artikel 77bis,
ingevoegd bij het decreet van 15 december 2006;

Gelet op het protocol met de conclusies van de onderhandelingen gevoerd op donderdag 19 juli 2007 binnen het
Sectorcomité IX : « Onderwijs » (Franse Gemeenschap), het Comité voor de provinciale en plaatselijke overheids-
diensten – Afdeling II en van het Comité (Onderhandelingscomité voor de statuten van het personeel van het
gesubsidieerd vrij onderwijs);

Gelet op het protocol met de conclusies van het overleg gepleegd op 21 augustus 2007 binnen het Overlegcomité
tussen de Regering van de Franse Gemeenschap en de vertegenwoordigings- en coördinatieorganen van de inrichtende
machten van het onderwijs en de P.M.S.centra, gesubsidieerd en erkend door de Regering;

Op de voordracht van de Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De bepalingen van dit besluit zijn van toepassing op de inrichtingen voor basisonderwijs en voor
gewoon en gespecialiseerd secundair onderwijs georganiseerd of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap.

Art. 2. Het huishoudelijk reglement van de bovenvermelde inrichtingen moet de volgende bepalingen omvatten :

« Ernstige feiten gepleegd door een leerling.

De volgende ernstige feiten worden in aanmerking genomen ter verantwoording van de definitieve uitsluiting
bedoeld in de artikelen 81 en 89 van het decreet van 24 juli 1997 dat de prioritaire taken bepaalt van het basisonderwijs
en van het secundair onderwijs en de structuren organiseert die het mogelijk maken ze uit te voeren :

1. Binnen of buiten het gebouw van de inrichting :

— elke slag en verwonding die opzettelijk door een leerling wordt toegebracht aan een andere leerling of aan een
personeelslid van de inrichting;

— het feit dat de leerling opzettelijk en herhaaldelijk een ondraaglijke psychologische druk uitoefent op een andere
leerling of op een personeelslid van de inrichting door middel van bedreigingen, beledigingen, scheldwoorden,
lasteringen of eerroof;

— racket tegenover een andere leerling van de inrichting;

— elke daad van seksueel geweld tegenover een leerling of een personeelslid van de inrichting.

2. Binnen het gebouw van de inrichting, op weg naar deze inrichting of in het kader van schoolactiviteiten
georganiseerd buiten het gebouw van de school :

— het bezit of het gebruik van een wapen.

Elke daad zal binnen de gepaste termijn aan het psycho-medisch-sociale centrum van de inrichting meegedeeld
worden, zoals voorgeschreven bij artikel 29 van het decreet van 30 juni 1998 dat erop gericht is alle leerlingen gelijke
kansen op sociale emancipatie te geven, inzonderheid door de invoering van maatregelen voor positieve discriminatie.

De gestrafte leerling en zijn wettelijke verantwoordelijken worden ingelicht over de opdrachten van het
psycho-medisch-sociale centrum, onder andere in het kader van een hulpverlening inzake het opzoeken van een
nieuwe inrichting.
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Onverminderd artikel 31 van het decreet van 12 mei 2004 betreffende diverse maatregelen inzake de strijd tegen
het vroegtijdig verlaten van de school, de uitsluiting en het geweld op school, na onderzoek van het dossier, kan de
dienst die bevoegd is voor de nieuwe inschrijving van de uitgesloten leerling, indien de feiten gepleegd door de leerling
het verantwoorden, het opvangen van deze leerling door een dienst voor schoolherinschakeling aanbevelen, indien hij
minderjarig is. Als de leerling deze tenlasteneming weigert, zal hij een signalement krijgen bij de Adviseur van de
Hulpverlening aan de jeugd.

Onverminderd artikel 30 van het Wetboek van strafvordering deelt het inrichtingshoofd de feiten bedoeld in het
eerste lid, in functie van de ernst ervan, mee aan de politiediensten en informeert het slachtoffer of zijn wettelijke
verantwoordelijken, als het om een minderjarige leerling gaat, over de nadere regels voor de indiening van een klacht. »

Deze vermelding zal uiterlijk op 1 september 2008 in de huishoudelijke reglementen opgenomen moeten worden.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. De Minister-Presidente, bevoegd voor het Leerplichtonderwijs, wordt belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 18 januari 2008.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs,
Mevr. M. ARENA

De Minister van Gezondheid, Kinderwelzijn en Hulpverlening aan de Jeugd,
Mevr. C. FONCK

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200703]F. 2008 — 743

21 FEVRIER 2008. — Décret portant assentiment, en ce qui concerne les matières dont l’exercice a été transféré
par la Communauté française, à la Convention des Nations unies contre la corruption, faite à New York,
le 31 octobre 2003 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le présent décret règle, en vertu de l’article 138 de la Constitution, une matière visée aux articles 127
et 128 de celle-ci.

Art. 2. La Convention des Nations unies contre la corruption, faite à New York, le 31 octobre 2003, sortira son
plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 21 février 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

Le Ministre du Budget, des Finances et de l’Equipement,
M. DAERDEN

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ph. COURARD

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi, du Commerce extérieur et du Patrimoine,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Recherche, des Technologies nouvelles et des Relations extérieures,
Mme M.-D. SIMONET

Le Ministre de la Formation,
M. TARABELLA

Le Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
D. DONFUT

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Note

(1) Session 2007-2008.
Documents du Parlement wallon 699 (2007-2008), nos 1 et 2.
Compte rendu intégral, séance publique du 20 février 2008.
Discussion - Votes.
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/200703]N. 2008 — 743
21 FEBRUARI 2008. — Decreet houdende instemming, wat betreft de materies waarvan de uitoefening van de

Franse Gemeenschap is overgedragen, met het Verdrag van de Verenigde Naties tegen corruptie, opgemaakt in
New York, op 31 oktober 2003 (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Dit decreet regelt overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet een materie bedoeld in de artikelen 127
en 128 van de Grondwet.

Art. 2. Het Verdrag van de Verenigde Naties tegen corruptie, opgemaakt in New York, op 31 oktober 2003, zal
volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 21 februari 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

De Minister van Begroting, Financiën en Uitrusting,
M. DAERDEN

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ph. COURARD

De Minister van Economie, Tewerkstelling, Buitenlandse Handel en Patrimonium,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Onderzoek, Nieuwe Technologieën en Internationale Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

De Minister van Vorming,
M. TARABELLA

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
D. DONFUT

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Nota

(1) Zitting 2007-2008.
Stukken van het Waals Parlement 699 (2007-2008), nrs. 1 en 2.
Volledig verslag, openbare vergadering van 20 februari 2008.
Bespreking - Stemmingen.

*

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200702]F. 2008 — 744

21 FEVRIER 2008. — Décret portant assentiment, en ce qui concerne les matières dont l’exercice a été transféré par
la Communauté française, à la Convention consulaire entre le Royaume de Belgique et la Fédération de Russie,
signée à Moscou, le 22 décembre 2004 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le présent décret règle, en vertu de l’article 138 de la Constitution, une matière visée aux articles 127
et 128 de celle-ci.
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Art. 2. La Convention consulaire entre le Royaume de Belgique et la Fédération de Russie et ses annexes, signées
à Moscou, le 22 décembre 2004, sortiront leur plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 21 février 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

Le Ministre du Budget, des Finances et de l’Equipement,
M. DAERDEN

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ph. COURARD

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi, du Commerce extérieur et du Patrimoine,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Recherche, des Technologies nouvelles et des Relations extérieures,
Mme M.-D. SIMONET

Le Ministre de la Formation,
M. TARABELLA

Le Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
D. DONFUT

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Note

(1) Session 2007-2008.
Documents du Parlement wallon 697 (2007-2008), nos 1 et 2.
Compte rendu intégral, séance publique du 20 février 2008.
Discussion - Votes.

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/200702]N. 2008 — 744

21 FEBRUARI 2008. — Decreet houdende instemming, wat betreft de materies waarvan de uitoefening van de
Franse Gemeenschap is overgedragen, met de Consulaire Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de
Russische Federatie, ondertekend te Moskou, op 22 december 2004 (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Dit decreet regelt overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet een materie bedoeld in de artikelen 127
en 128 van de Grondwet.
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Art. 2. De Consulaire Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Russische Federatie en de bijlagen,
ondertekend te Moskou op 22 december 2004, zullen volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 21 februari 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

De Minister van Begroting, Financiën en Uitrusting,
M. DAERDEN

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ph. COURARD

De Minister van Economie, Tewerkstelling, Buitenlandse Handel en Patrimonium,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Onderzoek, Nieuwe Technologieën en Internationale Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

De Minister van Vorming,
M. TARABELLA

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
D. DONFUT

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Nota

(1) Zitting 2007-2008.
Stukken van het Waals Parlement 697 (2007-2008), nrs. 1 en 2.
Volledig verslag, openbare vergadering van 20 februari 2008.
Bespreking - Stemmingen.

*

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200701]F. 2008 — 745

21 FEVRIER 2008. — Décret portant assentiment, pour ce qui concerne les matières dont l’exercice a été transféré par
la Communauté française, à l’Accord de coopération entre la Communauté européenne et ses Etats membres,
d’une part, et la Confédération suisse, d’autre part, pour lutter contre la fraude et toute autre activité illégale
portant atteinte à leurs intérêts financiers, et Acte final, faits à Luxembourg, le 26 octobre 2004 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le présent décret règle, en vertu de l’article 138 de la Constitution, une matière visées aux articles 127
et 128 de celle-ci.

Art. 2. L’Accord de coopération entre la Communauté européenne et ses Etats membres, d’une part, et la
Confédération suisse, d’autre part, pour lutter contre la fraude et toute autre activité illégale portant atteinte à leurs
intérêts financiers, et Acte final, faits à Luxembourg, le 26 octobre 2004, sortiront leur plein et entier effet.
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Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Namur, le 21 février 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

Le Ministre du Budget, des Finances et de l’Equipement,
M. DAERDEN

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ph. COURARD

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi, du Commerce extérieur et du Patrimoine,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Recherche, des Technologies nouvelles et des Relations extérieures,
Mme M.-D. SIMONET

Le Ministre de la Formation,
M. TARABELLA

Le Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
D. DONFUT

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Note

(1) Session 2007-2008.
Documents du Parlement wallon 711 (2007-2008), nos 1 et 2.
Compte rendu intégral, séance publique du 20 février 2008.
Discussion - Votes.

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/200701]N. 2008 — 745
21 FEBRUARI 2008. — Decreet houdende instemming, wat betreft de materies waarvan de uitoefening van de

Franse Gemeenschap is overgedragen, met de Overeenkomst voor samenwerking tussen de Europese
Gemeenschap en haar lidstaten, enerzijds, en de Zwitserse Bondsstaat, anderzijds, ter bestrijding van fraude
en andere illegale activiteiten die hun financiële belangen schaden, en met de Slotakte, gedaan te Luxemburg,
op 26 oktober 2004 (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Dit decreet regelt overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet een materie bedoeld in de artikelen 127
en 128 van de Grondwet.

Art. 2. De overeenkomst voor samenwerking tussen de Europese Gemeenschap en haar lidstaten, enerzijds, en de
Zwitserse Bondsstaat, anderzijds, ter bestrijding van fraude en andere illegale activiteiten die hun financiële belangen
schaden, en de Slotakte, ondertekend in Luxemburg op 26 oktober 2004, zullen volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Namen, 21 februari 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

De Minister van Begroting, Financiën en Uitrusting,
M. DAERDEN

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ph. COURARD

De Minister van Economie, Tewerkstelling, Buitenlandse Handel en Patrimonium,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Onderzoek, Nieuwe Technologieën en Internationale Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

De Minister van Vorming,
M. TARABELLA

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
D. DONFUT

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Nota

(1) Zitting 2007-2008.
Stukken van het Waals Parlement 711 (2007-2008), nrs. 1 en 2.
Volledig verslag, openbare vergadering van 20 februari 2008.
Bespreking - Stemmingen.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2008/27032]F. 2008 — 746

10 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif aux conditions d’agrément
et de subventionnement des services d’aide aux activités de la vie journalière

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 6 avril 1995 relatif à l’intégration des personnes handicapées, notamment l’article 24;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er avril 1999 relatif aux services d’aide aux activités de la vie journalière

modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 24 février 2000, 3 mai 2001, 29 novembre 2001, 13 décembre 2001,
22 avril 2004 et 28 septembre 2006;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 30 novembre 2007;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 6 décembre 2007;
Vu l’avis du Comité de gestion de l’Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées, donné le

20 décembre 2006;
Vu les lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, notamment l’article 3, § 1er;
Vu la nécessité d’adapter la réglementation relative aux services d’aide aux activités de la vie journalière;
Vu l’urgence;
Considérant la nécessité de revoir sans délai la réglementation relative aux conditions d’agrément et de

subventionnement des services d’aide aux activités de la vie journalière, particulièrement en ce qui concerne le mode
subventionnement qui ne permet actuellement pas aux pouvoirs organisateurs de gérer efficacement leur service;

Considérant qu’il y a lieu que ces dispositions entrent en vigueur le 1er janvier 2007;

Sur la proposition du Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances;

Après délibération,

Arrête :

TITRE 1er. — Les dispositions générales

Article 1er. Le présent arrêté règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à
l’article 128, § 1er, de celle-ci.

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° décret : le décret du 6 avril 1995 relatif à l’intégration des personnes handicapées;

2° Ministre : le Ministre qui a la Politique des Personnes handicapées dans ses attributions;

3° Agence : l’Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées;

4° bureau régional : les bureaux créés en vertu de l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 juillet 1996
portant exécution du décret du 6 avril 1995 relatif à l’intégration des personnes handicapées;

5° comité de gestion : le comité de gestion de l’Agence institué par l’article 31 du décret;

6° bénéficiaire : toute personne handicapée au sens de l’article 2 du décret du 6 avril 1995 relatif à l’intégration des
personnes handicapées âgée de 18 ans au moins au moment de la conclusion de la convention de service, visée au 12°
du présent article et pour laquelle la décision d’intervention de l’Agence visée à l’article 21 dudit décret, basée sur
l’échelle d’évaluation visée au 7° du présent article, conclut à la nécessité d’une aide aux activités de la vie journalière
en raison d’un handicap physique constaté avant l’âge de 65 ans;

7° aide aux activités de la vie journalière : l’assistance partielle ou totale fournie dans l’acte d’aide à la vie
journalière par une équipe d’assistants AVJ dont le but est de permettre aux bénéficiaires de mener une vie autonome.

Cette assistance ne peut être inférieure à 7 heures ou supérieure à 30 heures hebdomadaire.

Elle découle en ce qui concerne sa fréquence, sa durée et son intensité d’une échelle d’évaluation établie
conjointement par le bénéficiaire et le coordinateur du service d’aide aux activités de la vie journalière.

L’aide ne peut consister en une intervention psycho-sociale, médicale ou thérapeutique;

8° service AVJ : service fonctionnant 24 heures sur 24 et 7 jours sur 7 qui, à partir d’un centre AVJ,
fournit, uniquement à la demande du bénéficiaire, l’aide nécessaire pour pallier son incapacité fonctionnelle à
accomplir les actes de la vie journalière;

9° centre AVJ : le local central du service AVJ où la demande d’aide est adressée qui constitue le point de départ
et de coordination de l’aide aux activités de la vie journalière;

10° logement AVJ : le logement adapté et intégré dans un quartier d’habitations situé à une distance de maximum
500 mètres du centre AVJ;

11° assistant AVJ : le personnel répondant aux qualifications visées à l’annexe 3;

12° convention de services : document de partenariat signé entre le bénéficiaire et le service comprenant les
éléments visés à l’article 32 sur base du modèle repris à l’annexe 1re du présent arrêté;

13° cadastre de l’emploi : la liste du personnel établie par le service au terme de chaque année selon un modèle
établi par l’Agence.

TITRE 2. — Les principes généraux et les missions des services

CHAPITRE Ier. — Principes généraux

Art. 3. L’aide à la vie journalière consiste en une assistance à des personnes atteintes d’un handicap physique qui
ont fait le choix de vivre en toute autonomie. Ces personnes peuvent faire appel au service à tout moment, de jour
comme de nuit, pour les aider dans les actes de la vie journalière qu’elles ne peuvent accomplir par elles-mêmes en
raison de leur incapacité fonctionnelle. L’aide est rendue uniquement à la demande des personnes qui décident quand
et comment elles souhaitent être aidées dans le respect maximal de leur vie privée.
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Art. 4. L’aide à la vie journalière :

— respecte les convictions idéologiques, philosophiques ou religieuses des personnes handicapées et ne peut être
refusée sur ces bases;

— respecte l’intimité du bénéficiaire et le caractère privé de son logement;

— présuppose l’observation stricte par les membres du personnel du secret professionnel;

— est consécutive à l’information de façon complète, exacte et en temps utile du bénéficiaire et/ou de son
représentant légal sur toutes les questions y ayant trait;

— respecte la vie privée, l’indépendance et la liberté de choix du bénéficiaire et de sa famille;

— assure l’égalité entre les personnes. A ce titre, il ne peut exiger du bénéficiaire ou de sa famille, le paiement
d’aucune contribution financière autre que celle précisée dans la convention de services.

CHAPITRE II. — Les missions des services

Art. 5. Les services apportent au bénéficiaire :

— la possibilité de s’intégrer dans un quartier d’habitations et de lui permettre d’améliorer leur qualité de vie en
lui donnant les mêmes chances que les autres citoyens d’avoir une vie sociale, familiale, culturelle et
professionnelle;

— une aide à la vie journalière telle que précisée dans la convention de services signée lors de son admission dans
le service;

— une information sur les différents services disponibles pour répondre aux besoins qu’ils n’assurent pas.

TITRE 3. — L’agrément des services

CHAPITRE Ier. — Procédures

Section 1re. — L’accord de principe à la création

Art. 6. § 1er. La demande d’accord de principe à la création d’un service AVJ doit être adressée par écrit à l’Agence.

Elle est accompagnée des documents et renseignements justifiant des conditions visées au § 2 du présent article.

Le demandeur transmet, en outre, les précisions utiles quant aux objectifs de service et à la nature des prestations
fournies par celui-ci avec une description globale des bénéficiaires potentiels.

§ 2. Le service doit :

1. être régi par des statuts parus au Moniteur belge et comportant un article stipulant que l’association agit en dehors
de toute considération raciale, politique, philosophique ou religieuse;

2. avoir un objet social conforme à l’article 2, 7° du présent arrêté;

3. fournir la preuve qu’il répond à un besoin réel au moyen d’une liste de candidatures de personnes handicapées
avec mention de leur sexe et de leur âge;

4. avoir de réelles perspectives de bénéficier de logements AVJ pour au minimum douze personnes handicapées.

Art. 7. L’Agence notifie la décision de l’accord de principe à la création.

Art. 8. L’accord de principe à la création ne peut en aucun cas déboucher sur une prise en charge des bénéficiaires.

Il ne peut donner lieu à aucun subventionnement de la part de l’Agence.

Art. 9. L’Agence peut décider la suspension ou le retrait de l’accord de principe à la création lorsqu’une des
conditions visées à l’article 6, § 2, du présent arrêté n’est plus respectée.

L’Agence notifie la décision de suspension ou de retrait de l’accord de principe à la création.

La décision produit ses effets le 1er jour du mois suivant celui de sa notification.

Art. 10. Les services pour lesquels l’accord de principe est suspendu ou retiré peuvent introduire le recours visé
aux articles 24 à 27 du présent arrêté.

Section 2. — La demande de premier agrément

Art. 11. La demande de premier agrément est adressée par écrit à l’Agence. Elle est accompagnée des documents
et renseignements suivants :

1° une note indiquant le nombre de bénéficiaires que l’on se propose d’aider;

2° la localisation des logements AVJ qui intègrent le périmètre de l’action du service, ce nombre de logements ne
pouvant être inférieur à 12;

3° le projet du service;

4° l’identité du coordinateur du service, son extrait de casier judiciaire daté de moins de trois mois ainsi que la
délégation de pouvoirs écrite du pouvoir organisateur visée à l’article 39;

5° une copie des diplômes et certificats du coordinateur ainsi que l’attestation justifiant une expérience exigés à
l’annexe 3;

6° une liste du personnel engagé ou envisagé mentionnant notamment l’identité des membres, leur qualification
et leur durée du temps de travail;

7° si le service est constitué sous la forme juridique d’une ASBL ou d’une fondation, une copie des statuts
coordonnés tels qu’ils sont déposés devant les instances compétentes;

8° le numéro d’affiliation à l’O.N.S.S. ou à l’O.N.S.S.-APL du service et, pour les ASBL, le numéro d’inscription au
registre national.

Dans le cas où le Comité de gestion estime que les données nécessaires peuvent être obtenues directement auprès
de sources authentiques d’autres administrations ou organismes, il peut dispenser le demandeur de les transmettre à
l’Agence.
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Art. 12. Dans les trente jours de l’envoi de la demande de premier agrément, l’Agence adresse au demandeur, un
avis de réception du dossier, si celui-ci est complet. Si le dossier n’est pas complet, l’Agence en informe le demandeur
dans les mêmes conditions et précise, à cette occasion, par quelles pièces le dossier doit être complété.

L’Agence instruit le dossier et le comité de gestion de l’Agence statue dans un délai de deux mois à dater de la
réception du dossier complet de la demande de premier agrément.

Section 3. — La demande de renouvellement de l’agrément

Art. 13. La demande de renouvellement est introduite auprès de l’Agence au plus tard six mois avant l’expiration
de la validité de l’agrément. Le délai de six mois est réduit à deux mois si l’agrément est accordé pour une durée
inférieure ou égale à sept mois.

Art. 14. La demande est accompagnée des documents prévus à l’article 11, 1°, 3° et 4°. Si des modifications ont été
apportées aux autres documents exigés à l’article 11, ceux-ci sont joints.

Les rapports annuels d’évaluation de l’activité visés à l’article 50 et rédigés depuis le dernier agrément sont
également annexés à la demande.

Art. 15. Les services d’inspection de l’Agence évaluent le respect par le service des différentes conditions et
normes d’agrément visées au titre IV. Les évaluations des services d’inspection sont adressées aux membres du Comité
de gestion aux fins de l’éclairer dans sa décision.

Art. 16. Le service reste provisoirement agréé jusqu’à la décision du Comité de gestion.

Section 4. — La décision de premier agrément et de renouvellement d’agrément

Art. 17. Le comité de gestion apprécie les éléments du dossier de demande de premier agrément.

Art. 18. Lors du renouvellement, le comité de gestion de l’Agence prend sa décision sur base des différents
éléments du dossier et du rapport d’évaluation.

Art. 19. La décision de l’Agence mentionne :

1° la date de début et de fin d’agrément;

2° le nombre de bénéficiaires de l’aide à la vie journalière;

3° le nombre de logements AVJ concernés.

Art. 20. L’agrément est accordé pour une période de cinq ans maximum. Il peut être renouvelé.

Section 5. — Dispositions particulières

Art. 21. Lorsque le comité de gestion constate que l’une ou plusieurs des conditions et normes d’agrément visées
au titre IV ne sont pas ou plus respectées, celui-ci, lors du renouvellement ou à tout autre moment, peut, après audition
des responsables du service, maintenir conditionnellement, suspendre ou retirer l’agrément ou réduire le nombre de
bénéficiaires pour lequel le service est agréé.

En cas de maintien conditionnel, la décision doit être assortie d’obligations qui devront être remplies par le service
dans un délai déterminé, à l’issue duquel le comite de gestion peut décider de suspendre ou retirer l’agrément ou de
réduire le nombre de bénéficiaires pour lequel le service est agréé.

Art. 22. Le comité de gestion peut également, pour une durée qui ne peut être supérieure à deux ans, conditionner
le maintien ou le renouvellement de l’agrément à l’instauration d’un « comité d’accompagnement » chargé d’aider le
service à satisfaire aux conditions d’agrément.

Le comité d’accompagnement est composé au minimum d’un représentant de l’Agence, d’un expert désigné par
le comité de gestion en fonction de sa compétence relative au problème existant, d’un représentant des pouvoirs
organisateurs et d’un représentant des organisations représentatives des travailleurs. Si, au terme du délai fixé,
le service ne satisfait toujours pas aux conditions d’agrément, l’Agence applique une des mesures prévues à l’article 21.

Art. 23. Lors de la fermeture d’un service consécutive à un retrait d’agrément, l’Agence veille à agréer une
nouvelle ASBL assurant la continuité des aides à la vie journalière des bénéficiaires concernés.

CHAPITRE II. — Les recours

Art. 24. Dans les trente jours de la notification des décisions prises en vertu du présent titre, un recours peut être
introduit par écrit auprès du Ministre.

Art. 25. Le requérant ou son conseil ainsi que l’Agence ou son délégué sont, à leur demande, entendus par le
Ministre ou son délégué.

Art. 26. Le recours a un effet suspensif, sauf s’il est dirigé contre une décision de refus de premier agrément.

Art. 27. Le Ministre statue dans un délai de trois mois à dater de la réception du recours. La décision est notifiée
au requérant et à l’Agence.

TITRE 4. — Les conditions et normes d’agrément

CHAPITRE Ier. — Les normes

Art. 28. L’aide à la vie journalière se réalise conformément aux principes énoncés aux articles 3 et 4.
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Section 1re. — Le projet du service

Art. 29. Le projet de service figurant au règlement d’ordre intérieur est élaboré sur base du canevas repris à
l’annexe 2 en suscitant la collaboration de l’équipe des assistants AVJ.

Ce projet est soumis au conseil d’entreprise ou à défaut à la délégation syndicale.

Ce projet est remis à jour au minimum lors de chaque demande de renouvellement de l’agrément.

Le service procède à l’évaluation de son activité au moins une fois par an.

Le projet du service, ses mises à jour et le rapport annuel d’évaluation de l’activité du service sont portés à la
connaissance de tous les membres du service et des bénéficiaires et mis à leur disposition en permanence.

Art. 30. Le service met en œuvre les moyens qui concourent à la réalisation des objectifs contenus dans le projet
du service.

Section 2. — La convention de services

Art. 31. Une convention de services est conclue par écrit entre le service et le bénéficiaire. Celle-ci peut être revue
d’entente entre les parties.

Art. 32. La convention de services sur base du modèle repris en annexe 1re reprend au moins les mentions
suivantes :

— l’objet du service;

— la durée;

— le paiement de la participation financière;

— les modalités d’exécution des prestations;

— les obligations à charge de l’ASBL;

— les obligations à charge du bénéficiaire;

— l’obligation de respecter le R.O.I.;

— les modalités de rupture;

— en annexe, la grille d’évaluation des besoins du bénéficiaire établie conjointement entre celui-ci et le
coordinateur et spécifique au service.

Section 3. — De l’agenda du service

Art. 33. Le service tient un listing du volume des prestations des membres de l’équipe.

Section 4. — Volume et qualifications du personnel

Art. 34. Le personnel des services doit répondre aux normes de qualification prévues à l’annexe 3 et se composer
au minimum de 0,8 assistant AVJ par bénéficiaire et d’un coordinateur.

Le service tient à disposition de l’Agence les copies des diplômes, certificats et attestations exigés des membres du
personnel.

Les membres du personnel doivent fournir au service, lors de leur engagement, un extrait de casier judiciaire
exempt de condamnations à des peines criminelles ou correctionnelles incompatibles avec la fonction.

Section 5. — La formation du personnel

Art. 35. S’appuyant sur le projet du service visé à l’article 29, le service établit un plan de formation du personnel
qui s’étend au moins sur deux années.

Ce plan, construit à l’issue d’un débat entre les acteurs concernés, détermine les objectifs poursuivis. Il décrit les
liens entre l’environnement global du service, la dynamique du projet du service et le développement des compétences
du personnel. Il définit les critères, modalités et périodicité d’évaluation de ces trois aspects.

Section 6. — La personne morale

Art. 36. Le service doit être géré par une association sans but lucratif créée conformément à la loi du 27 juin 1921
sur les associations sans but lucratif ou par une fondation.

Art. 37. L’association sans but lucratif ne peut comporter des membres du personnel ou des personnes
apparentées à ceux-ci jusqu’au 3e degré, à concurrence de plus d’1/5e de ses membres.

Art. 38. Son conseil d’administration est constitué, au moins pour moitié, de personnes handicapées et d’un
maximum de 30 % de bénéficiaires et ne peut comprendre des personnes appartenant à la même famille, conjoints,
cohabitants légaux et parents ou alliés jusqu’au deuxième degré inclusivement, en nombre supérieur, pour chaque
famille, au tiers du nombre total des membres le composant, ni des personnes faisant partie du personnel du service.

Section 7. — La gestion du service

Art. 39. § 1er. Le service satisfait aux conditions suivantes :

1° posséder une autonomie technique, budgétaire et comptable ainsi qu’une gestion administrative de nature à
permettre tant l’exécution de sa mission que le contrôle de celle-ci par l’Agence. L’autonomie technique, comptable et
budgétaire peut éventuellement être obtenue via l’une entité administrative auquel le service appartiendrait;
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2° être dirigé par un coordinateur, personne physique rémunérée pour cette fonction et habilitée à assurer, en vertu
d’une délégation de pouvoirs écrite du pouvoir organisateur et sous la responsabilité de celui-ci, la gestion journalière
du service, en ce qui concerne au minimum :

a) la mise en œuvre du programme d’aide à la vie journalière;

b) la gestion du personnel;

c) la gestion financière;

d) l’application des réglementations en vigueur;

e) la représentation du service dans ses relations avec l’Agence.

§ 2. Le coordinateur est, en outre, en mesure d’assurer en permanence la direction effective du service. S’il n’est pas
présent, un membre du personnel délégué à cet effet doit être en mesure de prendre les dispositions utiles en cas
d’urgence et répondre aux demandes tant internes qu’externes.

§ 3. En cas de manquement ou d’irrégularité dans l’exécution du mandat confié au coordinateur, l’Agence invite,
par courrier et dans le délai qu’elle précise, le pouvoir organisateur à prendre les dispositions qui s’imposent.

A défaut, l’Agence saisit le Comité de gestion qui statue conformément aux dispositions prévues à l’article 21.

Section 8. — La gestion administrative et comptable

Art. 40. Sans préjudice des dispositions visées à l’article 27 du décret, le service transmet, à la demande de
l’Agence, tous documents justificatifs requis pour l’exercice de son contrôle, notamment les comptes annuels, les
documents nécessaires au calcul des différentes subventions ainsi que le plan de formation visé à l’article 35.

Art. 41. Le service communique le bilan social tel que défini par l’arrêté royal du 4 août 96 relatif au bilan social,
les comptes annuels, le bilan des activités ainsi que le plan de formation visé à l’article 35 au conseil d’entreprise ou
à défaut à la délégation syndicale.

Art. 42. Le service mentionne la référence de l’agrément par l’Agence sur tous les actes et autres documents,
publicités et affichages émanant du service.

Art. 43. Le service tient une comptabilité conforme à la législation sur la comptabilité et les comptes annuels des
entreprises et à ses arrêtés d’exécution.

Art. 44. La teneur et la présentation du plan comptable minimum normalisé correspondent à celle du schéma
complet des comptes annuels avec bilan, comptes de résultats et annexes conformément à la législation sur la
comptabilité et les comptes annuels des entreprises et à ses arrêtés d’exécution.

Les intitulés et numéros de comptes appropriés à l’activité des services sont communiqués par l’Agence aux
services.

Art. 45. Les participations financières sollicitées en vertu de l’article 67 auprès des bénéficiaires doivent
impérativement être comptabilisées au titre de récupérations de frais.

Dans le cadre du contrôle de l’utilisation des subventions, ces interventions sont déduites du montant des charges
correspondantes.

De même, les subventions versées aux services par les pouvoirs publics ou par des œuvres que ces pouvoirs
subventionnent, sont déduites des charges correspondantes imputées valablement dans l’exercice. Il n’est tenu compte
des dites subventions que dans la mesure où elles sont allouées pour couvrir les dépenses considérées pour la
détermination de la subvention.

Art. 46. Le bilan de départ de chaque service est soumis à l’Agence dans les six mois de la publication au Moniteur
belge de l’extrait de leur décision d’agrément.

Art. 47. Les comptes annuels de chaque service sont transmis à l’Agence au plus tard le 31 mai de l’année suivant
l’exercice comptable.

L’exercice comptable correspond à l’année civile.

Art. 48. Dans le cas où des prestations sont effectuées par une association juridiquement distincte mais néanmoins
liée au service par un contrôle ou une direction unique au sens des articles 5 et 10 du code des sociétés instauré par la
loi du 7 mai 1999, les prestataires actent leur présence au registre prévu à cet effet.

Section 9. — Les assurances

Art. 49. Préalablement à toute activité, le service souscrit à une police d’assurance couvrant la responsabilité civile
du service ou des personnes dont il doit répondre pour tout dommage survenu à un bénéficiaire. L’assurance doit
préciser que le bénéficiaire garde la qualité de tiers et couvrir les dommages jusqu’à concurrence d’un minimum de
2.479.000 euros pour les dommages corporels et de 247.900 euros pour les dommages matériels, par sinistre. La police
d’assurance doit prévoir, le cas échéant, que sont couvertes les activités collectives se déroulant dans les locaux du
service.

CHAPITRE II. — Le contrôle

Art. 50. Les services de l’inspection ont pour mission de vérifier le respect des conditions et normes d’agrément.
Ils procèdent périodiquement à l’évaluation de l’action du service. Pour ce faire, en se basant sur le rapport annuel des
activités du service, ils évaluent en collaboration avec eux la qualité de leurs prestations et l’adéquation entre les
dispositions de la convention de services et les activités d’aide à la vie journalière réalisées.

Les services d’inspection s’assurent du respect des règles en matière d’octroi et d’utilisation des subventions et des
obligations imposées en matière de comptabilité.

Art. 51. Les services d’inspection assurent également une fonction de conseil auprès des services.

Les remarques et conclusions des différentes inspections, positives ou négatives, sont transmises aux pouvoirs
organisateurs et aux directions à qui il revient d’en informer le conseil d’entreprise et (ou) la délégation syndicale.

TITRE 5. — La politique d’admission

Art. 52. Le bénéficiaire doit être en possession de la décision d’intervention de l’Agence visée à l’article 21 du
décret qui conclut à la nécessité d’une aide à la vie journalière.
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Art. 53. Les services communiquent, dans les trois jours, au bureau régional compétent de l’Agence, les avis
d’entrée et de sortie des bénéficiaires.

Art. 54. Une dérogation relative à l’âge minimum d’admission des bénéficiaires dans un service d’aide aux
activités de la vie journalière peut être accordée par l’Agence sur base d’un projet individuel.

Art. 55. L’Agence intervient en faveur d’un bénéficiaire pour sa prise en charge dans un seul service.

Le cumul est néanmoins autorisé pour un bénéficiaire sollicitant le soutien d’un service d’accompagnement ou une
intervention en aménagement du domicile ou une aide individuelle pour peu que ces dernières soient étrangères aux
adaptations techniques ou à l’équipement incombant à la société agréée par la Société wallonne du Logement dans le
cadre de l’arrêté ministériel portant exécution de l’article 6 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er avril 1999 visant
à encourager les projets de cellules AVJ en faveur des personnes handicapées souhaitant vivre de manière autonome
dans des cités.

L’Agence peut également sur base d’un projet individuel :

1. autoriser le cumul avec une prise en charge ou un accompagnement assuré par une autre structure;

2. autoriser la prise en charge par le service AVJ de bénéficiaires ne répondant pas aux dispositions visées à
l’article 2, 7° et 10°.

TITRE 6. — Les plaintes

Art. 56. Toute plainte relative à l’activité du service est adressée par courrier à l’Agence qui en accuse réception
dans les dix jours. L’Agence en informe sans délai le pouvoir organisateur. Elle procède à l’instruction de la plainte dans
un délai maximum de six mois. Elle informe le plaignant, la direction et le pouvoir organisateur du service de la suite
réservée à cette plainte.

TITRE 7. — Le subventionnement

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Art. 57. Dans les limites des crédits budgétaires, il est accordé aux services :

1° une subvention annuelle de personnel;

2° une subvention annuelle de fonctionnement;

3° un supplément pour ancienneté pécuniaire.

CHAPITRE II. — Du calcul des subventions annuelles

Art. 58. § 1er. La subvention annuelle de personnel est déterminée par l’addition des deux montants suivants :

— montant 1 (relatif au financement du coût du coordinateur) : S 34.510,96 compte tenu d’un pourcentage de
charges patronales et légales de 55,66 %;

— montant 2 (relatif au financement du coût des assistants AVJ) : S 19.395,75 compte tenu d’un pourcentage de
charges patronales et légales de 59,36 %, multiplié par le nombre de bénéficiaires.

§ 2. Les montants visés au paragraphe 1er sont rattachés à l’indice pivot 138,01 à la date du 1er janvier 1990.

Art. 59. Le montant de la subvention de fonctionnement, en ce compris les coûts relatifs à l’entretien et au
renouvellement de l’interphonie, est fixé à 2.500,00 euros par bénéficiaire pris effectivement en charge et limité au
nombre maximum de bénéficiaires fixé dans la décision d’agrément.

Le montant visé à l’alinéa précédent est lié à l’indice pivot qui sert de référence à l’indexation des salaires dans la
Fonction publique 119,53 en date du 1er mai 1996.

CHAPITRE III. — Du calcul du supplément pour ancienneté pécuniaire

Art. 60. § 1er. Un supplément de subvention de personnel est octroyé aux services dont l’ensemble du personnel
a, au terme de l’année d’attribution, une ancienneté pécuniaire moyenne supérieure à 0.

§ 2. Au terme de chaque année d’attribution, le service transmet à l’Agence pour le 31 mars au plus tard, le cadastre
de l’emploi.

Sauf cas de force majeure, le non-respect de ce délai, cachet de la poste faisant foi, est sanctionné comme suit :

1° une pénalité égale à 1/1 000e de la subvention annuelle à recevoir est appliquée par jour de retard;

2° sans préjudice de cette pénalité, l’Agence adresse, au plus tard le 21e jour de retard, un rappel au service;

3° si le formulaire d’enquête n’est pas parvenu dans les dix jours de l’envoi du rappel, la subvention annuelle du
service est fixée à 90 % du montant auquel il pouvait prétendre l’année antérieure à l’exercice et ce, au prorata du
nombre de bénéficiaires.

L’ancienneté pécuniaire à prendre en considération pour chaque membre du personnel est celle à laquelle il peut
prétendre au 31 décembre de l’exercice auquel se rapporte la subvention, pondérée par le volume de prestations
rémunérées. Pour les membres du personnel ayant quitté le service avant cette date, l’ancienneté pécuniaire à prendre
en compte est celle à laquelle il peut prétendre à la date de sortie, pondérée par le volume de prestations rémunérées.

Le résultat de la division est ensuite diminué d’une demi année d’ancienneté.

§ 3. Le supplément pour ancienneté pécuniaire est fixé par l’addition du montant repris à l’annexe 4, § 1er, et du
montant repris à l’annexe 4, § 2, multiplié par le nombre de bénéficiaires et ce à l’ancienneté résultant des dispositions
visées au § 2.

§ 4. Les montants repris à l’annexe 4 sont rattachés à l’indice 140,02 à la date du 1er janvier 2007.

Art. 61. Lorsqu’il est accordé la première fois, le supplément pour ancienneté est liquidé automatiquement pour
l’année suivante sous forme d’avances.

Si cette ancienneté est inférieure à celle qui a servi de base à l’octroi des avances, le supplément octroyé est rectifié.
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CHAPITRE IV. — Du montant de la subvention annuelle et de sa liquidation

Art. 62. Le Gouvernement détermine le montant de la subvention des services qui sont créés ou pour lesquels est
autorisée une extension en vertu des dispositions du titre IX.

Art. 63. La subvention annuelle est liquidée anticipativement durant l’exercice d’attribution par mensualités.

Les mensualités sont automatiquement ajustées le deuxième mois qui suit le dépassement de l’indice pivot qui sert
de référence à l’indexation des salaires dans la fonction publique.

CHAPITRE V. — Du contrôle de la subvention annuelle

Art. 64. § 1er. Si le nombre de personnel est inférieur au nombre visé à l’article 34, il est procédé par l’Agence à
une récupération égale à la nature et au nombre d’unité manquante multiplié par les montants visés à l’article 58, § 1er,
à l’ancienneté observée du service.

§ 2. Si le montant total des charges admissibles est inférieur aux subventions correspondantes, la différence est
récupérée au moment du contrôle de l’utilisation des subventions par l’Agence déduction faite des récupérations visées
au § 1er.

Art. 65. Les charges admissibles sont précisées aux annexes 5 et 6.

Art. 66. L’Agence procède après notification, à la rectification et à la récupération d’office des subventions allouées
sur base de déclarations inexactes ou dont l’utilisation s’avère injustifiée.

La rectification et la récupération s’effectuent le deuxième mois qui suit celui au cours duquel elles ont été notifiées
et peuvent faire l’objet d’un plan d’apurement.

Les services disposent d’un délai de trente jours calendrier, cachet de la poste faisant foi, pour contester toute
rectification ou récupération notifiées sur base du présent arrêté.

Les services peuvent introduire une demande de révision de la subvention dans le délai de trente jours calendrier
à partir de la prise de connaissance d’une information, de nature à remettre en cause le montant de la subvention, qu’il
ne possédait pas lorsque celle-ci a été notifiée.

Il revient alors au service d’apporter la preuve de la date à laquelle il a été mis en possession de ladite information.

TITRE 8. — La participation financière des bénéficiaires

Art. 67. Les services sont autorisés à réclamer aux bénéficiaires une participation financière qui ne peut excéder
25 euros par mois rattachés à l’indice pivot 119,53 du 1er mai 1996.

Les services peuvent réclamer en supplément à la participation financière les frais exposés en vue d’une activité
spécifique qu’ils organisent ou liés à des besoins particuliers du bénéficiaire en vue d’assurer son bien-être et son
épanouissement personnel.

Ce supplément, lorsqu’il est sollicité par le service, doit recevoir l’aval du bénéficiaire ou de son représentant légal.

TITRE 9. — De la programmation

Art. 68. La programmation globale du nombre de logements AVJ est fixée pour l’ensemble de la Région wallonne
de langue française à une place de logement AVJ par tranche de 15 000 habitants.

TITRE 10. — Dispositions, transitoires, modificatives et abrogatoires

Art. 69. Il est octroyé aux services qui, sur base des dispositions antérieures prévoyant le financement d’un
nombre d’assistants AVJ arrondi à l’unité supérieure, voyaient cet arrondi supérieur ou égal à 0,8 unité, un financement
complémentaire résiduaire correspondant à ce volume multiplié par le coût pour ces services, à la date de parution du
présent arrêté, d’un assistant AVJ.

Art. 70. Le présent arrêté est applicable à la date de son entrée en vigueur aux services AVJ agréés en vertu de
l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er avril 1999 relatif aux services d’aide aux activités de la vie journalière tel que
modifié.

Les services AVJ agréés en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er avril 1999 relatif aux services d’aide
aux activités de la vie journalière tel que modifié à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté conservent leur
agrément jusqu’à l’échéance de celui-ci.

Art. 71. L’arrêté du Gouvernement wallon relatif aux services d’aide aux activités de la vie journalière
du 1er avril 1999 tel que modifié est abrogé.

Art. 72. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2007.

Art. 73. Le Ministre est chargé de l’application du présent arrêté.

Namur, le 10 janvier 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
D. DONFUT
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[C − 2008/27032]N. 2008 — 746

10 JANUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering betreffende de erkenning
en de subsidiëring van de hulpdiensten i.v.m. de activiteiten van het dagelijks leven

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 6 april 1995 betreffende de integratie van gehandicapte personen, inzonderheid op
artikel 24;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 1 april 1999 betreffende de hulpdiensten i.v.m. de activiteiten van
het dagelijks leven, gewijzigd bij de besluiten van de Waalse Regering van 24 februari 2000, 3 mei 2001,
29 november 2001, 13 december 2001, 22 april 2004 en 28 september 2006;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 30 november 2007;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op 6 december 2007;

Gelet op het advies van het beheerscomité van het ″Agence wallonne pour l’intégration des personnes
handicapées″ (Waals agentschap voor de integratie van gehandicapte personen), gegeven op 20 december 2006;

Gelet op de gecoördineerde wetten op de Raad van State, inzonderheid op artikel 3, § 1;

Overwegende dat de regelgeving betreffende de hulpdiensten i.v.m. de activiteiten van het dagelijks leven
aangepast moet worden;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de regelgeving betreffende de voorwaarden van erkenning en subsidiëring van de hulpdiensten
i.v.m. de activiteiten van het dagelijks leven herzien moeten worden, meer bepaald de subsidiëringswijze,
die de inrichtende machten niet meer in staat stelt hun dienst efficiënt te beheren;

Overwegende dat deze bepalingen in werking moeten treden op 1 januari 2007;

Op de voordracht van de Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen;

Na beraadslaging,

Besluit :
TITEL 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit besluit regelt overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet een aangelegenheid bedoeld in
artikel 128, § 1, van de Grondwet.

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° decreet : het decreet van 6 april 1995 betreffende de integratie van gehandicapte personen;

2° Minister : de Minister bevoegd voor het Gehandicaptenbeleid;

3° Agentschap : het ″Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées″;

4° gewestelijk bureau : de gewestelijke bureaus opgericht krachtens artikel 3 van het besluit van de Waalse
Regering van 4 juli 1996 houdende uitvoering van het decreet van 6 april 1995 betreffende de integratie van
gehandicapte personen;

5° beheerscomité : het beheerscomité van het Agentschap, ingesteld krachtens artikel 31 van het decreet;

6° rechthebbende : elke gehandicapte persoon in de zin van artikel 2 van het decreet van 6 april 1995 betreffende
de integratie van gehandicapte personen, die minstens 18 jaar oud is op het ogenblik van de sluiting van de
dienstenovereenkomst, bedoeld in punt 12° van dit artikel, en die op grond van een beslissing van het Agentschap
bedoeld in artikel 21 van het decreet in aanmerking komt voor hulpverlening in het kader van de activiteiten van het
dagelijks leven wegens een lichamelijke handicap die vóór de leeftijd van 65 jaar is vastgesteld;

7° hulp i.v.m. de activiteiten van het dagelijks leven : de gedeeltelijke of totale hulpverlening die i.v.m. de
activiteiten van het dagelijks leven door een ″AVJ″-ploeg worden verleend zodat de rechthebbende een zelfstandig
leven kan leiden.

Deze hulpverlening mag niet minder dan 7 uur of meer dan 30 uur per week bedragen.

Wat haar frequentie, duur en intensiteit betreft, komt deze hulpverlening voort uit een evaluatieschaal die samen
door de rechthebbende en de coördinator van de dienst voor hulpverlening voor de activiteiten van het dagelijks leven
wordt opgesteld.

De hulpverlening wordt niet gelijkgesteld met een psychosociale, medische of therapeutische tussenkomst;

8° ″AVJ″-dienst : de dienst die 24 uren op 24 en 7 dagen op 7 werkt en de rechthebbende, uitsluitend op zijn
verzoek, vanaf een ″AVJ″-centrum hulp verleent in het kader van de activiteiten van het dagelijks leven;

9° ″AVJ″-centrum : het hoofdlokaal van de ″AVJ″-dienst waar de hulpverlening moet worden aangevraagd en dat
als vertrekpunt en coördinatieplaats dient voor hulpverlening in het kader van de activiteiten van het dagelijks leven;

10° ″AVJ″-woning : de woning die in een woonwijk geïntegreerd is en die op maximum 500 meter van het
″AVJ″-centrum gelegen is;

11° ″AVJ″ assistent : het personeel dat voldoet aan de kwalificaties bedoeld in bijlage 3;

12° dienstenovereenkomst : partnerschapsdocument dat de in artikel 32 bedoelde gegevens bevat en tussen de
rechthebbende en de dienst gesloten wordt; het is opgemaakt naar het model in bijlage 1 bij dit besluit;

13° tewerkstellingskadaster : de personeelslijst opgemaakt door de dienst aan het einde van elk jaar volgens een
model opgesteld door het Agentschap.
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TITEL 2. — Algemene beginselen en opdrachten van de diensten

HOOFDSTUK I. — Algemene beginselen

Art. 3. De hulpverlening in het dagelijkse leven bestaat uit een hulpverlening voor personen met een lichamelijke
handicap die gekozen hebben om volledig autonoom te leven. Deze personen kunnen 24 uren op 24 op deze dienst
beroep doen om hen te helpen in de activiteiten van het dagelijks leven die ze niet zelf kunnen vervullen wegens hun
lichamelijke handicap. De hulp wordt uitsluitend op verzoek van de personen verleend die beslissen wanneer en hoe
zij wensen geholpen te worden met een maximale inachtneming van hun privéleven.

Art. 4. De hulpverlening in het dagelijkse leven :

— eerbiedigt de ideologische, filosofische en religieuze opvattingen van de gehandicapte personen en mag op
grond hiervan niet geweigerd worden;

— eerbiedigt het privé-leven van de rechthebbende en het privékarakter van zijn woning;

— impliceert een strenge naleving van het beroepsgeheim door de personeelsleden;

— is het gevolg van een volledige, juiste en te gelegener tijd informatieverstrekking aan de rechthebbende en/of
zijn wettelijke vertegenwoordiger over alle vragen i.v.m. zijn hulpverlening;

— waarborgt het respect voor het privéleven, de onafhankelijkheid en de vrijheid van keuze van de
rechthebbende en van zijn gezin;

— waarborgt de gelijkheid tussen de personen. In dat opzicht mag zij de rechthebbende of zijn gezin geen andere
financiële bijdrage opleggen dan die bedoeld in de dienstenovereenkomst.

HOOFDSTUK II. — Opdrachten van de diensten

Art. 5. De diensten verstrekken de rechthebbende :

— de mogelijkheid zich in een woonwijk te integreren en zijn levenskwaliteit te verbeteren door hem dezelfde
kansen te geven als de andere burgers om aan het maatschappelijke, familiale, culturele en beroepsleven deel
te nemen;

— hulp in het dagelijkse leven zoals bepaald in de dienstenovereenkomst die bij zijn opname in de dienst
ondertekend wordt;

— informatie over de verschillende beschikbare diensten die uitlegt aan welke behoeften niet wordt tegemoet
gekomen.

TITEL 3. — Erkenning van de diensten

HOOFDSTUK I. — Procedures

Afdeling 1. — Principieel akkoord tot oprichting

Art. 6. § 1. De. aanvraag om principieel akkoord tot oprichting van een ″AVJ″-dienst wordt schriftelijk aan het
Agentschap gericht.

Ze gaat vergezeld van de documenten en inlichtingen waaruit blijkt dat de in § 2 van dit artikel bedoelde
voorwaarden vervuld zijn.

Bovendien verstrekt de aanvrager de nuttige gegevens i.v.m. de doelstellingen van de dienst en de aard van de
door hem verleende diensten met een globale beschrijving van de mogelijke rechthebbenden.

§ 2. De dienst moet :

1. geregeld worden door in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakte statuten waarvan een artikel bepaalt dat de
vereniging buiten elke raciale, politieke, filosofische of godsdienstige overweging handelt;

2. een maatschappelijk doel hebben dat voldoet aan artikel 2, 7°, van dit besluit;

3. het bewijs leveren dat de dienst aan een werkelijke behoefte beantwoordt aan de hand van een kandidaturenlijst
van gehandicapte personen die gewag maakt van hun geslacht en leeftijd;

4. reële toekomstmogelijkheden hebben om over ″AVJ″-woningen voor minimum twaalf gehandicapte personen te
beschikken.

Art. 7. Het Agentschap geeft kennis van de beslissing i.v.m. het principieel akkoord tot oprichting.

Art. 8. Het principieel akkoord tot oprichting mag in geen geval op een tenlasteneming van de rechthebbenden
uitlopen.

Het mag geen aanleiding geven tot een subsidiëring door het Agentschap.

Art. 9. Het Agentschap kan het principieel akkoord tot oprichting schorsen of intrekken wanneer één van de in
artikel 6, § 2, van dit besluit bedoelde voorwaarden niet meer vervuld is.

Het Agentschap geeft kennis van de beslissing tot opschorting of intrekking van het principieel akkoord tot
oprichting.

De beslissing heeft uitwerking met ingang van de eerste dag van de maand volgend op die van de kennisgeving
ervan.

Art. 10. De diensten waarvoor het principieel akkoord wordt opgeschort of ingetrokken kunnen het in de
artikelen 24 tot 27 bedoelde beroep indienen.
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Afdeling 2. — Aanvraag tot eerste erkenning

Art. 11. De aanvraag tot eerste erkenning wordt schriftelijk aan het Agentschap gericht. Ze gaat vergezeld van de
volgende stukken en gegevens :

1° een nota waarin gewag wordt gemaakt van het aantal rechthebbenden die men zich voorneemt te helpen;

2° de lokalisatie van de ″AVJ″-woningen binnen de omtrek van de actie van de dienst, waarbij het aantal woningen
niet lager mag zijn dan 12;

3° het project van de dienst;

4° de identiteit van de coördinator van de dienst, zijn uittreksel uit het strafregister sinds minder dan drie maanden
afgeleverd en de geschreven bevoegdheidsoverdracht van de inrichtende macht bedoeld in artikel 39;

5° een afschrift van de diploma’s en getuigschriften van de coördinator, alsmede het bewijs van nuttige ervaring
vereist in bijlage 3;

6° een lijst van het in dienst genomen of voorziene personeel, met, o.a. de identiteit van de leden, hun kwalificatie
en de arbeidsduur;

7° als de dienst is opgericht in de juridische vorm van een VZW of van een stichting, een afschrift van de
gecoördineerde statuten zoals ze zijn neergelegd bij de bevoegde instanties;

8° het inschrijvingsnummer van de dienst bij de R.S.Z. of bij de R.D.S.Z.P.P.O. en, voor de VZW’s, het
inschrijvingsnummer in het rijksregister.

Als het beheerscomité acht dat de nodige gegevens rechtstreeks verkregen kunnen worden via rechtsgeldige
bronnen van andere administraties of instellingen, kan hij de aanvrager vrijstellen van het verstrekken van deze
gegevens aan het Agentschap.

Art. 12. Binnen dertig dagen na verzending van de aanvraag tot eerste erkenning stuurt het Agentschap een
bericht van ontvangst van het dossier naar de aanvrager als het volledig is. Als het dossier onvolledig is, informeert het
Agentschap de aanvrager op dezelfde wijze en geeft het hem kennis van de ontbrekende stukken.

Het Agentschap behandelt het dossier en het beheerscomité van het Agentschap beslist binnen twee maanden, te
rekenen van de datum van ontvangst van het volledige dossier betreffende de aanvraag tot eerste erkenning.

Afdeling 3. — Aanvraag tot hernieuwing van de erkenning

Art. 13. De aanvraag tot hernieuwing wordt uiterlijk zes maanden vóór afloop van de geldigheidstermijn van de
erkenning aan het Agentschap gericht. De termijn van zes maanden wordt tot twee maanden ingekort als de erkenning
verleend wordt voor een duur van zeven maanden of minder.

Art. 14. De aanvraag gaat vergezeld van de stukken bedoeld in artikel 11, 1°, 3° en 4°. Als de andere stukken
vereist krachtens artikel 4°, eerste lid, wijzigingen ondergaan, worden zij bijgevoegd.

De jaarlijkse evaluatieverslagen bedoeld in artikel 50 en opgesteld sinds de laatste erkenning, worden eveneens bij
de aanvraag gevoegd.

Art. 15. De inspectiediensten van het Agentschap gaan na of de dienst voldoet aan de verschillende
erkenningsvoorwaarden en -normen bedoeld in titel IV. De beoordelingen van de inspectiediensten worden aan de
leden van het beheerscomité gericht om hem van advies te dienen bij zijn besluitvorming.

Art. 16. De dienst blijft voorlopig erkend totdat het beheerscomité zijn beslissing getroffen heeft.

Afdeling 4. — Beslissing tot eerste erkenning en tot hernieuwing van de erkenning

Art. 17. Het beheerscomité beoordeelt de elementen van het dossier betreffende de aanvraag tot eerste erkenning.

Art. 18. In geval van hernieuwing beslist het beheerscomité van het Agentschap op grond van de verschillende
elementen van het dossier en van het evaluatieverslag.

Art. 19. De beslissing van het Agentschap vermeldt :

1° de begin- en einddatum van de erkenning;

2° het aantal rechthebbenden op de hulpverlening in het dagelijkse leven;

3° het aantal betrokken ″AVJ″-woningen.

Art. 20. De erkenning wordt verleend voor een periode van maximum vijf jaar. Zij kan hernieuwd worden.

Afdeling 5. — Bijzondere bepalingen

Art. 21. Indien het beheerscomité vaststelt dat één of verschillende van de erkenningsvoorwaarden en -normen
bedoeld in titel IV niet of niet meer worden vervuld, kan het bij de hernieuwing of op elk ander tijdstip na verhoor van
de verantwoordelijken van de dienst de erkenning voorwaardelijk behouden, opschorten of intrekken dan wel het
aantal rechthebbenden voor wie het dossier wordt erkend, verminderen.

Bij voorwaardelijk behoud van de dienst wordt de beslissing gekoppeld aan verplichtingen die de dienst moet
nakomen binnen een bepaalde termijn na afloop waarvan het beheerscomité kan beslissen tot de opschorting of de
intrekking van de erkenning of tot de vermindering van het aantal rechthebbenden voor wie de dienst wordt erkend.
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Art. 22. Het beheerscomité kan eveneens, gedurende hoogstens twee jaar, het behoud of de hernieuwing van de
erkenning afhankelijk maken van de oprichting van een ″begeleidingscomité″, dat de dienst moet bijstaan bij de
inachtneming van de erkenningsvoorwaarden.

Het begeleidingscomité bestaat uit minstens één vertegenwoordiger van het Agentschap, één deskundige
aangewezen door het beheerscomité op grond van zijn bevoegdheid voor het bestaande probleem, één vertegen-
woordiger van de inrichtende machten en één vertegenwoordiger van de representatieve werknemersorganisaties.
Als de dienst na afloop van de opgelegde termijn nog steeds niet voldoet aan de erkenningsvoorwaarden, treft het
Agentschap één van de maatregelen bedoeld in artikel 21.

Art. 23. Bij de sluiting van een dienst ten gevolge van de intrekking van de erkenning zorgt het Agentschap voor
de erkenning van een nieuwe VZW die de continuïteit van de hulpverlening in het dagelijkse leven van de betrokken
rechthebbenden op zich neemt.

HOOFDSTUK II. — Beroepen

Art. 24. Binnen dertig dagen na de kennisgeving van de krachtens deze titel genomen beslissingen kan schriftelijk
beroep ingesteld worden bij de Minister.

Art. 25. De verzoeker of diens raad, alsmede het Agentschap of diens afgevaardigde, worden op hun verzoek
door de Minister of diens afgevaardigde gehoord.

Art. 26. Het beroep is opschortend, behalve als het ingesteld wordt tegen een beslissing waarbij de eerste
erkenning wordt geweigerd.

Art. 27. De Minister beslist binnen een termijn van drie maanden, die ingaat op de datum van ontvangst van het
beroep. De beslissing wordt aan de verzoeker en aan het Agentschap betekend.

TITEL 4. — Erkenningsvoorwaarden en -normen

HOOFDSTUK I. — Normen

Art. 28. De hulpverlening in het dagelijkse leven wordt verricht overeenkomstig de beginselen omschreven in de
artikelen 3 en 4.

Afdeling 1. — Project van de dienst

Art. 29. Het project van de dienst bedoeld in het huishoudelijk reglement wordt uitgewerkt op basis van het
patroon bedoeld in bijlage 2. Daarbij wordt de ploeg van ″AVJ″-assistenten tot samenwerking aangezet.

Dit project wordt voorgelegd aan de ondernemingsraad of, bij gebreke daarvan, aan de vakbondsafvaardiging.

Dit project wordt op zijn minst bijgewerkt bij elke aanvraag tot hernieuwing van de erkenning.

De dienst evalueert zijn activiteit minstens één keer per jaar.

De personeelsleden van de dienst en de rechthebbenden worden in kennis gesteld van het project, de bijwerkingen
ervan en het jaarlijkse evaluatierapport over de activiteit van de dienst en kunnen daarvan steeds inzage nemen.

Art. 30. De dienst wendt de middelen aan die bijdragen tot de verwezenlijking van de doelstellingen van het
project.

Afdeling 2. — Dienstenovereenkomst

Art. 31. De dienst en de rechthebbende sluiten een geschreven dienstenovereenkomst. De overeenkomst kan
herzien worden als de partijen tot een akkoord komen.

Art. 32. De dienstenovereenkomst naar het model opgenomen in bijlage 1 bevat hoe dan ook de volgende
gegevens :

— het doel van de dienst;

— de duur;

— de betaling van de financiële bijdrage;

— de modaliteiten tot uitvoering van de prestaties;

— de verplichtingen ten laste van de VZW;

— de verplichtingen ten laste van de rechthebbende;

— de verplichting tot naleving van het huishoudelijk reglement;

— de verbrekingsmodaliteiten;

— in bijlage, een evaluatierooster met de behoeften van de rechthebbende die door hem en de coördinator wordt
opgesteld en die eigen aan de dienst is.
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Afdeling 3. — Agenda van de dienst

Art. 33. De dienst houdt een listing van de omvang van de dienstverstrekkingen van de teamleden.

Afdeling 4. — Omvang en kwalificaties van het personeel

Art. 34. Het personeel van de diensten voldoet aan de kwalificatienormen bedoeld in bijlage 3 en bestaat uit
minstens 0,8 ″AVJ″-assistent per rechthebbende en uit een coördinator.

De dienst legt de afschriften van de diploma’s, getuigschriften en attesten ter inzage van het Agentschap.

Bij hun indienstneming leggen de personeelsleden een uittreksel uit het strafregister aan de dienst over en leveren
ze het bewijs dat ze niet zijn veroordeeld tot correctionele straffen, wat onverenigbaar is met de functie, of tot criminele
straffen.

Afdeling 5. — Personeelsvorming

Art. 35. Op grond van het project bedoeld in artikel 29 stelt de dienst een vormingsprogramma voor het personeel
op over minimum twee jaar.

Dat programma, opgemaakt na een gedachtewisseling met de betrokken actoren, bepaalt de nagestreefde
doelstellingen. Het omschrijft de banden tussen de globale omgeving van de dienst, de dynamiek van het project van
de dienst en de ontwikkeling van de capaciteiten van het personeel. Het bepaalt de criteria, de modaliteiten en de
periodiciteit voor de evaluatie van die drie aspecten.

Afdeling 6. — Rechtspersoon

Art. 36. De dienst wordt beheerd door een vereniging zonder winstoogmerk opgericht overeenkomstig de wet
van 27 juni 1921 op de verenigingen zonder winstgevend doel of door een stichting.

Art. 37. De vereniging zonder winstoogmerk mag niet samengesteld zijn uit meer dan één vijfde van de
personeelsleden of één vijfde van de personen die met hen aanverwant zijn tot de derde graad.

Art. 38. De raad van bestuur wordt voor minstens de helft samengesteld uit gehandicapte personen en uit
hoogstens 30 % rechthebbenden en mag niet voor meer dan één derde van het totaal aantal bestuurders of van de
personen die deel uitmaken van het personeel van de dienst samengesteld zijn uit personen die deel uitmaken van
hetzelfde gezin als echtgenoot, wettelijke samenwoners, bloed- of aanverwante tot en met de tweede graad.

Afdeling 7. — Beheer van de dienst

Art. 39. § 1. De dienst vervult de volgende voorwaarden :

1° hij is autonoom op technisch, budgettair en boekhoudkundig vlak en beschikt over een administratief beheer
van dien aard dat hij zijn opdracht kan uitvoeren en dat het Agentschap daarop controle kan uitoefenen. De technische,
boekhoudkundige en budgettaire autonomie kan eventueel verleend worden via een administratieve entiteit
waaronder de dienst zou ressorteren;

2° onder de leiding staan van een coördinator, natuurlijke persoon bezoldigd voor die functie en bevoegd om,
overeenkomstig een geschreven overdracht van bevoegdheid door de inrichtende macht en onder haar verant-
woordelijkheid, het dagelijks beheer van de dienst waar te nemen hoe dan ook wat betreft :

a) de tenuitvoerlegging van het programma inzake hulpverlening in het dagelijkse leven;

b) het personeelsbeheer;

c) het financieel beheer;

d) de toepassing van de geldende regelgevingen;

e) de vertegenwoordiging van de dienst in zijn relaties met het Agentschap.

§ 2. De coördinator is bovendien in staat om voortdurend de effectieve leiding van de dienst waar te nemen.
Als hij afwezig is, moet een daartoe afgevaardigd personeelslid in noodgevallen de nodige maatregelen kunnen treffen
en in staat zijn om zowel interne als externe vragen te beantwoorden.

§ 3. In geval van verzuim of onregelmaat in de uitvoering van het mandaat van de coördinator, verzoekt het
Agentschap de inrichtende macht per post en binnen de termijn die het Agentschap bepaalt om de nodige maatregelen
te treffen.

Bij gebreke daarvan wendt het Agentschap zich tot het Beheerscomité, dat zich uitspreekt overeenkomstig de
bepalingen van artikel 21.

Afdeling 8. — Administratief en boekhoudkundig beheer

Art. 40. Onverminderd de bepalingen van artikel 27 van het decreet maakt de dienst op verzoek van het
Agentschap alle bewijsstukken over die vereist worden voor de uitoefening van de controle, meer bepaald de
jaarrekeningen, de nodige stukken voor de berekening van de verschillende toelagen, alsmede het vormings-
programma bedoeld in artikel 35.

Art. 41. De dienst maakt de sociale balans over aan de ondernemingsraad of, bij gebreke daarvan, aan de
vakbondsafvaardiging zoals bepaald bij het koninklijk besluit van 4 augustus 96 betreffende de sociale balans,
alsook de jaarrekeningen, de balans van de activiteiten en het vormingsprogramma bedoeld in artikel 35.
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Art. 42. De dienst vermeldt de referenties van de door het Agentschap verleende erkenning op alle akten en
overige stukken, publiciteitsfolders en aanplakkingen die van hem uitgaan.

Art. 43. De dienst voert een boekhouding overeenkomstig de wetgeving met betrekking tot de boekhouding en
de jaarrekeningen van de ondernemingen en overeenkomstig de desbetreffende uitvoeringsbesluiten.

Art. 44. De inhoud en de presentatie van het genormaliseerde minimale boekhoudplan beantwoorden aan het
volledige schema van de jaarrekeningen met balans, resultatenrekeningen en bijlagen overeenkomstig de wetgeving
met betrekking tot de boekhouding en de jaarrekeningen van de ondernemingen en overeenkomstig de desbetreffende
uitvoeringsbesluiten.

De opschriften en rekeningennummers die met de activiteiten van de diensten overeenstemmen, worden door het
Agentschap aan de diensten meegedeeld.

Art. 45. De financiële bijdragen die krachtens artikel 67 van de rechthebbenden verlangd worden, worden
dwingend geboekt als invorderingen van onkosten.

In het kader van de controle op het gebruik van de toelagen, worden die bijdragen in mindering gebracht van het
bedrag van de overeenstemmende lasten.

De toelagen die door de overheid of door gesubsidieerde liefdadigheidsinstellingen aan de diensten worden
gestort, worden eveneens afgetrokken van de overeenstemmende lasten die op geldige wijze bij het boekjaar zijn
ondergebracht. Bedoelde toelagen worden slechts in aanmerking genomen voorzover ze toegekend worden ter dekking
van de uitgaven op grond waarvan het bedrag van de toelage wordt berekend.

Art. 46. De beginbalans van elke dienst wordt aan het Agentschap voorgelegd binnen zes maanden na de
bekendmaking van het erkenningsbesluit in het Belgisch Staatsblad.

Art. 47. De jaarrekeningen van elke dienst worden aan het Agentschap overgemaakt uiterlijk 31 mei van het jaar
na het boekjaar.

Het boekjaar stemt overeen met het kalenderjaar.

Art. 48. Als diensten worden verstrekt door een juridisch onderscheiden vereniging die evenwel met de dienst
verbonden is via een controle of een unieke directie in de zin van de artikelen 5 en 10 van het Wetboek van
vennootschappen ingevoerd bij de wet van 7 mei 1999, vermelden de dienstverstrekkers hun aanwezigheid in het
daartoe voorziene register.

Afdeling 9. — Verzekeringen

Art. 49. Vóór elke activiteit gaat de dienst een verzekeringspolis aan ter dekking van de civiele aansprakelijkheid
van de dienst of van de personen voor wie hij moet instaan voor elke schade opgelopen door de rechthebbende.
De polis vermeldt dat de jongere de hoedanigheid van derde behoudt en, per schadegeval, alle schade dekt tot
minimum 2.479.000 euro voor lichamelijke schade en 247.900 euro voor materiële schade. De verzekeringspolis voorziet
desgevallend in de dekking van collectieve activiteiten die plaatsvinden in de dienstlokalen.

HOOFDSTUK II. — Controle

Art. 50. De inspectiediensten hebben als opdracht na te gaan of aan de erkenningsnormen en -voorwaarden wordt
voldaan. Ze evalueren regelmatig de actie van de dienst. Daartoe, en op grond van het jaarlijks verslag over de
activiteiten van de dienst, evalueren ze in samenwerking met hen, de kwaliteit van hun prestaties en de
overeenstemming tussen de bepalingen van de dienstenovereenkomst en de uitgevoerde activiteiten voor hulp-
verlening in het dagelijkse leven.

De inspectiediensten zien toe op de inachtneming van de voorschriften inzake toekenning en aanwending van
toelagen en inzake boekhoudkundige verplichtingen.

Art. 51. De inspectiediensten vervullen bovendien een adviesfunctie bij de diensten.

De positieve of negatieve opmerkingen en conclusies van de verschillende inspecties worden overgemaakt aan de
inrichtende machten en aan de directies. Vandaar worden ze doorgestuurd naar de ondernemingsraad en(of) de
vakbondsafvaardiging.

TITEL 5. — Opvangbeleid

Art. 52. De rechthebbende moet in het bezit zijn van de beslissing tot tussenkomst van het Agentschap bedoeld
in artikel 21 van het decreet, waarbij de hulpverlening in het dagelijkse leven noodzakelijk wordt geacht.

Art. 53. De diensten geven het bevoegde regionaal bureau van het Agentschap binnen drie dagen kennis van de
berichten van in- en uitgaan van de rechthebbenden.

Art. 54. Een afwijking in verband met de minimale opvangleeftijd van de rechthebbenden in een dienst voor
hulpverlening voor de activiteiten van het dagelijks leven kan door het Agentschap toegestaan worden op grond van
een individueel dossier.
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Art. 55. Het Agentschap zorgt ervoor dat de gerechtigde door één enkele dienst opgevangen worden.

Cumulatie is evenwel toegelaten voor een rechthebbende die beroep doet op de hulp van een begeleidingsdienst
of een tussenkomst in de inrichting van de woning of een individuele steun voorzover deze hulpaanvraag niks te
maken heeft met technische aanpassingen of uitrustingen die voor rekening zijn van de maatschappij erkend door de
de ″Société wallonne du Logement″ (Waalse Huisvestingsmaatschappij) in het kader van het ministerieel besluit ter
uitvoering van artikel 6 van het besluit van de Waalse Regering van 1 april 1999 tot bevordering van de projecten van
″AVJ″-cellen ten gunste van gehandicapte personen die op een zelfstandige manier in sociale woonwijken wensen te
leven

Het Agentschap kan ook op grond van een individueel project :

1. cumulatie met een opvang of een begeleiding door een andere structuur toelaten;

2. de opvang door de ″AVJ″-dienst toelaten van rechthebbenden die niet voldoen aan de bepalingen bedoeld in
artikel 2, 7° en 10°.

TITEL 6. — Klachten

Art. 56. Elke klacht betreffende de activiteit van de dienst wordt per post gericht aan het Agentschap, dat binnen
tien dagen ontvangst bericht. Het Agentschap geeft de inrichtende macht onmiddellijk kennis daarvan. Het onderzoekt
de klacht binnen hoogstens zes maanden. Het geeft de klager, de directie en de inrichtende macht van de dienst kennis
van het gevolg dat aan de klacht wordt gegeven.

TITEL 7. — Subsidiëring

HOOFDSTUK I. — Algemene beginselen

Art. 57. Binnen de perken van de budgettaire kredieten ontvangen de diensten :

1° een jaarlijkse personeelstoelage;

2° een jaarlijkse werkingstoelage;

3° een toeslag wegens geldelijke anciënniteit.

HOOFDSTUK II. — Berekening van de jaarlijkse toelagen

Art. 58. § 1. De jaarlijkse personeelstoelage wordt bepaald door optelling van de volgende bedragen :

— bedrag 1 (betreffende de financiering van de kost van de coördinator) : S 34.510,96, rekening houdend met een
percentage van wettelijke werkgeversbijdragen van 55,66 %;

— bedrag 2 (betreffende de financiering van de kost van de ″AVJ″-assistenten) : S 19.395,75, rekening houdend
met een percentage van wettelijke werkgeversbijdragen van 59,36 %, vermenigvuldigd met het aantal
rechthebbenden.

§ 2. De bedragen bedoeld in paragraaf 1 worden gekoppeld aan het spilindexcijfer 138,01 van 1 januari 1990.

Art. 59. Het bedrag van de werkingstoelage, met inbegrip van de kosten i.v.m. het onderhoud en de hernieuwing
van de interfonie wordt op 2.500,00 euro per werkelijk ten laste genomen rechthebbende vastgelegd en beperkt tot het
maximumaantal rechthebbenden dat in de erkenningbeslissing vastligt.

Het bedrag bedoeld in het vorige lid is gekoppeld aan het spilindexcijfer 119,53 dat op 1 mei 1996 als referentie
dient voor de loonindexering in het openbaar ambt.

HOOFDSTUK III. — Berekening van de toeslag wegens geldelijke anciënniteit

Art. 60. § 1. Een toelagetoeslag voor het personeel wordt verleend aan de diensten waarvan het gezamenlijke
personeel aan het einde van het bestemmingsjaar een gemiddelde geldelijke anciënniteit heeft die hoger is dan 0.

§ 2. De dienst bezorgt het Agentschap aan het einde van elk bestemmingsjaar uiterlijk 31 maart het tewerk-
stellingskadaster.

Behalve geval van overmacht, wordt het niet-naleven van deze termijn, waarbij de poststempel als bewijs geldt,
als volgt bestraft :

1° een boete gelijk aan 1/1 000 van de jaarlijks te verkrijgen toelage per dag vertraging;

2° onverminderd deze boete, wordt de dienst uiterlijk 21 dagen na de vertraging een aanmaning toegestuurd;

3° als het onderzoeksformulier niet toekomt binnen 10 dagen na verzending van de aanmaning, wordt de jaarlijkse
toelage teruggebracht op 90 % van het bedrag dat tijdens het vorige boekjaar is verleend, naar rato van het aantal
rechthebbenden.

De voor elk personeelslid in aanmerking te nemen geldelijke anciënniteit is die waarop het recht heeft
op 31 december van het boekjaar waarop de toelage betrekking heeft, gewogen met het volume van de bezoldigde
dienstverstrekkingen. Voor de personeelsleden die de dienst vóór die datum verlaten hebben, is de in aanmerking te
nemen geldelijke anciënniteit die waarop zij recht hebben op de uittredingsdatum, gewogen met het volume van de
bezoldigde dienstverstrekkingen.

Het resultaat van de deling wordt vervolgens verminderd met een half jaar anciënniteit.
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§ 3. De toeslag wegens geldelijke anciënniteit wordt bepaald door optelling van het bedrag bedoeld in bijlage 4,
§ 1, en het bedrag bedoeld in bijlage 4, § 2, vermenigvuldigd met het aantal rechthebbenden, met inachtneming van de
anciënniteit voortvloeiend uit de bepalingen bedoeld in § 2.

§ 4. De bedragen bedoeld in bijlage 4 worden gekoppeld aan het spilindexcijfer 140,02 van 1 januari 2007.

Art. 61. Als de toeslag wegens anciënniteit voor de eerste keer wordt toegekend, wordt hij automatisch in de vorm
van voorschotten voor het volgende jaar betaald.

Als de anciënniteit kleiner is dan degene die als basis heeft gediend voor de toekenning van de voorschotten,
wordt de toegekende toeslag aangepast.

HOOFDSTUK IV. — Bedrag en betaling van de jaarlijkse toelage

Art. 62. De Regering bepaalt de bedragen van de toelage voor de diensten die worden opgericht of die mogen
uitbreiden krachtens de bepalingen van titel IX.

Art. 63. De jaarlijkse toelage wordt tijdens het bestemmingsjaar voortijdig vereffend bij maandelijkse afbetalingen.

De maandelijkse afbetalingen worden automatisch aangepast in de loop van de tweede maand na de
overschrijding van de basisindex die als referentie dient voor de indexering van de lonen in het openbaar ambt.

HOOFDSTUK V. — Controle op de jaarlijkse toelage

Art. 64. § 1. Als het aantal personeelsleden lager is dan het aantal bedoeld in artikel 34 zal het Agentschap
overgaan tot een invordering die overeenstemt met de aard en het aantal ontbrekende eenheden, vermenigvuldigd met
de bedragen bedoeld in artikel 58, § 1, bij de vastgestelde anciënniteit van de dienst.

§ 2. Als het totaalbedrag van de toelaatbare lasten kleiner is dan de overeenstemmende toelagen, wordt het verschil
ingevorderd bij de controle op het gebruik van de toelagen door het Agentschap, waarbij de invorderingen bedoeld in
§ 1 in mindering worden gebracht.

Art. 65. De in aanmerking komende lasten worden nader bepaald in de bijlagen 5 en 6.

Art. 66. Na kennisgeving gaat het Agentschap over tot de rechtzetting en de ambtshalve invordering van de
toelagen verleend op grond van onjuiste aangiften of waarvan het gebruik ongerechtvaardigd blijkt te zijn.

Ze worden rechtgezet en ingevorderd in de loop van de tweede maand na die van de kennisgeving en kunnen het
voorwerp uitmaken van een aanzuiveringsplan.

De diensten beschikken over een termijn van dertig kalenderdagen, waarbij de postdatum bewijskracht heeft,
om elke rechtzetting of invordering te betwisten waarvan kennis wordt gegeven overeenkomstig dit besluit.

De diensten kunnen een aanvraag tot herziening van de toelage indienen binnen dertig kalenderdagen, te rekenen
van de kennisneming van een gegeven dat het bedrag van de toelage betwist en waarvan zij geen weet hadden bij de
kennisgeving ervan.

De dienst moet dan het bewijs leveren van de datum waarop hij kennis genomen heeft van bedoeld gegeven.

TITEL 8. — Financiële bijdrage van de rechthebbenden

Art. 67. De diensten mogen van de rechthebbenden een financiële bijdrage eisen van hoogstens 25 euro per
maand, gekoppeld aan het indexcijfer 119,53 van 1 mei 1996.

De diensten mogen bovenop de financiële bijdrage een toeslag eisen voor de kosten inherent aan een specifieke
recreatieactiviteit of aan specifieke behoeften van de rechthebbende met het oog op zijn welzijn en op zijn persoonlijke
ontplooiing.

Als de toeslag door de dienst wordt geëist, moet de rechthebbende of diens wettelijke vertegenwoordiger daarmee
instemmen.

TITEL 9. — Programmering

Art. 68. De globale programmering van het aantal ″AVJ″-woningen wordt voor het geheel van het Franse
taalgebied van het Waalse Gewest vastgelegd op één plaats ″AVJ″-woning per schijf van 15 000 inwoners.

TITEL 10. — Overgangs-, wijzigings- en opheffingsbepalingen

Art. 69. Op basis van de vorige bepalingen betreffende de financiering van een aantal ″AVJ″-assistenten afgerond
naar boven wordt aan de diensten die deze afronding beschouwen als gelijk aan 0,8 eenheid of meer, een bijkomende
residuele financiering toegekend die gelijk is aan dit volume, vermenigvuldigd met de kosten voor deze diensten van
een ″AVJ″-assistent op de datum van bekendmaking van dit besluit.

Art. 70. Dit besluit is op de datum van inwerkingtreding ervan toepasselijk op de ″AVJ″-diensten erkend
krachtens het besluit van de Waalse Regering van 1 april 1999 betreffende de hulpdiensten i.v.m. de activiteiten van het
dagelijks leven, zoals gewijzigd.

De ″AVJ″-diensten die op de datum van inwerkintreding van dit besluit erkend zijn krachtens het besluit van de
Waalse Regering van 1 april 1999 betreffende de hulpdiensten i.v.m. de activiteiten van het dagelijks leven,
zoals gewijzigd, behouden hun erkenning tot de vervaldatum ervan.

Art. 71. Het besluit van de Waalse Regering van 1 april 1999 betreffende de hulpdiensten i.v.m. de activiteiten van
het dagelijks leven, zoals gewijzigd, wordt opgeheven.

Art. 72. Dit besluit heeft uitwerking op 1 januari 2007.

Art. 73. De Minister is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 10 januari 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
D. DONFUT
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200720]F. 2008 — 747 (2008 — 656)
31 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon

du 21 janvier 1999 instaurant une prime à la réhabilitation de logements améliorables et l’arrêté du
Gouvernement wallon du 21 janvier 1999 instaurant une prime en faveur des locataires qui réhabilitent un
logement améliorable dans le cadre d’un bail à réhabilitation. — Errata.

Dans l’arrêté du Gouvernement wallon susmentionné, publié au Moniteur belge du 29 février 2008, à la page 12566 :
— le 2e tiret du 3o du § 7 de l’article 2 doit être libellé comme suit :
« — pour les murs et les planchers extérieurs, les planchers sur locaux non chauffés et parois verticales contre

locaux non chauffés ou contre le sol et pour les planchers sur sol, l’isolant placé doit permettre d’atteindre un coefficient
de transmission thermique U (W/m2K) inférieur ou égal à 0,6 W/m2K et une résistance thermique égale ou supérieure
à 1 m2K/W. »;

— le 2e tiret du 3o du § 5 de l’article 4 doit être libellé comme suit :
« — pour les murs et les planchers extérieurs, les planchers sur locaux non chauffés et parois verticales contre

locaux non chauffés ou contre le sol et pour les planchers sur sol, l’isolant placé doit permettre d’atteindre un coefficient
de transmission thermique U (W/m2K) inférieur ou égal à 0,6 W/m2K et une résistance thermique égale ou supérieure
à 1 m2K/W. »

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2008/200720]D. 2008 — 747 (2008 — 656)

31. JANUAR 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 21. Januar 1999 zur Einführung einer Prämie zur Sanierung verbesserungsfähiger Wohnungen und des
Erlasses der Wallonischen Regierung vom 21. Januar 1999 zur Einführung einer Prämie zugunsten von Mietern,
die im Rahmen eines Sanierungsmietvertrags eine verbesserungsfähige Wohnung sanieren. — Errata

Im oben erwähnten, im Belgischen Staatsblatt vom 29. Februar 2008 auf Seite 12566 veröffentlichten Erlass der
Wallonischen Regierung:

— hat der 2. Strich von Nummer 3o von § 7 von Artikel 2 den folgenden Wortlaut:
«— für die Außenmauern und -fußböden, die Böden auf ungeheizten Räumen und für die senkrechten Wände

gegen ungeheizte Räume oder gegen Erdreich und für die Fußböden gegen Erdreich muss der angebrachte Dämmstoff
erlauben, einen Wärmedurchgangskoeffizient U (W/m2K) unter oder gleich 0,6 W/m2K und einen Wärmewiderstand
unter oder gleich 1 m2K/W zu erreichen»;

— hat der 2. Strich von Nummer 3o von § 5 von Artikel 4 den folgenden Wortlaut:
«— für die Außenmauern und -fußböden, die Böden auf ungeheizten Räumen und für die senkrechten Wände

gegen ungeheizte Räume oder gegen Erdreich und für die Fußböden gegen Erdreich muss der angebrachte Dämmstoff
erlauben, einen Wärmedurchgangskoeffizient U (W/m2K) unter oder gleich 0,6 W/m2K und einen Wärmewiderstand
unter oder gleich 1 m2K/W zu erreichen».

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/200720]N. 2008 — 747 (2008 — 656)

31 JANUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
21 januari 1999 tot invoering van een premie voor de renovatie van verbeterbare woningen en van het besluit
van de Waalse Regering van 21 januari 1999 tot invoering van een premie voor huurders die een verbeterbare
woning renoveren in het kader van een renovatiehuurcontract. — Errata

In bovenbedoeld besluit van de Waalse Regering, bekendgemaakt op blz. 12566 van het Belgisch Staatsblad
van 29 februari 2008 :

— dient het tweede streepje van artikel 2, § 7, 3o, als volgt te luiden :
« — voor de buitenmuren en -plankenvloeren, de plankenvloeren in niet-verwarmde lokalen en de opgaande

muren tegen niet-verwarme lokalen of tegen de vloer en voor de plankenvloeren op de grond moet het geplaatste
isolerend materiaal het bereiken van een thermische transmissiecoëfficiënt U (W/m2K) mogelijk maken die lager is dan
of gelijk is aan 0,6 W/m2K en een warmteweerstand gelijk aan of lager dan 1m2K/W. »;

— dient het tweede streepje van artikel 4, § 5, 3o, als volgt te luiden :
« — voor de buitenmuren en -plankenvloeren, de plankenvloeren in niet-verwarmde lokalen en de opgaande

muren tegen niet-verwarme lokalen of tegen de vloer en voor de plankenvloeren op de grond moet het geplaatste
isolerend materiaal het bereiken van een thermische transmissiecoëfficiënt U (W/m2K) mogelijk maken die lager is dan
of gelijk is aan 0,6 W/m2K en een warmteweerstand gelijk aan of lager dan 1m2K/W. »
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2008/31075]N. 2008 — 748

20 DECEMBER 2007. — Ministerieel besluit
tot bepaling van het aantal betaalde uren

dat voor subsidie in aanmerking genomen wordt

De Leden van het Verenigd College bevoegd voor het beleid
inzake Bijstand aan personen,

Gelet op de ordonnantie van 7 november 2002 betreffende de centra
en de diensten voor Bijstand aan personen, inzonderheid op artike-
len 15 en 16;

Gezien het besluit van het Verenigd College van 25 oktober 2007
betreffende de erkenning en de subsidiëringwijze van de diensten voor
thuiszorg, inzonderheid op artikel 39, laatst lid;

Gelet op het advies van de afdeling instellingen en diensten voor het
gezin en de sociale hulpverlening van de Adviesraad voor Gezondheids-
en Welzijnszorg van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie,
gegeven op 13 december 2007 en bekrachtigd door het Bureau op
17 december 2007;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, gewijzigd bij de wet van
4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de verschillende genomen maatregelen met het
oog op de subsidiëring van de diensten voor thuiszorg uitwerking
hebben met ingang van 1 januari 2008, dat derhalve de betrokken
diensten daarvan onverwijld in kennis dienen te worden gesteld,

Besluiten :

Artikel 1. Onder bezoldigde uren die voor subsidiëring in aanmer-
king worden genomen, wordt verstaan :

1. de aan huis gepresteerde uren, zoals bepaald bij het ministerieel
besluit van 20 december 2007 tot bepaling van de urenquota voor 2008
voor de gezins- of bejaardenhulpen en de huishoudelijke hulpen van de
diensten voor thuiszorg;

2. de uren van de vorming van het personeel, op basis van minimum
twintig en maximum dertig uren, per gezinshulp, bejaardenhulp of
poetshulp en per volledig jaar en in verhouding tot het arbeidsregime;

3. de uren van teamvergaderingen, op basis van minimum achten-
veertig uren en maximum twee en zeventig uren, per gezinshulp,
bejaardenhulp of poetshulp, regelmatig verdeeld over het jaar;

4. de uren van verplaatsingen van de gezinshulpen, behaardenhul-
pen of poetshulpen, op basis van maximum twee keer een kwartier per
dag, per hulp.

Art. 2. Dit besluit treedt in erking op 1 januari 2008.

Art. 3. De Leidend Ambtenaar van de Diensten van het Verenigd
College wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 20 december 2007.

Voor het Verenigd College :

De Leden van het Verenigd College,
bevoegd voor het beleid inzake Bijstand aan personen,

P. SMET

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2008/31075]F. 2008 — 748

20 DECEMBRE 2007. — Arrêté ministériel
déterminant le nombre d’heures rémunérées
prises en considération pour la subvention

Les Membres du Collège réuni compétents pour la politique
de l’Aide aux personnes,

Vu l’ordonnance du 7 novembre 2002 relative aux centres et services
de l’Aide aux personnes, notamment les articles 15 et 16;

Vu l’arrêté du Collège réuni du 25 octobre 2007 relatif à l’agrément et
au mode de subventionnement des services d’aide à domicile, notam-
ment l’article 39, dernier alinéa;

Vu l’avis de la section des institutions et services de la famille et de
l’aide sociale du Conseil consultatif de la Santé et de l’Aide aux
personnes de la Commission communautaire commune, donné le
13 décembre 2007 et ratifié par le Bureau le 17 décembre 2007;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que les différentes mesures prises en vue de financer les
services d’aide à domicile produisent leurs effets à la date du
1er janvier 2008 et, qu’en conséquence, il y a lieu d’en informer sans
délai les services concernés,

Arrêtent :

Article 1er. Par heures rémunérées prises en considération pour la
subvention, il y a lieu d’entendre :

1. les heures prestées à domicile, telles que fixées par l’arrêté
ministériel du 20 décembre 2007 déterminant les contingents pour
l’année 2008 pour les aides familiaux ou senior et les aides ménagers
des services d’aide à domicile;

2. les heures de formations continuées du personnel, à raison de
minimum vingt heures et maximum trente heures, par aide familial,
senior ou aide manger et par année complète et au prorata du régime
de travail;

3. les heures de réunions d’équipe, à raison de minimum quarante-
huit heures et maximum septante-deux heures, par aide familial, senior
ou aide ménager réparties régulièrement sur l’année;

4. les heures de déplacements des aides familiaux, senior ou aides
ménagers, à raison de deux quart d’heures par jour, au maximum, par
aide.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2008.

Art. 3. Le fonctionnaire dirigeant des services du Collège réuni est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 20 décembre 2007.

Pour le Collège réuni :

Les Membres du Collège réuni,
compétents pour la Politique de l’Aide aux personnes,

Mme E. HUYTEBROECK
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GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2008/31074]N. 2008 — 749 (2008/00317)
25 OKTOBER 2007. — Besluit van het Verenigd College betreffende

de erkenning en de subsidiëringswijze van de centra en diensten
voor personen met een handicap. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 1 februari 2008, op bl. 5628, moet de
volgende tekst toegevoegd worden achter de tabel :

Bijlage VI — Annexe VI

Spilindex 105,20 = Index 124,34 — Indice-pivot 105,20 = Index 124,34

Subsidiëringsschaal 1 — Echelle de subventionnement 1

Anc.
Jaarlijks

—
Annuel

Maandel.
—

Mensuel

0 27.567,00 2.297,25

1 28.917,84 2.409,82

2 28.917,84 2.409,82

3 30.127,68 2.510,64

4 30.127,68 2.510,64

5 31.337,52 2.611,46

6 31.337,52 2.611,46

7 32.547,36 2.712,28

8 32.547,36 2.712,28

9 33.757,20 2.813,10

10 34.207,20 2.850,60

11 35.417,04 2.951,42

12 35.417,04 2.951,42

13 36.626,88 3.052,24

14 36.626,88 3.052,24

15 37.836,72 3.153,06

16 37.836,72 3.153,06

17 39.046,56 3.253,88

18 39.046,56 3.253,88

19 40.256,28 3.354,69

20 40.256,28 3.354,69

21 41.466,48 3.455,54

22 41.466,48 3.455,54

23 42.676,20 3.556,35

24 42.676,20 3.556,35

25 42.676,20 3.556,35

26 42.676,20 3.556,35

27 42.676,20 3.556,35

28 42.676,20 3.556,35

29 42.676,20 3.556,35

30 42.676,20 3.556,35

31 42.676,20 3.556,35

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2008/31074]F. 2008 — 749 (2008/00317)
25 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Collège réuni relatif à l’agrément et

au mode de subventionnement des centres et services pour
personnes handicapées. — Erratum

Au Moniteur belge du 1er février 2008, à la page 5628, le texte
ci-dessous doit être ajouté après le tableau :
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Subsidiëringsschaal 2 — Echelle de subventionnement 2

Anc.
Jaarlijks

—
Annuel

Maandel.
—

Mensuel

0 26.393,52 2.199,46

1 27.438,60 2.286,55

2 27.438,60 2.286,55

3 28.202,40 2.350,20

4 28.202,40 2.350,20

5 28.966,08 2.413,84

6 28.966,08 2.413,84

7 29.730,00 2.477,50

8 29.730,00 2.477,50

9 30.493,56 2.541,13

10 30.943,68 2.578,64

11 31.707,60 2.642,30

12 31.707,60 2.642,30

13 32.471,16 2.705,93

14 32.471,16 2.705,93

15 33.235,08 2.769,59

16 33.235,08 2.769,59

17 33.998,64 2.833,22

18 33.998,64 2.833,22

19 34.762,56 2.896,88

20 34.762,56 2.896,88

21 35.526,24 2.960,52

22 35.526,24 2.960,52

23 36.290,16 3.024,18

24 36.290,16 3.024,18

25 37.053,72 3.087,81

26 37.053,72 3.087,81

27 37.817,64 3.151,47

28 37.817,64 3.151,47

29 37.817,64 3.151,47

30 37.817,64 3.151,47

31 37.817,64 3.151,47
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Subsidiëringsschaal 3 — Echelle de subventionnement 3

Anc.
Jaarlijks

—
Annuel

Maandel.
—

Mensuel

0 21.960,00 1.830,00

1 22.621,92 1.885,16

2 22.621,92 1.885,16

3 23.284,08 1.940,34

4 23.284,08 1.940,34

5 26.535,36 2.211,28

6 26.535,36 2.211,28

7 27.210,72 2.267,56

8 27.653,04 2.304,42

9 28.335,96 2.361,33

10 28.335,96 2.361,33

11 29.011,32 2.417,61

12 29.011,32 2.417,61

13 29.686,56 2.473,88

14 32.012,52 2.667,71

15 32.687,86 2.723,99

16 32.687,86 2.723,99

17 33.362,76 2.780,23

18 33.362,76 2.780,23

19 34.038,00 2.836,50

20 34.038,00 2.836,50

21 34.713,24 2.892,77

22 34.713,24 2.892,77

23 35.388,48 2.949,04

24 35.388,48 2.949,04

25 36.063,72 3.005,31

26 36.063,72 3.005,31

27 36.063,72 3.005,31

28 36.063,72 3.005,31

29 36.063,72 3.005,31

30 36.063,72 3.005,31

31 36.063,72 3.005,31
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Subsidiëringsschaal 4 — Echelle de subventionnement 4

Anc.
Jaarlijks

—
Annuel

Maandel.
—

Mensuel

0 20.469,96 1.705,83

1 21.960,00 1.830,00

2 21.960,00 1.830,00

3 22.621,92 1.885,16

4 22.621,92 1.885,16

5 23.284,08 1.940,34

6 23.284,08 1.940,34

7 26.535,36 2.211,28

8 26.535,36 2.211,28

9 27.210,72 2.267,56

10 27.660,72 2.305,06

11 28.335,96 2.361,33

12 28.335,96 2.361,33

13 29.011,32 2.417,61

14 29.011,32 2.417,61

15 29.686,56 2.473,88

16 32.012,52 2.667,71

17 32.687,76 2.723,98

18 32.687,76 2.723,98

19 33.362,76 2.780,23

20 33.362,76 2.780,23

21 34.038,00 2.836,50

22 34.038,00 2.836,50

23 34.713,24 2.892,77

24 34.713,24 2.892,77

25 35.388,48 2.949,04

26 35.388,48 2.949,04

27 36.063,72 3.005,31

28 36.063,72 3.005,31

29 36.063,72 3.005,31

30 36.063,72 3.005,31

31 36.063,72 3.005,31
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Subsidiëringsschaal 5 — Echelle de subventionnement 5

Anc.
Jaarlijks

—
Annuel

Maandel.
—

Mensuel

0 18.888,24 1.574,02

1 20.322,96 1.693,58

2 20.322,96 1.693,58

3 20.654,04 1.721,17

4 20.654,04 1.721,17

5 21.095,28 1.757,94

6 21.095,28 1.757,94

7 23.947,08 1.995,59

8 23.947,08 1.995,59

9 24.622,32 2.051,86

10 25.072,44 2.089,37

11 25.747,68 2.145,64

12 25.747,68 2.145,64

13 26.422,92 2.201,91

14 26.422,92 2.201,91

15 27.098,28 2.258,19

16 27.098,28 2.258,19

17 27.773,16 2.314,43

18 27.773,16 2.314,43

19 28.448,40 2.370,70

20 28.448,40 2.370,70

21 29.123,76 2.426,98

22 29.123,76 2.426,98

23 29.799,00 2.483,25

24 29.799,00 2.483,25

25 30.474,24 2.539,52

26 30.474,24 2.539,52

27 31.149,48 2.595,79

28 31.149,48 2.595,79

29 31.149,48 2.595,79

30 31.149,48 2.595,79
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Subsidiëringsschaal 6 — Echelle de subventionnement 6

Anc.
Jaarlijks

—
Annuel

Maandel.
—

Mensuel

0 18.226,08 1.518,84

1 19.660,80 1.638,40

2 19.660,80 1.638,40

3 19.991,88 1.665,99

4 19.991,88 1.665,99

5 20.433,36 1.702,78

6 20.433,36 1.702,78

7 21.315,96 1.776,33

8 21.315,96 1.776,33

9 22.198,92 1.849,91

10 22.640,28 1.886,69

11 23.412,84 1.951,07

12 23.412,84 1.951,07

13 24.191,04 2.015,92

14 24.191,04 2.015,92

15 24.978,72 2.081,56

16 24.978,72 2.081,56

17 25.766,40 2.147,20

18 25.766,40 2.147,20

19 26.554,44 2.212,87

20 26.554,44 2.212,87

21 27.342,12 2.278,51

22 27.342,12 2.278,51

23 28.129,92 2.344,16

24 28.129,92 2.344,16

25 28.917,84 2.409,82

26 28.917,84 2.409,82

27 29.705,52 2.475,46

28 29.705,52 2.475,46

29 30.493,32 2.541,11

30 30.493,32 2.541,11

31 30.493,32 2.541,11
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Subsidiëringsschaal 7 — Echelle de subventionnement 7

Anc.
Jaarlijks

—
Annuel

Maandel.
—

Mensuel

0 17.780,16 1.481,68

1 19.100,64 1.591,72

2 19.274,16 1.606,18

3 19.447,56 1.620,63

4 19.621,32 1.635,11

5 19.794,72 1.649,56

6 19.968,36 1.664,03

7 20.141,88 1.678,49

8 20.315,52 1.692,96

9 20.489,04 1.707,42

10 21.170,16 1.764,18

11 21.378,12 1.781,51

12 21.586,32 1.798,86

13 21.794,64 1.816,22

14 22.002,84 1.833,57

15 22.211,04 1.850,92

16 22.419,24 1.868,27

17 22.627,56 1.885,63

18 22.835,40 1.902,95

19 23.043,72 1.920,31

20 23.251,92 1.937,66

21 23.460,12 1.955,01

22 23.668,32 1.972,36

23 23.876,64 1.989,72

24 24.088,44 2.007,37

25 24.300,84 2.025,07

26 24.513,24 2.042,77

27 24.725,64 2.060,47

28 24.937,68 2.078,14

29 25.150,08 2.095,84

30 25.150,08 2.095,84

31 25.150,08 2.095,84
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Subsidiëringsschaal 8 — Echelle de subventionnement 8

Anc.
Jaarlijks

—
Annuel

Maandel.
—

Mensuel

0 18.226,08 1.518,84

1 19.605,48 1.633,79

2 19.605,48 1.633,79

3 19.936,56 1.661,38

4 19.936,56 1.661,38

5 20.267,64 1.688,97

6 20.267,64 1.688,97

7 20.598,72 1.716,56

8 20.598,72 1.716,56

9 20.929,80 1.744,15

10 21.371,28 1.780,94

11 21.812,76 1.817,73

12 21.812,76 1.817,73

13 22.254,24 1.854,52

14 22.254,24 1.854,52

15 22.695,60 1.891,30

16 22.695,60 1.891,30

17 23.137,08 1.928,09

18 23.137,08 1.928,09

19 23.578,56 1.964,88

20 23.578,56 1.964,88

21 24.022,08 2.001,84

22 24.022,08 2.001,84

23 24.472,20 2.039,35

24 24.472,20 2.039,35

25 24.922,20 2.076,85

26 24.922,20 2.076,85

27 25.372,32 2.114,36

28 25.372,32 2.114,36

29 25.822,68 2.151,89

30 25.822,68 2.151,89

31 26.272,80 2.189,40
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Subsidiëringsschaal 9 — Echelle de subventionnement 9

Anc.
Jaarlijks

—
Annuel

Maandel.
—

Mensuel

0 16.704,24 1.392,02

1 18.024,72 1.502,06

2 18.198,48 1.516,54

3 18.371,88 1.530,99

4 18.545,28 1.545,44

5 18.719,04 1.559,92

6 18.892,44 1.574,37

7 19.066,20 1.588,85

8 19.239,60 1.603,30

9 19.413,36 1.617,78

10 20.094,24 1.674,52

11 20.302,20 1.691,85

12 20.510,40 1.709,20

13 20.718,60 1.726,55

14 20.926,92 1.743,91

15 21.135,12 1.761,26

16 21.343,32 1.778,61

17 21.551,52 1.795,96

18 21.759,84 1.813,32

19 21.967,68 1.830,64

20 22.176,00 1.848,00

21 22.384,20 1.865,35

22 22.592,40 1.882,70

23 22.800,60 1.900,05

24 23.008,92 1.917,41

25 23.217,12 1.934,76

26 23.425,32 1.952,11

27 23.633,28 1.969,44

28 23.841,48 1.986,79

29 24.052,68 2.004,39

30 24.052,68 2.004,39

31 24.052,68 2.004,39
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Subsidiëringsschaal 10 — Echelle de subventionnement 10

Anc.
Jaarlijks

—
Annuel

Maandel.
—

Mensuel

0 16.374,60 1.364,55

1 17.695,08 1.474,59

2 17.859,96 1.488,33

3 18.024,72 1.502,06

4 18.189,48 1.515,79

5 18.354,36 1.529,53

6 18.519,12 1.543,26

7 18.683,88 1.556,99

8 18.848,76 1.570,73

9 19.013,52 1.584,46

10 19.689,36 1.640,78

11 19.888,68 1.657,39

12 20.088,17 1.674,01

13 20.287,92 1.690,66

14 20.487,48 1.707,29

15 20.687,16 1.723,93

16 20.886,72 1.740,56

17 21.086,28 1.757,19

18 21.285,60 1.773,80

19 21.485,28 1.790,44

20 21.684,84 1.807,07

21 21.884,40 1.823,70

22 22.084,08 1.840,34

23 22.283,64 1.856,97

24 22.483,20 1.873,60

25 22.682,88 1.890,24

26 22.882,20 1.906,85

27 23.081,76 1.923,48

28 23.281,32 1.940,11

29 23.481,00 1.956,75

30 23.481,00 1.956,75

31 23.481,00 1.956,75
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Subsidiëringsschaal 11 — Echelle de subventionnement 11

Anc.
Jaarlijks

—
Annuel

Maandel.
—

Mensuel

0 31.401,12 2.616,76

1 32.169,48 2.680,79

2 32.937,96 2.744,83

3 33.706,56 2.808,88

4 33.706,56 2.808,88

5 35.051,16 2.920,93

6 35.051,16 2.920,93

7 36.396,36 3.033,03

8 36.396,36 3.033,03

9 37.741,20 3.145,10

10 37.741,20 3.145,10

11 39.085,80 3.257,15

12 39.085,80 3.257,15

13 40.430,88 3.369,24

14 40.430,88 3.369,24

15 41.775,84 3.481,32

16 41.775,84 3.481,32

17 43.120,44 3.593,37

18 43.120,44 3.593,37

19 44.465,28 3.705,44

20 44.465,28 3.705,44

21 45.810,48 3.817,54

22 45.810,48 3.817,54

23 47.154,96 3.929,58

24 47.154,96 3.929,58

25 47.154,96 3.929,58

26 47.154,96 3.929,58

27 47.154,96 3.929,58

28 47.154,96 3.929,58

29 47.154,96 3.929,58

30 47.154,96 3.929,58

31 47.154,96 3.929,58
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Subsidiëringsschaal 12 — Echelle de subventionnement 12

Anc.
Jaarlijks

—
Annuel

Maandel.
—

Mensuel

0 41.010,36 3.417,53

1 41.010,36 3.417,53

2 42.625,08 3.552,09

3 42.625,08 3.552,09

4 44.239,44 3.686,62

5 44.239,44 3.686,62

6 45.853,80 3.821,15

7 45.853,80 3.821,15

8 47.468,52 3.955,71

9 47.468,52 3.955,71

10 49.082,88 4.090,24

11 49.082,88 4.090,24

12 50.697,60 4.224,80

13 50.697,60 4.224,80

14 52.311,96 4.359,33

15 52.311,96 4.359,33

16 53.926,68 4.493,89

17 53.926,68 4.493,89

18 55.541,04 4.628,42

19 55.541,04 4.628,42

20 57.155,40 4.762,95

21 57.155,40 4.762,95

22 58.770,12 4.897,51

23 58.770,12 4.897,51

24 58.770,12 4.897,51

25 58.770,12 4.897,51

26 58.770,12 4.897,51

27 58.770,12 4.897,51

28 58.770,12 4.897,51

29 58.770,12 4.897,51

30 58.770,12 4.897,51

31 58.770,12 4.897,51
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COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2008/31080]F. 2008 — 750

19 AVRIL 2007. — Arrêté 2007/16 du Collège de la Commission communautaire française modifiant l’arrêté du
6 février 1997 du Collège de la Commission communautaire française relatif à l’octroi de certains avantages aux
stagiaires qui reçoivent une formation professionnelle dans le cadre de l’Institut bruxellois francophone pour
la formation professionnelle

Le Collège,

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du mai 1987 relatif à la formation professionnelle, notamment
l’article 5;

Vu l’arrêté du Collège de la Communauté française du 6 février 1997 relatif à l’octroi de certains avantages aux
stagiaires qui reçoivent une formation professionnelle et ses modifications;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Institut bruxellois francophone pour la formation professionnelle du
27 octobre 2006;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 6 février 2007;

Vu l’accord du Membre du Collège de la Commission communautaire française ayant le budget dans ses
attributions donné le 6 février 2007;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat coordonnées le 12 janvier 1973 et notamment l’article 3, § 1er, modifié par les lois
du 9 août 1980, 16 juin 1989 et 4 juillet 1989;

Considrant qu’il est indispensable de promouvoir la mesure de la formation professionnelle individuelle en
entreprise et l’engagement de bruxellois, de respecter les impératifs budgétaires et de tendre à une simplification
administrative;

Sur proposition de la Ministre, Membre du Collège de la Commission communautaire française, chargée de la
Reconversion et du Recyclage professionnels,

Arrête :

Article 1er. L’article 4, § 1er de l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 6 février 1997
relatif à l’octroi de certains avantages aux stagiaires qui reçoivent une formation professionnelle dans le cadre de
l’Institut bruxellois francophone pour la formation professionnelle, est remplacé par la disposition suivante :

« L’indemnité pour frais de déplacement et de séjour est octroyée par l’Institut au stagiaire bénéficiant de la prime
prévue à l’article 3. L’indemnité pour frais de déplacement et de séjour est octroyée par l’employeur au chômeur
bénéficiant d’allocations de chômage ou d’attente, inscrit comme demandeur d’emploi, qui suit une formation
professionnelle individuelle en entreprise ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 19 avril 2007 il ne s’applique qu’aux contrats de formation prenant
cours après cette date.

Art. 3. La Ministre, Membre du Collège, compétente en matière de Reconversion et de Recyclage professionnels
est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Fait à Bruxelles, le 19 avril 2007.

Pour le Collège :

B. CEREXHE,
Président du Collège

Mme Fr. DUPUIS,
Ministre, Membre du Collège, chargée de la Reconversion et du Recyclage professionnels
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VERTALING

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2008/31080]N. 2008 — 750

19 APRIL 2007. — Besluit 2007/16 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie tot wijziging van het
besluit van 6 februari 1997 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie betreffende de toekenning
van bepaalde voordelen aan de stagiairs die een beroepsopleiding krijgen in het kader van het ’Institut
bruxellois francophone pour la formation professionnelle’

Het College,

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 12 mei 1987 betreffende de
beroepsopleiding, inzonderheid op artikel 5;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschap van 6 februari 1997 betreffende de toekenning van
bepaalde voordelen aan de stagiairs die een beroepsopleiding krijgen en zijn wijzigingen;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van het ″Institut bruxellois francophone pour la formation
professionnelle″ van 27 oktober 2006;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 6 februari 2007;

Gelet op het akkoord van het Lid van het College van de Franse Gemeenschapscommissie bevoegd voor begroting
gegeven op 6 februari 2007;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973 en inzonderheid op artikel 3, § 1,
gewijzigd door de wetten van 9 augustus 1980, 16 juni 1989 en 4 juli 1989;

Overwegende dat het onontbeerlijk is de maatregel van de individuele beroepsopleiding in de onderneming en de
aanwerving van Brusselaars aan te moedigen, de begrotingsimperatieven na te leven en te streven naar een
administratieve vereenvoudiging;

Op voordracht van de Minister, Lid van het College van de Franse Gemeenschapscommissie, bevoegd voor
Beroepsomscholing en –bijscholing,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 4, § 1 van het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van
6 februari 1997 betreffende de toekenning van bepaalde voordelen aan de stagiairs die een beroepsopleiding krijgen in
het kader van het ’Institut bruxellois francophone pour la formation professionnelle’ wordt door de volgende bepaling
vervangen;

« De vergoeding van de verplaatsings- en verblijfskosten wordt door het Instituut toegekend aan de stagiair die
geniet van de in artikel 3 bedoelde premie. De vergoeding van de verplaatsings- en verblijfskosten wordt toegekend
door de werkgever aan de werkloze die een werkloosheidsuitkering of wachtgeld krijgt en ingeschreven staat als
werkzoekende en een individuele beroepsopleiding volgt in een onderneming ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 19 april 2007 en is enkel van toepassing op de opleidingscontracten die na
deze datum aanvangen.

Art. 3. De Minister, Lid van het College en bevoegd op het vlak van Beroepsomscholing en -bijscholing wordt
belast met de uitvoering van dit besluit.

Opgemaakt te Brussel, op 19 april 2007.

Voor het College :

B. CEREXHE,
Voorzitter van het College

Mevr. Fr. DUPUIS,
Minister, Lid van het College, bevoegd voor Beroepsomscholing en -bijscholing
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2008/02023]

26 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit tot benoeming van de
gedelegeerd bestuurder van de naamloze vennootschap van publiek
recht De Post

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van
sommige economische overheidsbedrijven, inzonderheid op artikel 20,
§ 2;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 januari 2002 houdende
benoeming van de gedelegeerd bestuurder van de naamloze vennoot-
schap van publiek recht De Post;

Gelet op de statuten van De Post, inzonderheid op artikel 30, § 1;

Gelet op de voordracht gedaan door de raad van bestuur van De Post
op 19 december 2007;

Gelet op het advies van het bezoldigings- en benoemingscomité van
De Post, gegeven op 6 december 2007;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
17 december 2007;

Overwegende dat geen wettelijke of statutaire bepaling een openbare
oproep tot kandidaatstelling voorschrijft voor de aanduiding van de
gedelegeerd bestuurder van De Post;

Overwegende dat de heer Johnny Thijs aanzienlijke ervaring heeft
opgebouwd in het management van het veranderingsproces bij De Post
in de context van de progressieve openstelling van de markt voor de
concurrentie;

Overwegende dat het van belang is om de stabiliteit van de leiding
van De Post te verzekeren in de kritieke fase van haar omvorming,
zoals tussen de Staat en de strategische partner van De Post is
overeengekomen in hun aandeelhoudersovereenkomst, goedgekeurd
bij koninklijk besluit van 12 oktober 2005 tot goedkeuring van een
aandeelhoudersovereenkomst krachtens artikel 304 van de program-
mawet van 27 december 2004;

Op de voordracht van Onze Minister van Overheidsbedrijven en op
het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De heer Johnny Thijs wordt benoemd tot gedelegeerd
bestuurder van de naamloze vennootschap van publiek recht De Post
voor een hernieuwbare termijn van zes jaar.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 7 januari 2008.

Art. 3. Onze Minister van Overheidsbedrijven is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 februari 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Overheidsbedrijven,
Mevr. I. VERVOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2008/02023]

26 FEVRIER 2008. — Arrêté royal portant nomination
de l’administrateur délégué de la société anonyme

de droit public La Poste

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises
publiques économiques, notamment l’article 20, § 2;

Vu l’arrêté royal du 8 janvier 2002 portant nomination de l’adminis-
trateur délégué de la société anonyme La Poste;

Vu les statuts de La Poste, notamment l’article 30, § 1er;

Vu la proposition du conseil d’administration de La Poste, adoptée le
19 décembre 2007;

Vu l’avis du comité de rémunération et de nomination de La Poste,
donné le 6 décembre 2007;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 17 décembre 2007;

Considérant qu’aucune règle légale ou statutaire ne prescrit un appel
public aux candidatures pour la désignation de l’administrateur
délégué de La Poste;

Considérant que M. Johnny Thijs a acquis une expérience considé-
rable dans la gestion du processus de transformation de La Poste dans
le cadre de l’ouverture progressive du marché postal à la concurrence;

Considérant qu’il importe d’assurer la stabilité de la direction de
La Poste dans la phase critique de sa transformation, tel qu’il a été
convenu entre l’Etat et le partenaire stratégique de La Poste aux termes
de leur convention d’actionnaires, approuvée par l’arrêté royal du
12 octobre 2005 portant approbation d’une convention d’actionnaires
en vertu de l’article 304 de la loi-programme du 27 décembre 2004;

Sur la proposition de Notre Ministre des Entreprises publiques et de
l’avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. M. Johnny Thys est nommé administrateur délégué de la
société anonyme de droit public La Poste pour un terme renouvelable
de six ans.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 7 janvier 2008.

Art. 3. Notre Ministre des Entreprises publiques est chargée de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 février 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Entreprises publiques,
Mme I. VERVOTTE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2008/02024]
26 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit houdende ontslag en

benoeming van een lid van het strategisch comité van de
N.M.B.S.-Holding

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van
sommige economische overheidsbedrijven, inzonderheid op arti-
kel 161ter, ingevoegd bij de wet van 22 maart 2002 en gewijzigd bij de
wetten van 24 december 2002 en 9 juli 2004;

Gelet op het voorstel van het Algemeen Christelijk Vakverbond -
Transcom, gedaan op 16 juli 2007;

Op de voordracht van Onze Minister van Overheidsbedrijven en op
advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Eervol ontslag als vertegenwoordiger van de het Alge-
meen Christelijk Vakverbond - Transcom in het Strategisch Comité van
de N.M.B.S.-Holding wordt verleend aan de heer Marc Van Laethem.

Art. 2. De heer Luc Piens wordt benoemd als vertegenwoordiger
van de het Algemeen Christelijk Vakverbond - Transcom in het
Strategisch Comité van de N.M.B.S-Holding.

Art. 3. Onze Minister van Overheidsbedrijven is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 februari 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Overheidsbedrijven,
Mevr. I. VERVOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2008/02027]

26 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit tot benoeming van de
leden die de Staat vertegenwoordigen binnen het Beheerscomité
van SELOR - Selectiebureau van de Federale Overheid

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 20 juli 1991 houdende sociale en diverse
bepalingen, inzonderheid op artikel 159, gewijzigd bij de wet van
21 december 1994;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 december 1994 betreffende het
financiële beheer van SELOR - Selectiebureau van de Federale Overheid
als staatsdienst met afzonderlijk beheer, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 20 juni 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 december 1994 tot vaststelling
van de samenstelling, de werkwijze en de bevoegdheden van het
Beheerscomité van SELOR - Selectiebureau van de Federale Overheid,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 6 februari 1996;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2008/02024]
26 FEVRIER 2008. — Arrêté royal portant démission et nomination

d’un membre du comité stratégique de la S.N.C.B.-Holding

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises
publiques économiques, notamment l’article 161ter, inséré par la loi
du 22 mars 2002 et modifié par les lois du 24 décembre 2002 et du
9 juillet 2004;

Vu la proposition de la Confédération des Syndicats chrétiens -
Transcom, faite le 16 juillet 2007;

Sur la proposition de Notre Ministre des Entreprises publiques et sur
avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Démission honorable comme représentant de la Confé-
dération des Syndicats chrétiens - Transcom auprès du Comité
stratégique de la S.N.C.B.-Holding, est donné à M. Marc Van Laethem.

Art. 2. Est nommé représentant de la Confédération des Syndicats
chrétiens - Transcom auprès du Comité stratégique de la S.N.C.B.-
Holding, M. Luc Piens.

Art. 3. Notre Ministre des Entreprises publiques est chargée de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 février 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Entreprises publiques,
Mme I. VERVOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2008/02027]

26 FEVRIER 2008. — Arrêté royal portant nomination des membres
représentant l’Etat au sein du Comité de gestion de SELOR -
Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 20 juillet 1991 portant des dispositions sociales et
diverses, notamment l’article 159, modifié par la loi du 21 décem-
bre 1994;

Vu l’arrêté royal du 15 décembre 1994 relatif à la gestion financière de
SELOR - Bureau de Sélection de l’Administration fédérale en tant que
service d’Etat à gestion séparée, modifié par l’arrêté royal du 20 juin 2006;

Vu l’arrêté royal du 15 décembre 1994 fixant la composition, le
fonctionnement et les attributions du Comité de gestion de SELOR -
Bureau de Sélection de l’Administration fédérale, modifié par l’arrêté
royal du 6 février 1996;
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Op de voordracht van Onze Minister van Ambtenarenzaken en
Overheidsbedrijven,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Worden benoemd als leden van het Beheerscomité van
SELOR - Selectiebureau van de Federale Overheid bij toepassing van
artikel 2, § 1, van het koninklijk besluit van 15 december 1994 tot
vaststelling van de samenstelling, de werkwijze en de bevoegdheden
van het Beheerscomité van SELOR - Selectiebureau van de Federale
Overheid :

- als vertegenwoordigers van de Eerste Minister :

1. Mevr. Françoise Audag-Dechamps, Directeur-generaal Coördinatie
en Juridische Zaken bij de Federale Overheidsdienst Kanselarij van de
Eerste Minister, effectief lid;

2. Mevr. Patricia Vercruysse, Attaché bij de Stafdienst Budget en
Beheerscontrole bij de Federale Overheidsdienst Kanselarij van de
Eerste Minister, plaatsvervangend lid;

- als vertegenwoordigers van de Minister van Ambtenarenzaken en
Overheidsbedrijven :

1. De heer Jan Dombrecht, Raadgever Organisatie-Klantoriëntatie bij
het kabinet van de Minister van Ambtenarenzaken en Overheidsbedrij-
ven, effectief lid;

2. Mevr. Veerle Straetemans, Raadgever Begroting bij het kabinet van
de Minister van Ambtenarenzaken en Overheidsbedrijven, plaatsver-
vangend lid;

- als vertegenwoordigers van de Minister van Financiën :

1. Mevr. Rita Dreessen, Stafdirecteur Personeel en Organisatie bij de
Federale Overheidsdienst Financiën, effectief lid;

2. Mevr. Brigitte Cassart, Directeur van de Cel Opleidingen bij de
Federale Overheidsdienst Financiën, plaatsvervangend lid.

Art. 2. De mandaten gaan in op 1 januari 2008 en eindigen op
31 december 2011.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. Onze Minister van Ambtenarenzaken en Overheidsbedrijven
is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 februari 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Ambtenarenzaken en Overheidsbedrijven,
Mevr. I. VERVOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2008/02021]

Nationale Orden

Bij koninklijke besluiten van 10 februari 2008 zijn benoemd of
bevorderd :

Leopoldsorde

Commandeur
de heer CABERGS, Hugo, adviseur.

Ridder
de heer VANDENBRUAENE, Peter, attaché;
Mevr. CAHEN, Nathalie, attaché;
Mevr. COLLARD, Josiane, bestuurschef;
Mevr. ROMIJN, Marja, administratief assistent.
Zij zullen het burgerlijk ereteken dragen en nemen hun rang in de

Orde in op 15 november 2007.

Kroonorde

Officier
Mevr. SAVELKOULS, Michèle, attaché.

Sur la proposition de notre Ministre de la Fonction publique et des
Entreprises publiques,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Sont nommés en qualité de membres du Comité de
gestion de SELOR - Bureau de Sélection de l’Administration fédérale,
en application de l’article 2, § 1er, de l’arrêté royal du 15 décembre 1994
fixant la composition, le fonctionnement et les attributions du Comité
de gestion de SELOR - Bureau de Sélection de l’Administration
fédérale :

- en tant que représentants du Premier Ministre :

1. Mme Françoise Audag-Dechamps, Directrice générale Coordina-
tion et Affaires juridiques au Service public fédéral Chancellerie du
Premier Ministre, membre effectif;

2. Mme Patricia Vercruysse, Attachée au sein du Service d’encadre-
ment Budget et Contrôle de la Gestion au Service public fédéral
Chancellerie du Premier Ministre, membre suppléant;

- en tant que représentants de la Ministre de la Fonction publique et
des Entreprises publiques :

1. M. Jan Dombrecht, Conseiller Organisation-Orientation clients au
sein du cabinet de la Ministre de la Fonction publique et des Entreprises
publiques, membre effectif;

2. Mme Veerle Straetemans, Conseillère Budget au sein du cabinet de
la Ministre de la Fonction publique et des Entreprises publiques,
membre suppléant;

- en tant que représentants du Ministre des Finances :

1. Mme Rita Dreessen, Directrice d’encadrement Personnel et Orga-
nisation au Service public fédéral Finances, membre effectif;

2. Mme Brigitte Cassart, Directrice de la Cellule Formations au
Service public fédéral Finances, membre suppléant.

Art. 2. Les mandats prennent cours le 1er janvier 2008 et se terminent
le 31 décembre 2011.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Notre Ministre de la Fonction publique et des Entreprises
publiques est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 février 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Fonction publique et des Entreprises publiques,
Mme I. VERVOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2008/02021]

Ordres nationaux

Par arrêtés royaux du 10 février 2008 sont nommés ou promus :

Ordre de Léopold

Commandeur
M. CABERGS, Hugo, conseiller

Chevalier
M. VANDENBRUAENE, Peter, attaché
Mme CAHEN, Nathalie, attaché
Mme COLLARD, Josiane, chef administratif
Mme ROMIJN, Marja, assistant administratif
Ils porteront la décoration civile et prennent rang dans l’Ordre à dater

du 15 novembre 2007.

Ordre de la Couronne

Officier
Mme SAVELKOULS, Michèle, attaché
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Ridder
de heer VANGILLUWE, Jean-Paul, administratief assistent.

Gouden Palmen
Mevr. HOEDENAEKEN, Nicole, administratief medewerker;
Mevr. NAGELS, Marie-Louise, administratief medewerker.
Zij nemen hun rang in de Orde in op 15 november 2007.

Orde van Leopold II

Ridder
Mevr. VAN LANGHENDONCK, Bénédicte, technisch deskundige.
Zij neemt haar rang in de Orde in op 15 november 2007.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2008/00214]
Personeel. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 27 november 2007 wordt aan de heer Roisin,
Olivier, ontslag verleend uit zijn functies van attaché, met ingang van
1 mei 2007.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2008/14060]

Mobiliteit en Verkeersveiligheid
Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 11 mei 2004, tot
vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het
besturen van motorvoertuigen, heeft de Minister van Mobiliteit de
volgende erkenningen van rijscholen, exploitatievergunningen van
vestigingseenheden en goedkeuringen van oefenterreinen afgeleverd.

1. Erkenningsnummer van de rijschool
2. Erkenningsdatum
3. Naam en adres van de maatschappelijke

zetel van de rijschool
4. Commerciële naam van de rijschool

1. Stamnummer van de vestigingseenheid
2. Datum van de exploitatievergunning van

de vestigingseenheid
3. Adres van het voor de administratie

bestemde lokaal
4. Adres van het leslokaal

1. Stamnummer van het oefenterrein
2. Goedkeuringsdatum van het oefenter-

rein
3. Adres van het oefenterrein
4. Toegestane onderrichtscategorieën

1. Numéro d’agrément de l’école de conduite
2. Date de l’agrément
3. Nom et adresse du siège social de l’école de

conduite
4. Dénomination commerciale de l’école de

conduite

1. Numéro de matricule de l’unité d’établis-
sement

2. Date de l’autorisation d’exploiter l’unité
d’établissement

3. Adresse du local destiné à l’administration
4. Adresse du local de cours

1. Numéro matricule de terrain
d’entraînement

2. Date de l’approbation du terrain
d’entraînement

3. Adresse du terrain d’entraînement
4. Catégories d’enseignement autorisées

1. 2647
2. 13.02.2008
3. avenue de l ’ Indépendance 101,

4020 WANDRE
4. TECNOCONDUITE 2000 SA

1. 2647/01
2. 13.02.2008
3. avenue de l ’ Indépendance 101,

4020 WANDRE
4. avenue de l ’ Indépendance 101,

4020 WANDRE

1. T0227
2. 13.02.2008
3. avenue de l’Indépendance 101,

4020 WANDRE
4. A3, A<, A, B, BE, C1, C1E, C, CE, D1,

D1E, D, DE, G

L’agrément n° 2288 de l’école de conduite « TECNOCONDUITE 2000 S.A. » devenu sans objet est retiré.

De erkenning nr. 2288 van de autorijschool « TECNOCONDUITE 2000 S.A. » werd geschrapt.

Chevalier
M. VANGILLUWE, Jean-Paul, assistant administratif

Palmes d’Or
Mme HOEDENAEKEN, Nicole, collaborateur administratif
Mme NAGELS, Marie-Louise, collaborateur administratif
Ils prennent rang dans l’Ordre à dater du 15 novembre 2007.

Ordre de Léopold II

Chevalier
Mme VAN LANGHENDONCK, Bénédicte, expert technique
Elle prend rang dans l’Ordre à dater du 15 novembre 2007.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2008/00214]
Personnel. — Démission

Par arrêté royal du 27 novembre 2007, la démission de ses fonctions
d’attaché est accordée à M. Roisin, Olivier, à la date du 1er mai 2007.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2008/14060]

Mobilité et Sécurité routière
Agrément des écoles de conduite de véhicules à moteur

Par application de l’arrêté royal du 11 mai 2004, relatif aux conditions
d’agrément des écoles de conduite de véhicules à moteur, le Ministre de
la Mobilité a délivré les agréments, les autorisations d’exploitation
d’unités d’établissement, et les approbations de terrains d’entraînement
suivants :
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2008/14061]
Mobiliteit en Verkeersveiligheid

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 11 mei 2004, tot
vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het
besturen van motorvoertuigen, heeft de Minister van Mobiliteit de
volgende erkenningen van rijscholen, exploitatievergunningen van
vestigingseenheden en goedkeuringen van oefenterreinen afgeleverd.

1. Erkenningsnummer van de rijschool
2. Erkenningsdatum
3. Naam en adres van de maatschappelijke

zetel van de rijschool
4. Commerciële naam van de rijschool

1. Stamnummer van de vestigingseenheid
2. Datum van de exploitatievergunning van

de vestigingseenheid
3. Adres van het voor de administratie

bestemde lokaal
4. Adres van het leslokaal

1. Stamnummer van het oefenterrein
2. Goedkeuringsdatum van het oefenter-

rein
3. Adres van het oefenterrein
4. Toegestane onderrichtscategorieën

1. Numéro d’agrément de l’école de conduite
2. Date de l’agrément
3. Nom et adresse du siège social de l’école de

conduite
4. Dénomination commerciale de l’école de

conduite

1. Numéro de matricule de l’unité d’établis-
sement

2. Date de l’autorisation d’exploiter l’unité
d’établissement

3. Adresse du local destiné à l’administration
4. Adresse du local de cours

1. Numéro matricule de terrain
d’entraînement

2. Date de l’approbation du terrain
d’entraînement

3. Adresse du terrain d’entraînement
4. Catégories d’enseignement autorisées

1. 2647
2. 13.02.2008
3. avenue de l ’ Indépendance 101,

4020 WANDRE
4. TECNOCONDUITE 2000 SA

1. 2647/01
2. 13.02.2008
3. rue des Grands Prés 8, 4032 CHENEE
4. rue des Grands Prés 8, 4032 CHENEE

1. T0227
2. 13.02.2008
3. avenue de l ’ Indépendance 101,

4020 WANDRE
4. A3, A<, A, B, BE, C1, C1E, C, CE, D1,

D1E, D, DE, G

De erkenning nr. 2288 van de autorijschool « TECNOCONDUITE 2000 S.A. » werd geschrapt.

L’agrément n° 2288 de l’école de conduite « TECHNOCONDUITE 2000 S.A. » devenu sans objet est retiré.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2008/14054]
Mobiliteit en Verkeersveiligheid

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 11 mei 2004, tot
vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het
besturen van motorvoertuigen, heeft de Minister van Mobiliteit de
volgende erkenningen van rijscholen, exploitatievergunningen van
vestigingseenheden en goedkeuringen van oefenterreinen afgeleverd.

1. Erkenningsnummer van de rijschool
2. Erkenningsdatum
3. Naam en adres van de maatschappelijke

zetel van de rijschool
4. Commerciële naam van de rijschool

1. Stamnummer van de vestigingseenheid
2. Datum van de exploitatievergunning van

de vestigingseenheid
3. Adres van het voor de administratie

bestemde lokaal
4. Adres van het leslokaal

1. Stamnummer van het oefenterrein
2. Goedkeuringsdatum van het oefenter-

rein
3. Adres van het oefenterrein
4. Toegestane onderrichtscategorieën

1. Numéro d’agrément de l’école de conduite
2. Date de l’agrément
3. Nom et adresse du siège social de l’école de

conduite
4. Dénomination commerciale de l’école de

conduite

1. Numéro de matricule de l’unité d’établis-
sement

2. Date de l’autorisation d’exploiter l’unité
d’établissement

3. Adresse du local destiné à l’administration
4. Adresse du local de cours

1. Numéro matricule de terrain
d’entraînement

2. Date de l’approbation du terrain
d’entraînement

3. Adresse du terrain d’entraînement
4. Catégories d’enseignement autorisées

1. 2651
2. 13.02.2008
3. A.E. CENTRAL

ORGANISATION SA
4. Fahrschule CENTRAL

AUTO ECOLE

1. 2615/01
2. 13.02.2008
3. Neustrasse 1, 4700 EUPEN
4. Neustrasse 1, 4700 EUPEN

1. T0204
2. 13.02.2008
3. Verviersstrasse 90, 4700 EUPEN
4. A3, A<, A, B, BE, C1,C, CE, D

De erkenning nr. 2119 van de autorijschool «Fahrschule CENTRAL AUTO ECOLE» werd geschrapt.

L’agrément n° 2119 de l’école de conduite « Fahrschule CENTRAL AUTO ECOLE » devenu sans objet est retiré.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2008/14061]
Mobilité et Sécurité routière

Agrément des écoles de conduite de véhicules à moteur

Par application de l’arrêté royal du 11 mai 2004, relatif aux conditions
d’agrément des écoles de conduite de véhicules à moteur, le Ministre de
la Mobilité a délivré les agréments, les autorisations d’exploitation
d’unités d’établissement, et les approbations de terrains d’entraînement
suivants :

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2008/14054]
Mobilité et Sécurité routière

Agrément des écoles de conduite de véhicules à moteur

Par application de l’arrêté royal du 11 mai 2004, relatif aux conditions
d’agrément des écoles de conduite de véhicules à moteur, le Ministre de
la Mobilité a délivré les agréments, les autorisations d’exploitation
d’unités d’établissement, et les approbations de terrains d’entraînement
suivants :

13431BELGISCH STAATSBLAD — 06.03.2008 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2008/14055]
Mobiliteit en Verkeersveiligheid

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 11 mei 2004, tot
vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het
besturen van motorvoertuigen, heeft de Minister van Mobiliteit de
volgende erkenningen van rijscholen, exploitatievergunningen van
vestigingseenheden en goedkeuringen van oefenterreinen afgeleverd.

1. Erkenningsnummer van de rijschool
2. Erkenningsdatum
3. Naam en adres van de maatschappelijke

zetel van de rijschool
4. Commerciële naam van de rijschool

1. Stamnummer van de vestigingseenheid
2. Datum van de exploitatievergunning van

de vestigingseenheid
3. Adres van het voor de administratie

bestemde lokaal
4. Adres van het leslokaal

1. Stamnummer van het oefenterrein
2. Goedkeuringsdatum van het oefenter-

rein
3. Adres van het oefenterrein
4. Toegestane onderrichtscategorieën

1. Numéro d’agrément de l’école de conduite
2. Date de l’agrément
3. Nom et adresse du siège social de l’école de

conduite
4. Dénomination commerciale de l’école de

conduite

1. Numéro de matricule de l’unité d’établis-
sement

2. Date de l’autorisation d’exploiter l’unité
d’établissement

3. Adresse du local destiné à l’administration
4. Adresse du local de cours

1. Numéro matricule de terrain
d’entraînement

2. Date de l’approbation du terrain
d’entraînement

3. Adresse du terrain d’entraînement
4. Catégories d’enseignement autorisées

1. 2651
2. 13.02.2008
3. A.E. CENTRAL

ORGANISATION SA
4. Fahrschule CENTRAL

AUTO ECOLE

1. 2615/01
2. 13.02.2008
3. Haupstrasse 42, 4730 RAEREN
4. Haupstrasse 42, 4730 RAEREN

1. T0190
2. 13.02.2008
3. Verviersstrasse 90, 4700 EUPEN
4. A3, A<, A, B, BE, C1, C, CE, D

De erkenning nr. 2119 van de autorijschool «Fahrschule CENTRAL AUTO ECOLE» werd geschrapt.

L’agrément n° 2119 de l’école de conduite « Fahrschule CENTRAL AUTO ECOLE » devenu sans objet est retiré.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2008/14057]

Mobiliteit en Verkeersveiligheid
Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 11 mei 2004, tot
vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het
besturen van motorvoertuigen, heeft de Minister van Mobiliteit de
volgende erkenningen van rijscholen, exploitatievergunningen van
vestigingseenheden en goedkeuringen van oefenterreinen afgeleverd.

1. Erkenningsnummer van de rijschool
2. Erkenningsdatum
3. Naam en adres van de maatschappelijke

zetel van de rijschool
4. Commerciële naam van de rijschool

1. Stamnummer van de vestigingseenheid
2. Datum van de exploitatievergunning van

de vestigingseenheid
3. Adres van het voor de administratie

bestemde lokaal
4. Adres van het leslokaal

1. Stamnummer van het oefenterrein
2. Goedkeuringsdatum van het oefenter-

rein
3. Adres van het oefenterrein
4. Toegestane onderrichtscategorieën

1. Numéro d’agrément de l’école de conduite
2. Date de l’agrément
3. Nom et adresse du siège social de l’école de

conduite
4. Dénomination commerciale de l’école de

conduite

1. Numéro de matricule de l’unité d’établis-
sement

2. Date de l’autorisation d’exploiter l’unité
d’établissement

3. Adresse du local destiné à l’administration
4. Adresse du local de cours

1. Numéro matricule de terrain
d’entraînement

2. Date de l’approbation du terrain
d’entraînement

3. Adresse du terrain d’entraînement
4. Catégories d’enseignement autorisées

1. 2615
2. 13.02.2008
3. A.E. CENTRAL

ORGANISATION SA
4. Fahrschule CENTRAL

AUTO ECOLE

1. 2615/04
2. 13.02.2008
3. rue Collin Leloup 41, 4900 SPA
4. rue Collin Leloup 41, 4900 SPA

1. T0190
2. 13.02.2008
3. Verviersstrasse 90, 4700 EUPEN
4. A3, A<, A, B, BE, C1, C, CE, D

De erkenning nr. 2119 van de autorijschool « Fahrschule CENTRAL AUTO ECOLE » werd geschrapt.

L’agrément n° 2119 de l’école de conduite « Fahrschule CENTRAL AUTO ECOLE » devenu sans objet est retiré.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2008/14055]
Mobilité et Sécurité routière

Agrément des écoles de conduite de véhicules à moteur

Par application de l’arrêté royal du 11 mai 2004, relatif aux conditions
d’agrément des écoles de conduite de véhicules à moteur, le Ministre de
la Mobilité a délivré les agréments, les autorisations d’exploitation
d’unités d’établissement, et les approbations de terrains d’entraînement
suivants :

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2008/14057]

Mobilité et Sécurité routière
Agrément des écoles de conduite de véhicules à moteur

Par application de l’arrêté royal du 11 mai 2004, relatif aux conditions
d’agrément des écoles de conduite de véhicules à moteur, le Ministre de
la Mobilité a délivré les agréments, les autorisations d’exploitation
d’unités d’établissement, et les approbations de terrains d’entraînement
suivants :
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2008/12269]
29 FEBRUARI 2008. — Ministerieel besluit

tot vervanging van leden
van de Commissie opleidingsfonds dienstencheques (1)

De Minister van Werk,

Gelet op de wet van 20 juli 2001 tot bevordering van buurtdiensten en
-banen, inzonderheid op artikel 9bis, § 1, tweede lid, ingevoegd bij de
programmawet van 27 december 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 juni 2007 betreffende het
opleidingsfonds dienstencheques, inzonderheid op artikel 4;

Gelet op het ministerieel besluit van 20 juli 2007 tot benoeming van
de leden van de Commissie opleidingsfonds dienstencheques,

Besluit :

Artikel 1. Aan Mevr. Agnès Leclercq-Schiffino, werkend lid, verte-
genwoordiger van de werkgeversorganisaties, van de Commissie
opleidingsfonds dienstencheques, wordt op haar verzoek eervol ont-
slag verleend.

Art. 2. De heer Marc Xhrouet, plaatsvervangend lid, vertegenwoor-
diger van de werkgeversorganisaties, wordt tot werkend lid benoemd
van de Commissie opleidingsfonds dienstencheques, ter vervanging
van Mevr. Agnès Leclercq-Schiffino, ontslagneemster, wier mandaat hij
zal voleindigen.

Art. 3. Mevr. Séverine Lebegge, Ad. Lacomblélaan 69-71, bus 7,
1030 Brussel, vertegenwoordiger van de werkgeversorganisaties, wordt
tot plaatsvervangend lid benoemd van de Commissie opleidingsfonds
dienstencheques, ter vervanging van de heer Marc Xhrouet, wiens
mandaat als plaatsvervangend lid zij zal voleindigen.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 maart 2008.

Brussel, 29 februari 2008.

J. PIETTE

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 20 juli 2001, Belgisch Staatsblad van 11 augustus 2001.
Programmawet van 27 december 2006, Belgisch Staatsblad van

28 december 2006.
Koninklijk besluit van 7 juni 2007, Belgisch Staatsblad van 11 juli 2007.
Ministerieel besluit van 20 juli 2007, Belgisch Staatsblad van 30 juli 2007.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2008/12227]

Ministerieel besluit betreffende de secretaris
van de paritaire comités

Bij ministerieel besluit van 13 februari 2008, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 februari 2008, wordt Mevr. Betty Puttemans, technisch
deskundige bij de Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen,
benoemd tot secretaris van de hierna vermelde paritaire comités en
paritaire subcomités :

— Paritair Subcomité voor de socio-culturele sector van de Vlaamse
Gemeenschap;

— Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten;

— Paritair Comité voor de Vlaamse welzijns- en gezondheidssector.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2008/12269]
29 FEVRIER 2008. — Arrêté ministériel

portant remplacement de membres
de la Commission fonds de formation titres-services (1)

Le Ministre de l’Emploi,

Vu la loi du 20 juillet 2001 visant à favoriser le développement de
services et d’emplois de proximité, notamment l’article 9bis, § 1er,
alinéa 2, inséré par la loi-programme du 27 décembre 2006;

Vu l’arrêté royal du 7 juin 2007 concernant le fonds de formation
titres-services, notamment l’article 4;

Vu l’arrêté ministériel du 20 juillet 2007 portant nomination des
membres de la Commission fonds de formation titres-services,

Arrête :

Article 1er. Démission honorable est accordée à sa demande, à Mme
Agnès Leclercq-Schiffino, membre effectif, représentant des organisa-
tions des employeurs, de la commission fonds de formation titres-
services.

Art. 2. M. Marc Xhrouet, membre suppléant, représentant des
organisations des employeurs, est nommé membre effectif de la
commission fonds de formation titres-services, en remplacement de
Mme Agnès Leclercq-Schiffino, démissionnaire, dont il achèvera le
mandat.

Art. 3. Mme Séverine Lebegge, avenue Ad. Lacomblé 69-71, boîte 7,
1030 Bruxelles, représentant des organisations des employeurs, est
nommée membre suppléant de la commission fonds de formation
titres-services, en remplacement de M. Marc Xhrouet, dont elle
achèvera le mandat de membre suppléant.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er mars 2008.

Bruxelles, le 29 février 2008.

J. PIETTE

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 20 juillet 2001, Moniteur belge du 11 août 2001.
Loi-programme du 27 décembre 2006, Moniteur belge du 28 décem-

bre 2006.
Arrêté royal du 7 juin 2007, Moniteur belge du 11 juillet 2007.
Arrêté ministériel du 20 juillet 2007, Moniteur belge du 30 juillet 2007.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2008/12227]

Arrêté ministériel
concernant le secrétaire des commissions paritaires

Par arrêté ministériel du 13 février 2008, qui produit ses effets le
1er février 2008, Mme Betty Puttemans, experte technique à la Direction
générale Relations collectives de travail, est nommée secrétaire des
commissions paritaires et sous-commissions paritaires citées ci-après :

— Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la
Communauté flamande;

— Commission paritaire des établissements et services de santé;

Commission paritaire pour le secteur flamand de l’aide sociale et des
soins de santé.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2008/22120]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Commissie

voor begrotingscontrole, ingesteld bij de Dienst voor geneeskun-
dige verzorging. — Ontslag en benoeming van leden

Bij koninklijk besluit van 18 februari 2008, dat in werking treedt op
1 februari 2008, wordt eervol ontslag uit hun functies van leden van de
Commissie voor begrotingscontrole, ingesteld bij de Dienst voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, verleend aan :

- de heer Carpantier, Jean-François;

- de heer Schrooten, Bernard,

werkende leden;

- Mevr. Michel, Jeanine;

- de heer Hoogmartens, Jan;

- de heer Vermoere, Pol,

plaatsvervangende leden.

Bij hetzelfde besluit, worden benoemd bij genoemde commissie, als
leden aangewezen door de Minister van Sociale Zaken, voor een
termijn verstrijkend op 29 september 2010 :

- de heer Roosens, Edward;

- de heer Gobbin, Niko,

in de hoedanigheid van werkende leden;

- de heer Dreze, Benoît;

- Mevr. Collin, Marianne;

- de heer Ooghe, Bart,

in de hoedanigheid van plaatsvervangende leden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2008/22113]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Hoge
commissie van de Geneeskundige raad voor invaliditeit, ingesteld
bij de Dienst voor uitkeringen. — Ontslag en benoeming van leden

Bij koninklijk besluit van 14 februari 2008, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 januari 2008, wordt eervol ontslag uit hun functies van
plaatsvervangende leden van de Hoge commissie van de Geneeskun-
dige raad voor invaliditeit, ingesteld bij de Dienst voor uitkeringen van
het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, verleend aan
Mevr. Bogaerts, H. en aan de heer Verdeure, J.-L.

Bij hetzelfde besluit, worden benoemd tot plaatsvervangende leden
bij genoemde raad, de heren Haquin, J.-Cl. en Martens, D., als
vertegenwoordigers van verzekeringsinstellingen, ter vervanging van
de heer Verdeure, J.-L. en van Mevr. Bogaerts, H., wier mandaat zij
zullen voleindigen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2008/22120]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission de

contrôle budgétaire, instituée auprès du Service des soins de santé.
Démission et nomination de membres

Par arrêté royal du 18 février 2008, qui entre en vigueur le
1er février 2008, démission honorable de leurs fonctions de membres de
la Commission de contrôle budgétaire, instituée auprès du Service des
soins de santé de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité, est
accordée à :

- M. Carpantier, Jean-François;

- M. Schrooten, Bernard,

membres effectifs;

- Mme Michel, Jeanine;

- M. Hoogmartens, Jan;

- M. Vermoere, Pol,

membres suppléants.

Par le même arrêté, sont nommés à ladite commission, au titre de
membres désignés par la Ministre des Affaires sociales, pour un terme
expirant le 29 septembre 2010 :

- M. Roosens, Edward;

- M. Gobbin, Niko,

en qualité de membres effectifs;

- M. Dreze, Benoît;

- Mme Collin, Marianne;

- M. Ooghe, Bart,

en qualité de membres suppléants.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2008/22113]

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission
supérieure du Conseil médical de l’invalidité, institué auprès du
Service des indemnités. — Démission et nomination de membres

Par arrêté royal du 14 février 2008, qui produit ses effets le
1er janvier 2008, démission honorable de leurs fonctions de membres
suppléants à la Commission supérieure du Conseil médical de
l’invalidité, institué auprès du Service des indemnités de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, est accordée à Mme Bogaerts,
H. et à M. Verdeure, J.-L.

Par le même arrêté, sont nommés membres suppléants dudit conseil,
MM. Haquin, J.-Cl. et Martens, D., au titre de représentants d’organis-
mes assureurs, en remplacement de M. Verdeure, J.-L. et de
Mme Bogaerts, H., dont ils achèveront le mandat.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2008/22111]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Profielen-

commissie voor de verstrekkingen van de geneesheren, specialist
voor klinische biologie, voor nucleaire geneeskunde of voor
pathologische anatomie, de apothekers-biologen en de licentiaten
in de wetenschappen die door de Minister die de Volksgezondheid
onder zijn bevoegdheid heeft, zijn erkend om verstrekkingen
inzake klinische biologie te verrichten, ingesteld bij de Dienst voor
geneeskundige verzorging. — Benoeming van leden

Bij koninklijk besluit van 12 februari 2008 worden benoemd tot leden
van de Profielencommissie voor de verstrekkingen van de geneesheren,
specialist voor klinische biologie, voor nucleaire geneeskunde of voor
pathologische anatomie, de apothekers-biologen en de licentiaten in de
wetenschappen die door de Minister die de Volksgezondheid onder
zijn bevoegdheid heeft zijn erkend om verstrekkingen inzake klinische
biologie te verrichten, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige
verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzeke-
ring, voor een termijn van vier jaar, ingaande op 30 september 2007 :

- de heer Vandenplas, F., in de hoedanigheid van plaatsvervangend
lid, als vertegenwoordiger van een representatieve beroepsorganisatie
van de apothekers-biologen;

- Mevr. Reginster, N. en de heer van den Oever, R., in de hoedanig-
heid van werkende leden en de heer Vanstechelman, R., in de
hoedanigheid van plaatsvervangend lid, als vertegenwoordigers van
verzekeringsinstellingen;

- de heren Deflandre, L. en Drielsma, P., in de hoedanigheid van
werkende leden, als vertegenwoordigers van een representatieve
organisatie van de zelfstandigen en van de werknemers.

Bij hetzelfde besluit, worden benoemd tot leden bij genoemde
Commissie, vanaf de datum van deze publicatie, voor een termijn
verstrijkend op 29 september 2011 :

- de heren Bungert, J. en Jonckheere, J., in de hoedanigheid van
werkende leden en de heer Laffut, W., in de hoedanigheid van
plaatsvervangend lid, als vertegenwoordigers van een representatieve
beroepsorganisatie van de apothekers-biologen;

- Mevr. Neirynck, Ch., in de hoedanigheid van plaatsvervangend lid,
als vertegenwoordigster van een verzekeringsinstelling;

- de heer Dehaes, B., in de hoedanigheid van plaatsvervangend lid,
als vertegenwoordiger van een representatieve organisatie van de
zelfstandigen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2008/22110]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Paritair
comité voor de huisartsgeneeskunde, ingesteld bij de Dienst voor
geneeskundige verzorging. — Ontslag en benoeming van een lid

Bij koninklijk besluit van 12 februari 2008, dat in werking treedt de
dag van deze bekendmaking, wordt eervol ontslag uit zijn functies van
lid bij het Paritair comité voor de huisartsgeneeskunde, ingesteld bij de
Dienst voor geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering, verleend aan de heer Pevee, P.,
werkend lid.

Bij hetzelfde besluit, wordt de heer Zaeytydt, P., benoemd in de
hoedanigheid van werkend lid bij genoemd comité, als vertegenwoor-
diger van een representatieve beroepsorganisatie van de geneesheren,
ter vervanging van de heer Pevee, P., wiens mandaat hij zal voleindi-
gen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2008/22111]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission de

profils des prestations des médecins spécialistes en biologie
clinique, médecine nucléaire ou anatomopathologie, des
pharmaciens-biologistes et des licenciés en sciences agréés par le
Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions pour
effectuer des prestations de biologie clinique, instituée auprès du
Service des soins de santé. — Nomination de membres

Par arrêté royal du 12 février 2008, sont nommés membres de la
Commission de profils des prestations des médecins spécialistes en
biologie clinique, médecine nucléaire ou anatomopathologie, des
pharmaciens-biologistes et des licenciés en sciences agréés par le
Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions pour effectuer des
prestations de biologie clinique, instituée auprès du Service des soins
de santé de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité, pour un
terme de quatre ans, prenant cours le 30 septembre 2007 :

- M. Vandenplas, F., en qualité de membre suppléant, au titre de
représentant d’une organisation professionnelle représentative des
pharmaciens-biologistes;

- Mme Reginster, N. et M. van den Oever, R., en qualité de membres
effectifs et M. Vanstechelman, R., en qualité de membre suppléant, au
titre de représentants des organismes assureurs;

- MM. Deflandre, L. et Drielsma, P., en qualité de membres effectifs,
au titre de représentants d’une organisation représentative des tra-
vailleurs indépendants et des travailleurs salariés.

Par le même arrêté, sont nommés membres à ladite Commission, à
partir de la date de cette publication, pour un terme expirant le
29 septembre 2011 :

- MM. Bungert, J. et Jonckheere, J., en qualité de membres effectifs et
M. Laffut, W., en qualité de membre suppléant, au titre de représentants
d’une organisation professionnelle représentative des pharmaciens-
biologistes;

- Mme Neirynck, Ch., en qualité de membre suppléant, au titre de
représentante d’un organisme assureur;

- M. Dehaes, B., en qualité de membre suppléant, au titre de
représentant d’une organisation représentative des travailleurs indé-
pendants.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2008/22110]

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Comité paritaire
pour la médecine générale, institué auprès du Service des soins de
santé. — Démission et nomination d’un membre

Par arrêté royal du 12 février 2008, qui entre en vigueur le jour de la
présente publication, démission honorable de ses fonctions de membre
du Comité paritaire pour la médecine générale, institué auprès du
Service des soins de santé de l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité, est accordée à M. Pevee, P., membre effectif.

Par le même arrêté, M. Zaeytydt, P., est nommé en qualité de membre
effectif dudit Comité, au titre de représentant d’une organisation
professionnelle représentative des médecins, en remplacement de
M. Pevee, P., dont il achèvera le mandat.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2008/24098]

14 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
gewone en plaatsvervangende assessoren bij de provinciale raden
van de Orde der apothekers

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit nr. 80 van 10 november 1967
betreffende de Orde der apothekers, inzonderheid op artikel 7, § 1, 2°;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De heer Coumanne, Jean-Noël, ere-ondervoorzitter in de
rechtbank van eerste aanleg van Luik, wordt benoemd tot gewoon
assessor van de provinciale raad van de Orde der apothekers van Luik,
ter vervanging van de heer Kinnard, Marcel, wiens mandaat hij zal
voleindigen.

Art. 2. Mevr. Lhoest, Françoise, rechter in de rechtbank van eerste
aanleg van Luik, wordt benoemd tot plaatsvervangend assessor van de
provinciale raad van de Orde der apothekers van Luik, ter vervanging
van de heer Lievens, André, wiens mandaat zij zal voleindigen.

Art. 3. De heer T’Serstevens, Jean-Baptiste, toegevoegd rechter voor
het hof van beroep van Luik, wordt benoemd tot gewoon assessor van
de provinciale raad van de Orde der apothekers van Namen, ter
vervanging van Mevr. Scarcez, Martine, wiens mandaat hij zal volein-
digen.

Art. 4. De heer Jeurissen, Jean-Marie, rechter in de rechtbank van
eerste aanleg van Hasselt, wordt benoemd tot plaatsvervangend
assessor van de provinciale raad van de Orde der apothekers van
Limburg, ter vervanging van Mevr. Knapen, Liesbeth, wiens mandaat
hij zal voleindigen.

Art. 5. De heer De Munck, Hendrik, ondervoorzitter in de rechtbank
van eerste aanleg van Antwerpen, wordt benoemd tot plaatsvervan-
gend assessor in de provinciale raad van de Orde der apothekers van
Antwerpen, ter vervanging van de heer De Weerdt, Ivo, wiens mandaat
hij zal voleindigen.

Art. 6. De heer Mahieu, Wilfried, erekamervoorzitter in het hof van
beroep van Brussel, wordt benoemd als effectief lid in de Nederlands-
talige raad van beroep van de Orde der apothekers, ter vervanging van
de heer Van Gelder, Lucas, wiens mandaat hij zal voleindigen.

Art. 7. De heer Wezel, Guy, kamervoorzitter in het hof van beroep
van Brussel, wordt benoemd als plaatsvervangend lid in de Franstalige
raad van beroep van de Orde der apothekers, ter vervanging van
Merv. Regout, Martine, wiens mandaat hij zal voleindigen.

Art. 8. Dit besluit treedt in werking de dag van zijn bekendmaking
in het Belgisch Staatsblad.

Art. 9. Onze Minister bevoegd voor de Volksgezondheid is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 februari 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2008/24098]

14 FEVRIER 2008. — Arrêté royal nommant des assesseurs effectifs
et suppléants au conseil provincial de l’Ordre des pharmaciens

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal n° 80 du 10 novembre 1967 relatif à l’Ordre des
pharmaciens, notamment l’article 7, § 1er, 2°;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. M. Coumanne, Jean-Noël, vice-président honoraire au
tribunal de première instance de Liège, est nommé comme assesseur
effectif au conseil provincial de l’Ordre des pharmaciens de Liège, en
remplacement de M. Kinnard, Marcel, dont il terminera le mandat.

Art. 2. Mme Lhoest, Françoise, juge au tribunal de première instance
de Liège, est nommée comme assesseur suppléant au conseil provincial
de l’Ordre des pharmaciens de Liège, en remplacement de M. Lievens,
André, dont elle terminera le mandat.

Art. 3. M. T’Serstevens, Jean-Baptiste, juge de complément pour le
ressort de la cour d’appel de Liège, est nommé comme assesseur effectif
au conseil provincial de l’Ordre des pharmaciens de Namur, en
remplacement de Mme Scarcez, martine, dont il terminera le mandat.

Art. 4. M. Jeurissen, Jean-Marie, juge au tribunal de première
instance de Hasselt, est nommé comme assesseur suppléant au conseil
provincial de l’Ordre des pharmaciens du Limbourg, en remplacement
de Mme Knapen, Liesbeth, dont il terminera le mandat.

Art. 5. M. De Munck, Hendrik, vice-président au tribunal de
première instance d’Anvers, est nommé comme assesseur suppléant au
conseil provincial de l’Ordre des pharmaciens d’Anvers, en remplace-
ment de M. De Weerdt, Ivo, dont il terminera le mandat.

Art. 6. M. Mahieu, Wilfried, président de chambre honoraire à la
cour d’appel de Bruxelles, est nommé membre effectif au conseil
d’appel d’expression néerlandaise de l’Ordre des pharmaciens, en
remplacement de M. Van Gelder, Lucas, dont il terminera le mandat.

Art. 7. M. Wezel, Guy, président de chambre à la cour d’appel de
Bruxelles, est nommé membre suppléant au conseil d’appel d’expres-
sion française de l’Ordre des pharmaciens, en remplacement de
Mme Regout, Martine, dont il terminera le mandat.

Art. 8. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 9. Notre Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 14 février 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2008/24116]
Machtiging voor de bouw en vergunning

voor de exploitatie van een windmolenpark op de Bligh Bank
in de Belgische zeegebieden

Bij ministerieel besluit van 20 februari 2008, genomen krachtens het
koninklijk besluit van 7 september 2003, houdende de procedure tot
vergunning en machtiging van bepaalde activiteiten in de zeegebieden
onder de rechtsbevoegdheid van België wordt aan de NV BELWIND,
maatschappelijke zetel te 1930 Zaventem, Leuvensesteenweg 555-15,
een machtiging voor de bouw en een vergunning voor de exploitatie
van een windmolenpark op de Bligh Bank in de Belgische zeegebieden
verleend.

De machtiging wordt verleend voor een termijn van vijf jaar.
De vergunning wordt verleend voor een termijn van twintig jaar.
De opgelegde gebruiksvoorwaarden en het monitoringsplan zijn

opgenomen als bijlage van het besluit.
Een kopie van dit besluit kan aangevraagd worden bij de Beheers-

eenheid van het Mathematisch Model van de Noordzee (BMM),
Gulledelle 100, 1200 Brussel (contactpersoon : Sigrid Maebe,
02-773 21 35, info@mumm.ac.be) en bij het Directoraat-generaal Leef-
milieu, Victor Hortaplein 40, bus 10, 1060 Brussel (02-524 95 26,
info_environment@health.fgov.be).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2008/24070]
Personeel. — Einde functie

Bij koninklijk besluit van 10 februari 2008 wordt Mevr. Woestyn,
Anne-France, op 1 december 2007, ontslag verleend uit haar functie van
attaché A2 bij de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veilig-
heid van de Voedselketen en Leefmilieu.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/09139]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 21 november 2007 is Mevr. Lejeune, M., vast
aangewezen tot advocaat-generaal bij het hof van beroep te Luik op
datum van 24 maart 2008.

Bij koninklijk besluit van 22 november 2007 is de aanwijzing van de
heer Van Hecke, Ph., rechter in de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, tot de functie van jeugdrechter in deze rechtbank, hernieuwd
voor een termijn van twee jaar, met ingang van 1 april 2008.

Bij koninklijk besluit van 12 december 2007 dat in werking treedt op
31 maart 2008, is het aan de heer Mathei, Ph., vergund de titel van zijn
ambt van rechter in handelszaken in de rechtbank van koophandel te
Brussel eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 20 december 2007 is de aanwijzing van
Mevr. Baudru, F., substituut-procureur des Konings bij de rechtbank
van eerste aanleg te Marche-en-Famenne, tot de functie van eerste
substituut-procureur des Konings bij deze rechtbank, hernieuwd voor
een termijn van drie jaar, met ingang van 8 maart 2008.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2008/24116]
Permis de construire et autorisation d’exploitation

d’un parc d’éoliennes sur le Bligh Bank
dans les espaces marins belges

L’arrêté ministériel du 20 février 2008, pris en exécution de l’arrêté
royal du 7 septembre 2003, établissant la procédure d’octroi des permis
et autorisations requis pour certaines activités exercées dans les espaces
marins sous juridiction de la Belgique, attribue à la SA BELWIND, dont
le siège social est établi à 1930 Zaventem, Leuvensesteen-
weg 555-15, un permis de construire et une autorisation d’exploitation
d’un parc d’éoliennes sur le Bligh Bank dans les espaces marins belges.

Le permis est octroyé pour une période de cinq ans.
L’autorisation est octroyée pour une période de vingt ans.
Les conditions d’utilisation imposées et le plan de monitoring font

l’objet d’une annexe à l’arrêté.
Une copie de cet arrêté peut être demandée auprès de l’Unité de

Gestion du Modèle mathématique de la mer du Nord (UGMM),
Gulledelle 100, 1200 Bruxelles (personne de contact : Sigrid Maebe,
02-773 21 35, info@mumm.ac.be) ainsi qu’auprès de la Direction
générale Environnement, place Victor Horta 40, bte 10, 1060 Bruxelles
(02-524 95 26, info_environment@health.fgov.be).

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2008/24070]
Personnel. — Fin de fonction

Par arrêté royal du 10 février 2008, il est accordé à Mme Woestyn,
Anne-France, le 1er décembre 2007, démission honorable de ses
fonctions d’attaché A2 au Service public fédéral Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/09139]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 21 novembre 2007, Mme Lejeune, M., est
désignée, à titre définitif, en qualité d’avocat général près la cour
d’appel de Liège à la date du 24 mars 2008.

Par arrêté royal du 22 novembre 2007, la désignation de M. Van
Hecke, Ph., juge au tribunal de première instance de Bruxelles, aux
fonctions de juge de la jeunesse à ce tribunal, est renouvelée pour un
terme de deux ans prenant cours le 1er avril 2008.

Par arrêté royal du 12 décembre 2007, entrant en vigueur le
31 mars 2008, M. Mathei, Ph., est autorisé à porter le titre honorifique de
ses fonctions de juge consulaire au tribunal de commerce de Bruxelles.

Par arrêté royal du 20 décembre 2007, la désignation de Mme Bau-
dru, F., substitut du procureur du Roi près le tribunal de première
instance de Marche-en-Famenne, aux fonctions de premier substitut du
procureur du Roi près ce tribunal, est renouvelée pour un terme de trois
ans prenant cours le 8 mars 2008.
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Bij koninklijk besluit van 18 januari 2008 is de aanwijzing van
Mevr. Tassin, G., rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, tot
de functie van onderzoeksrechter in deze rechtbank, hernieuwd voor
een termijn van twee jaar, met ingang van 1 april 2008.

Bij koninklijk besluit van 10 februari 2008 dat in werking treedt op de
datum van de eedaflegging, welke niet mag gebeuren vóór 20 maart 2008,
is de heer Demanet, C., ondervoorzitter in de rechtbank van eerste
aanleg te Aarlen, aangewezen tot het mandaat van voorzitter in deze
rechtbank voor een termijn van vijf jaar.

Bij koninklijk besluit van 12 februari 2008 is de aanwijzing van de
heer Lamerant, L., rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Ieper, tot
de functie van onderzoeksrechter in deze rechtbank, hernieuwd voor
een termijn van vijf jaar, met ingang van 1 april 2008.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2008/09123]
Personeel. — Benoeming

Bij ministerieel besluit van 1 februari 2008, wordt Mevr. Denoël,
Karine, benoemd tot effectief lid van de probatiecommissie te Luik, ter
vervanging van Mevr. Devert, Christiane vanaf 1 januari 2008.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2008/11110]
Levering van elektriciteit. — Individuele vergunning

EF 2008 - 0013 - A

Bij ministerieel besluit van 25 februari 2008 wordt een individuele
vergunning voor de levering van elektriciteit toegekend aan de
maatschappij DUFERCO ENERGIA SRL, die gevestigd is Via Armando
Diaz 248, te 25010 B San Zeno Naviglio (BS), Italië. Deze vergunning is
geldig gedurende een termijn van vijf jaar.

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[2008/24107]

Personeel. — Pensionering

Bij ministerieel besluit van 11 februari 2008 wordt met ingang van
1 september 2008, eervol ontslag uit zijn functies van attaché verleend
aan de heer Vincent, Philippe, die aanspraak heeft op een rustpensioen.

Bij hetzelfde besluit wordt de betrokkene ertoe gemachtigd de eretitel
van zijn ambt te voeren.

Par arrêté royal du 18 janvier 2008, la désignation de Mme Tassin, G.,
juge au tribunal de première instance de Bruxelles, aux fonctions de
juge d’instruction à ce tribunal, est renouvelée pour un terme de deux
ans prenant cours le 1er avril 2008.

Par arrêté royal du 10 février 2008, entrant en vigueur à la date de la
prestation de serment, laquelle ne peut avoir lieu avant le 20 mars 2008,
M. Demanet, C., vice-président au tribunal de première instance
d’Arlon, est désigné au mandat de président de ce tribunal pour un
terme de cinq ans.

Par arrêté royal du 12 février 2008, la désignation de M. Lamerant, L.,
juge au tribunal de première instance d’Ypres, aux fonctions de juge
d’instruction à ce tribunal, est renouvelée pour un terme de cinq ans
prenant cours le 1er avril 2008.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2008/09123]
Personnel. — Nomination

Par arrêté ministériel du 1er février 2008, Mme Denoël, Karine, est
nommée comme fonctionnaire effectif à la Commission de probation de
Liège, en remplacement de Mme Devert, Christiane, à partir du
1er janvier 2008.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2008/11110]
Fourniture d’électricité. — Autorisation individuelle

EF 2008 - 0013 - A

Un arrêté ministériel du 25 février 2008 octroie à la société DUFERCO
ENERGIA SRL, dont le siège social est établi Via Armando Diaz 248, à
25010 B San Zeno Naviglio (BS), Italie, une autorisation individuelle
pour la fourniture d’électricité. Cette autorisation a une durée de
validité de cinq ans.

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[2008/24107]

Personnel. — Mise à la retraite

Par arrêté ministériel du 11 février 2008, démission honorable de ses
fonctions d’attaché est accordée, à partir du 1er septembre 2008, à
M. Vincent, Philippe, qui est admis à faire valoir ses droits à la pension
de retraite.

Par le même arrêté, l’intéressé est autorisé à porter le titre honorifique
de ses fonctions.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2008/35362]

5 FEBRUARI 2008. — Besluit van de administrateur-generaal tot erkenning en wijziging van erkenning van
voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand. — Intern verzelfstandigd agentschap Jongerenwelzijn

De administrateur-generaal van het agentschap Jongerenwelzijn,

Gelet op de decreten inzake bijzondere jeugdbijstand, gecoördineerd op 4 april 1990, inzonderheid op de artike-
len 31 en 32;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 1994 inzake de erkenningsvoorwaarden en de
subsidienormen voor de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse
Regering van 19 november 1996, 8 december 1998, 7 april 2000, 8 december 2000, 30 maart 2001, 10 juli 2001,
14 mei 2004, 31 maart 2006, 28 april 2006, 8 september 2006, 15 december 2006, 20 april 2007 en 19 juli 2007,
inzonderheid op de artikelen 21 tot en met 26sexies;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd
agentschap Jongerenwelzijn, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 3 juni 2005, 31 maart 2006,
19 mei 2006, 8 december 2006 en 19 juli 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 15 oktober 2004, 23 december 2005,
19 mei 2006, 30 juni 2006, 1 september 2006, 15 juni 2007, 28 juni 2007 en 10 oktober 2007;

Gelet op het ministerieel besluit van 1 september 2006 betreffende de programmatie van de voorzieningen van de
bijzondere jeugdbijstand;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 8 augustus 2007;

Overwegende dat ingevolge de herhaalde signalen over tekorten en hiaten in het bestaande aanbod, de
uitbreidingen en wijzigingen voorzien in het Globaal Plan Jeugdzorg versneld moeten worden uitgevoerd; dat de in het
besluit opgenomen voorzieningen overeenkomstig de programmatie behoren tot prioritaire arrondissementen, en/of
een aanbod willen installeren dat beantwoordt aan de actuele vraag naar hulpverlening en aan een noodzakelijke
differentiatie van het hulpverleningsaanbod,

Besluit :

Enig artikel. De in de bijlage bij dit besluit opgenomen voorzieningen worden volgens de naast hun naam
vermelde modaliteiten tot 31 december 2009 erkend als voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand.

Brussel, 5 februari 2008.

De administrateur-generaal van het intern verzelfstandigd agentschap Jongerenwelzijn,

S. VAN MULDERS
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VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2008/35363]

18 FEBRUARI 2008. — Besluit van de administrateur-generaal tot erkenning en wijziging van erkenning
van voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand. — Intern verzelfstandigd agentschap Jongerenwelzijn

De administrateur-generaal van het agentschap Jongerenwelzijn,

Gelet op de decreten inzake bijzondere jeugdbijstand, gecoördineerd op 4 april 1990, inzonderheid op de artike-
len 31 en 32;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 1994 inzake de erkenningsvoorwaarden en de
subsidienormen voor de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse
Regering van 19 november 1996, 8 december 1998, 7 april 2000, 8 december 2000, 30 maart 2001, 10 juli 2001,
14 mei 2004, 31 maart 2006, 28 april 2006, 8 september 2006, 15 december 2006, 20 april 2007 en 19 juli 2007,
inzonderheid op de artikelen 21 tot en met 26sexies;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd
agentschap Jongerenwelzijn, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 3 juni 2005, 31 maart 2006,
19 mei 2006, 8 december 2006 en 19 juli 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 15 oktober 2004, 23 december 2005,
19 mei 2006, 30 juni 2006, 1 september 2006, 15 juni 2007, 28 juni 2007 en 10 oktober 2007;

Gelet op het ministerieel besluit van 1 september 2006 betreffende de programmatie van de voorzieningen van de
bijzondere jeugdbijstand;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën gegeven op 4 februari 2008;

Overwegende dat ingevolge de herhaalde signalen over tekorten en hiaten in het bestaande aanbod, de
uitbreidingen en wijzigingen voorzien in het Globaal Plan Jeugdzorg versneld moeten worden uitgevoerd; dat de in het
besluit opgenomen voorzieningen overeenkomstig de programmatie behoren tot prioritaire arrondissementen, en/of
een aanbod willen installeren dat beantwoordt aan de actuele vraag naar hulpverlening en aan een noodzakelijke
differentiatie van het hulpverleningsaanbod,

Besluit :

Enig artikel. De in de bijlage bij dit besluit opgenomen voorzieningen worden volgens de naast hun naam
vermelde modaliteiten tot 31 december 2009 erkend als voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand.

Brussel, 18 februari 2008.

De administrateur-generaal van het intern verzelfstandigd agentschap Jongerenwelzijn,

S. VAN MULDERS
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VLAAMSE OVERHEID

Werk en Sociale Economie

[C − 2008/35350]
18 FEBRUARI 2008. — Ministerieel besluit tot bepaling van de standaard voor de titel van patronenmaakster

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,

Gelet op het decreet van 30 april 2004 betreffende het verwerven van een titel van beroepsbekwaamheid,
inzonderheid op artikel 6, 4°;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 15 oktober 2004, 23 december 2005,
19 mei 2006, 30 juni 2006, 1 september 2006, 15 juni 2007 en 28 juni 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 23 september 2005 tot uitvoering van het decreet van
30 april 2004 betreffende het verwerven van een titel van beroepsbekwaamheid, inzonderheid op artikel 4, § 3;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 1 februari 2008 tot bepaling van de beroepen waarvoor een titel
van beroepsbekwaamheid kan worden uitgereikt, inzonderheid op artikel 1, 11°;

Gelet op het advies van de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen, gegeven op 12 december 2007,

Besluit :

Artikel 1. Voor het beroep van patronenmaakster met de overeenkomstige titel van patronenmaakster,
verwijzend naar het SERV-beroepsprofiel ’patronenmaakster/-intekenaarster’ met als uniek volgnummer 07/11 als
vermeld in artikel 1, 11°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 februari 2008 tot bepaling van de beroepen
waarvoor een titel van beroepsbekwaamheid kan worden uitgereikt, worden de standaard, de succescriteria, de
richtlijnen voor beoordeling en de classificatie met bijbehorend subsidiebedrag vastgelegd in de bijlage gevoegd bij dit
besluit.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2008.

Brussel, 18 februari 2008.

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE

Bijlage : De standaard, de succescriteria, de richtlijnen voor beoordeling en de classificatie
voor het beroep van patronenmaakster

Algemene informatie :
1° standaardnummer : 07/11;
2° classificatie : categorie 2, namelijk 1.000,00 euro;
3° brondocument : SERV-beroepsprofiel patronenmaakster/-intekenaarster.
Standaard :
Omschrijving van het beroep :
De patronenmaakster maakt patronen op basis van een tekening zodat een prototype van een confectiestuk

gemaakt kan worden. Vervolgens gradeert zij zodat het confectiestuk in verschillende maten gemaakt kan worden.
Kerncompetenties :
De patronenmaakster kan
1. tekenen;
2. graderen;
3. deskundig ingrijpen;
4. patronen archiveren.
Kerncompetentie 1 : tekenen
Succescriteria :
1° neemt lichaamsmaten op volgens de NBN EN 13402-1 norm;
2° verwerkt toegiften bij de meetresultaten;
3° voorziet steunlijnen en steunpunten aan de hand van geschikte formules en de meetresultaten;
4° verbindt steunpunten tot een basisbelijning;
5° past de verhoudingen van de tekening toe op het basispatroon;
6° tekent elk onderdeel van het patroon apart over zodat alle onderdelen samen een exacte kopie vormen van het

originele patroon;
7° voorziet ieder onderdeel van knippen, boorgaten en naadwaardes in functie van het verdere productieproces;
8° voorziet kleine patroondelen in functie van het model.
Kennisvereisten :
De kandidaat weet
1° hoe krimpwaardes te berekenen;
2° hoe plooien te berekenen.
Opmerkingen :
Referentiedocument voor de methode voor het bepalen van lichaamsafmetingen :
NBN EN 13402-1 norm.
Kerncompetentie 2 : graderen
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Succescriteria :

1° volgt gradatiecodes en een matentabel tot op de millimeter exact;

2° gradeert het patroon proportioneel;

3° controleert na het graderen of alle patroondelen aan elkaar passen.

Kennisvereisten :

De kandidaat weet

1° hoe gradatiecodes te berekenen.

Kerncompetentie 3 : deskundig ingrijpen

Succescriteria :

1° herkent alle fouten in een patroon;

2° herkent alle fouten in een afgewerkt kledingstuk;

3° verbetert alle constructiefouten in een patroon;

4° verwerkt aanpassingen in de pasvorm na de doorpas;

5° verwerkt verbeteringen en aanpassingen in de gegevens op de patroondelen en de patronenlijst;

6° geeft gegevens door aan de belanghebbenden over wijzigingen of over fouten die niet volgen uit het
tekenproces.

Kennisvereisten :

De kandidaat weet :

1° welke mogelijke fouten er in een patroon en een afgewerkt kledingstuk kunnen zitten.

Kerncompetentie 4 : patronen archiveren

Succescriteria :

1° voorziet ieder patroondeel met behulp van een logisch codeersysteem van gegevens zodat ieder patroondeel
teruggevonden kan worden;

2° stelt een patronenlijst op;

3° klasseert en archiveert alle patroondelen met behulp van een logisch systeem.

Richtlijnen voor de beoordeling :

1° De beoordeling bestaat uit minstens volgende beoordelingstechnieken :

a) directe observatie van het proces in een beroepsrelevante context;

b) een kennistest over alle kennisvereisten zoals opgegeven in de tabellen.

2° De kerncompetentie ’tekenen’ moet worden getest aan de hand van volgende opdrachten :

a) het opstellen van het basispatroon van een rok aan de hand van de opgenomen lichaamsmaten;

b) het intekenen van een model op een corsage (met borstneepverwerking);

c) het intekenen van een kraag en omslag op een basispatroon;

d) het maken van een snijpatroon van het detail (middenvoorsluiting) van een pantalon waarvan het detail in stof
is gegeven;

e) het maken van een (snij)patroon van de voering van een vest waarvan alle patroondelen van de buitenstof zijn
gegeven.

3° De kerncompetentie ’graderen’ moet worden getest aan de hand van de volgende opdracht :

a) het graderen van een corsage met mouw en een rechte rok, beide voor één maat.

4° De kerncompetentie ’archiveren’ moet worden getest aan de hand van de volgende opdracht :

a) het archiveren van 5 patronen (waarvan 4 verschillende modellen), met de basismaat erin getekend.

5° Het succescriterium ″Verbetert alle constructiefouten in het patroon″ moet worden getest met een patroon waarin
maximum drie constructiefouten terug te vinden zijn.

6° Voor de beoordeling wordt er met een 3-puntenschaal gewerkt. De betekenis van de punten is de volgende :

a) 1 = het gedrag wordt niet geobserveerd;

b) 2 = onzeker over het geobserveerde gedrag;

c) 3 = het gedrag wordt geobserveerd.

7° De duurtijd van de beoordeling bedraagt maximum 8 uur, voorbereidingstijd en pauzes inbegrepen.

8° Er kunnen maximum 4 personen tegelijk per beoordelaar worden geobserveerd.

9° In het testcentrum zijn alle benodigdheden aanwezig (inclusief de NBN EN 13402-1 norm). Kandidaten die dit
wensen, kunnen gebruik maken van hun eigen materiaal. Alle aanwezige of door de kandidaat meegebrachte materiaal
mag worden gebruikt bij het uitvoeren van de proeven.

10° Om als competent beschouwd te worden dient de kandidaat aan te tonen :

a) alle kerncompetenties en succescriteria in deze standaard te beheersen;

b) te slagen voor de kennisproef;

c) de opdracht binnen de voorziene tijd volledig af te werken.
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Verklarende woordenlijst

1° Constructiefouten : vloeien voort uit het maken van een eerste patroon zoals bijvoorbeeld te weinig
borstwelving, schouderdaling, val van de mouw,...

2° Gradatiecodes : of gradatieregels zijn formules om een patroon beredeneerd te verkleinen of te vergroten.

3° Kleine patroondelen : voering, versteviging, vulling, kleppen, biezen, zakinkijk, belegstuk,....

Leeswijzer

Deze leeswijzer verduidelijkt de wijze waarop de onderdelen van de standaard dienen gelezen of geïnterpreteerd
te worden.

Omschrijving van het beroep

De omschrijving van het beroep in een standaard bestaat uit een weergave van de hoofddoelstelling of de
bestaansreden van het beroep, aangevuld met een beschrijving van het resultaat, de wijze waarop of de reden waarom
het resultaat moet worden gehaald. De beroepsomschrijving geeft samen met de kerncompetenties een overzicht van
de kern van het beroep.

Kerncompetenties

Kerncompetenties zijn díe competenties die cruciaal zijn voor het uitoefenen van een bepaald beroep en die het
verschil maken tussen een goede en een minder goede beroepsbeoefenaar.

Kerncompetenties spelen een doorslaggevende rol bij het uitvoeren van een welbepaalde beroepsactiviteit.
Kerncompetenties zijn afgeleid uit het ruimere beroepsprofiel en bestaan in principe uit zowel technische als meer
transversale competenties.

Het aantal kerncompetenties is beperkt aangezien de standaard een bruikbaar beoordelingsinstrument moet zijn.
Alle kerncompetenties moeten door een kandidaat worden beheerst om een titel van beroepsbekwaamheid te behalen.

Succescriteria

Succescriteria zijn indicatoren die het voor de beoordelaar mogelijk maken om gericht naar een kerncompetentie
te kijken. Succescriteria zijn de operationalisering of uitwerking van kerncompetenties in observeerbaar gedrag
specifiek per beroep. Het gaat daarbij opnieuw om gedrag dat het verschil maakt tussen een goede en een minder goede
beroepsbeoefenaar.

Succescriteria moeten niet in absolute termen gelezen worden; ze zijn richtinggevend. Dat wil zeggen dat
kandidaten niet aan alle succescriteria in dezelfde mate moeten beantwoorden. Bij de beoordeling moeten de
succescriteria door de beoordelaars tegen elkaar worden afgewogen om een uitspraak over het beheersen van de
competentie te doen. Dat wil ook niet zeggen dat wanneer er een richtcijfer in een succescriterium is opgenomen dit
exact moet worden nagegaan. Het is een richtcijfer voor de assessoren waarop ze zich bij hun beoordeling moe-ten
oriënteren.

Het aantal succescriteria is in functie van de bruikbaarheid eveneens beperkt.

Toepassingsgebied

Het toepassingsgebied dat bij een bepaalde kerncompetentie wordt vermeld, geeft weer binnen welke context of
contexten de kerncompetentie dient te worden beoordeeld. Het toepassingsgebied geeft met andere woorden de
context aan waarbinnen de succescriteria moeten worden geobserveerd.

Opmerkingen

In de opmerkingen kan worden verwezen naar documenten, handboeken, die de beoordelaars kunnen gebruiken.

Kennisvereisten

In sommige gevallen kan een standaard ook bij bepaalde kerncompetenties kennisvereisten bevatten. Dit komt
alleen voor wanneer de sector beslist dat de beoordeling van díe kerncompetenties ook uit een kennisproef dient te
bestaan.

Richtlijnen voor de beoordeling

De richtlijnen voor de beoordeling kunnen betrekking hebben op de proeven die moeten worden afgelegd, de
beoordelingswijze (soort evaluatie, schalen, scores,...), de maximale duur van een beoordeling,...

Met een beroepsrelevante context wordt een gesimuleerde context bedoeld.

De richtlijnen zijn bindend voor de inhoud en het verloop van de beoordeling en moeten door iedere
beoordelingsinstantie worden opgevolgd. Dit moet een gelijke en billijke beoordeling van iedere kandidaat garanderen.

Verklarende woordenlijst

Als laatste onderdeel kan een standaard een verklarende woordenlijst bevatten. Begrippen die in de standaard
cursief zijn gedrukt, worden in deze woordenlijst verduidelijkt.

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit tot bepaling van de standaard voor de titel van
patronenmaakster.

Brussel, 18 februari 2008.

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
Fr. VANDENBROUCKE
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VLAAMSE OVERHEID

Werk en Sociale Economie

[C − 2008/35343]

19 JANUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende bepaling van de periodes die met een periode van inactiviteit
worden gelijkgesteld, in uitvoering van artikel 1, 3°, laatste lid van het besluit van de Vlaamse Regering van
15 juli 2005 betreffende de erkenning en financiering van de invoegbedrijven

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Sociale Economie en Gelijke Kansen,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen inzonderheid op artikel 6, § 1, IX
gewijzigd bij de wet van 8 augustus 1988 en de bijzondere wetten van 16 januari 1989;

Gelet op het Samenwerkingsakkoord van 30 mei 2005 tussen de Staat, de Gewesten en de Duitstalige Gemeenschap
betreffende de sociale economie;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 15 juli 2005 betreffende de erkenning en de financiering van de
invoegbedrijven, inzonderheid artikel 1, 3°, laatste lid;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 15 oktober 2004;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 januari 2001 tot regeling van de begrotingscontrole en
-opmaak;

Besluit :

Artikel 1. § 1. In uitvoering van artikel 1, 3°, laatste lid van het besluit van de Vlaamse Regering van 15 juli 2005
betreffende de erkenning en financiering van de invoegbedrijven wordt voor alle personen met een periode van
inactiviteit gelijkgesteld :

— de periode van tewerkstelling van een doelgroepwerknemer in een sociale werkplaats, zoals bepaald in het
decreet van 14 juli 1998 inzake de sociale werkplaatsen;

— de periode van tewerkstelling in een beschutte werkplaats;

— de periode van tewerkstelling als gesubsidieerde contractueel op grond van de artikelen 6bis, 7 en 7bis van het
besluit van de Vlaamse Regering van 27 oktober 1993 tot veralgemening van het stelsel van gesubsidieerde
contractuelen;

— de periode van tewerkstelling als gesubsidieerde contractueel op grond van de artikelen 6bis, 7 en 7bis van het
besluit van de Vlaamse Regering van 27 oktober 1993 houdende uitvoering van het koninklijk besluit nr. 474 van
28 oktober 1986 tot opzetting van een stelsel van door de Staat gesubsidieerde contractuelen bij sommige plaatselijke
besturen;

— de periode van tewerkstelling op grond van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 juni 1997 houdende
harmonisering van diverse stelsels werkervaringsprojecten;

— de periode van tewerkstelling krachtens artikel 60, § 7 van de organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de
Openbare Centra voor Maatschappelijk Welzijn;

— de periode van tewerkstelling als invoegwerknemer in zoverre deze periode in totaal niet meer dan 12 maanden
bedraagt;

— de onderbrekende gebeurtenissen, inzonderheid die tijdens dewelke de werknemer verbonden is door een
arbeidsovereenkomst, met een samengevoegde duur van ten hoogste vier maanden.

§ 2. Voor personen die de leeftijd van 50 jaar hebben bereikt wordt met een periode van inactiviteit gelijkgesteld :

— de periode van maximaal 6 maanden IBO bij het toekomstige of erkende invoegbedrijf;

— de periode van maximaal 6 maanden tewerkstelling als uitzendkracht bij het toekomstige of erkende
invoegbedrijf.

§ 3. Onder IBO wordt begrepen : de individuele beroepsleiding in een onderneming krachtens de artike-
len 120 - 129 van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 december 1988.

Onder een tewerkstelling als uitzendkracht wordt begrepen : de tewerkstelling krachtens de wet van 24 juli 1987
betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter beschikking stellen van werknemers ten behoeve van het
inlenend bedrijf.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2005, met uitzondering van de bepalingen vermeld in
artikel 1, §§ 2 en 3, die uitwerking hebben met ingang van 1 januari 2006.

Brussel, 19 januari 2006.

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Sociale Economie en Gelijke kansen,
Mevr. K. VAN BREMPT
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VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[C − 2008/35374]

Wegen. — Onteigeningen. — Spoedprocedure

DIEST. — Krachtens het besluit van 11 februari 2008 van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie,
Leefmilieu en Natuur zijn de bepalingen van artikel 5 van de wet van 26 juli 1962 tot instelling van een rechtspleging
bij dringende omstandigheden inzake onteigeningen ten algemenen nutte, van toepassing voor de onteigeningen door
het Vlaamse Gewest op het grondgebied van de stad Diest.

Het plan, 16 DB G 000303 00 : Provincie Vlaams-Brabant – Stad Diest Citadellaan R26 + Delphine Alenuslaan N10 -
3V-projectnummer 2126’ ligt ter inzage bij het Agentschap Wegen en Verkeer, Wegen en Verkeer Vlaams-Brabant,
Luchthavenlaan 4, 1800 Vilvoorde.

Tegen het genoemde ministerieel besluit van 11 februari 2008 kan bij de Raad van State beroep worden
aangetekend. Een verzoekschrift moet binnen 60 dagen via een aangetekende brief aan de Raad van State worden
toegestuurd.

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[C − 2008/35376]

Wegen. — Onteigeningen. — Spoedprocedure

KASTERLEE. — Krachtens het besluit van 7 januari 2008 van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie,
Leefmilieu en Natuur zijn de bepalingen van artikel 5 van de wet van 26 juli 1962 tot instelling van een rechtspleging
bij dringende omstandigheden inzake onteigeningen ten algemenen nutte van toepassing voor de onteigeningen door
het Vlaamse Gewest op het grondgebied van de gemeente Kasterlee.

Het plan 16DA G 020512 00 ligt ter inzage bij het Agentschap Wegen en Verkeer, afdeling Wegen en Verkeer
Antwerpen, Lange Kievitstraat 111-113 bus 41, 2018 Antwerpen.

Tegen het genoemde ministerieel besluit van 7 januari 2008 kan bij de Raad van State beroep worden aangetekend.
Een verzoekschrift moet binnen 60 dagen via een aangetekende brief aan de Raad van State worden toegestuurd.

AARSCHOT. — Krachtens het besluit van 7 januari 2008 van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie,
Leefmilieu en Natuur zijn de bepalingen van artikel 5 van de wet van 26 juli 1962 tot instelling van een rechtspleging
bij dringende omstandigheden inzake onteigeningen ten algemenen nutte van toepassing voor de onteigeningen door
het Vlaamse Gewest op het grondgebied van de stad Aarschot.

Het plan 16DB G 000417 01 ligt ter inzage bij het Agentschap Wegen en Verkeer, Wegen en Verkeer Vlaams-
Brabant, Luchthavenlaan 4, 1800 Vilvoorde.

Tegen het genoemde ministerieel besluit van 7 januari 2008 kan bij de Raad van State beroep worden aangetekend.
Een verzoekschrift moet binnen 60 dagen via een aangetekende brief aan de Raad van State worden toegestuurd.

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[C − 2008/35377]
Wegen. — Onteigeningen. — Spoedprocedure

KOKSIJDE. — Krachtens het besluit van 11 februari 2008 van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie,
Leefmilieu en Natuur zijn de bepalingen van artikel 5 van de wet van 26 juli 1962 tot instelling van een rechtspleging
bij dringende omstandigheden inzake onteigeningen ten algemene nutte, van toepassing voor de onteigeningen door
het Vlaamse Gewest op het grondgebied van de gemeente Koksijde.

Het plan 3150/E1 - onteigeningsplan ligt ter inzage bij het Agentschap Wegen en Verkeer, afdeling Wegen en
Verkeer West-Vlaanderen, Markt 1, 8000 Brugge.

Tegen het genoemde ministerieel besluit van 11 februari 2008 kan bij de Raad van State beroep worden
aangetekend. Een verzoekschrift moet binnen de zestig dagen via een aangetekende brief aan de Raad van State
worden toegestuurd.

BORNEM. — Krachtens het besluit van 11 februari 2008 van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie,
Leefmilieu en Natuur zijn de bepalingen van artikel 5 van de wet van 26 juli 1962 tot instelling van een rechtspleging
bij dringende omstandigheden inzake onteigeningen ten algemenen nutte van toepassing voor de onteigeningen door
het Vlaamse Gewest op het grondgebied van de gemeente Bornem.

Het plan 16DA G 019878 00 ligt ter inzage bij het Agentschap Wegen en Verkeer, afdeling Wegen Antwerpen, Anna
Bijnsgebouw Lange Kievitstraat 111-113, bus 41, 2018 Antwerpen.

Tegen het genoemde ministerieel besluit van 11 februari 2008 kan bij de Raad van State beroep worden
aangetekend. Een verzoekschrift moet binnen zestig dagen via een aangetekende brief aan de Raad van State worden
toegestuurd.

VILVOORDE. — Krachtens het besluit van 11 februari 2008 van de Vlaamse minister van Openbare Werken,
Energie, Leefmilieu en Natuur zijn de bepalingen van artikel 5 van de wet van 26 juli 1962 tot instelling van een
rechtspleging bij dringende omstandigheden inzake onteigeningen ten algemene nutte, van toepassing voor de
onteigeningen door de Vlaamse Overheid op het grondgebied van de stad Vilvoorde.
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Het plan 16DB G 000411 00 ligt ter inzage bij Agentschap Wegen en Verkeer, Wegen en Verkeer Vlaams-Brabant,
Luchthavenlaan 4, 1800 Vilvoorde.

Tegen het genoemde ministerieel besluit van 11 februari 2008 kan bij de Raad van State beroep worden
aangetekend. Een verzoekschrift moet binnen de zestig dagen via een aangetekende brief aan de Raad van State
worden toegestuurd.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[C − 2008/35379]

Ruimtelijke ordening. — Plannen van aanleg

ANTWERPEN. — Bij besluit van 18 februari 2008 van de viceminister-president van de Vlaamse Regering en
Vlaams minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening is van goedkeuring onthouden het bijgaand
bijzonder plan van aanleg « Hagelkruis en omgeving, gedeeltelijke herziening - zone Steenstraat », van de gemeente
Antwerpen, bestaande uit een plan bestaande toestand, een bestemmingsplan en stedenbouwkundige voorschriften.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[C − 2008/35378]

Ruimtelijke ordening. — Plannen van aanleg

DEINZE. — Bij besluit van 18 februari 2008 van de viceminister-president van de Vlaamse Regering en Vlaams
Minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening is goedgekeurd het bijgaand bijzonder plan van aanleg
« Zonevreemde bedrijven - deelplan Marbrino », van de gemeente Deinze, bestaande uit een plan van de bestaande
feitelijke toestand, een bestemmingsplan en stedenbouwkundige voorschriften, met uitsluiting van het blauw omrande
deel van de stedenbouwkundige voorschriften.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[C − 2008/35383]

Ruimtelijke ordening. — Goedkeuring

DILBEEK. — Bij besluit van 22 februari 2008 van de viceminister-president van de Vlaamse Regering en Vlaams
Minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening is goedgekeurd het bijgaand bijzonder plan van aanleg
« Maalbeekstraat », van de gemeente Dilbeek, bestaande uit een plan van de bestaande en juridische toestand, een
bestemmingsplan en afzonderlijk gebundelde stedenbouwkundige voorschriften, met uitsluiting van de blauw
omrande tekstdelen in de stedenbouwkundige voorschriften.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[C − 2008/35380]

Ruimtelijke ordening. — Plan van aanleg

RETIE. — Bij besluit van 20 februari 2008 van de viceminister-president van de Vlaamse Regering en Vlaams
minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening :

— wordt ingetrokken het ministerieel besluit van 17 april 2007 houdende goedkeuring van het bijgaand bijzonder
plan van aanleg « Vossekot » van de gemeente Retie.

— wordt ingetrokken de aan de gemeente verleende machtiging tot onteigenen van de onroerende goederen
aangegeven op het onteigeningsplan gevoegd bij het bijgaand bijzonder plan van aanleg « Vossekot » van de gemeente
Retie.

— is van goedkeuring onthouden het bijgaand bijzonder plan van aanleg « Vossekot », van de gemeente Retie,
bestaande uit een plan bestaande toestand, een bestemmingsplan met stedenbouwkundige voorschriften en een
onteigeningsplan.

13460 BELGISCH STAATSBLAD — 06.03.2008 — MONITEUR BELGE



COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29113]

13 DECEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 20 juillet 2005 portant nomination des membres du Conseil de l’Education et
de la Formation

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 12 juillet 1990 créant le Conseil de l’Education et de la Formation de la Communauté française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 juillet 2001 fixant la composition et le
fonctionnement du Conseil de l’Education et de la Formation de la Communauté française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 juillet 2005 portant nomination des membres du
Conseil de l’Education et de la Formation, tel que modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté
française des 16 septembre 2005, 10 novembre 2006, 16 février 2007, 2 mars 2007 et 16 mars 2007;

Sur la proposition de la Ministre – Présidente, en charge de l’Enseignement obligatoire et de la Vice – Présidente,
Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche scientifique et des Relations extérieures;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er, 1° de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 juillet 2005 portant
nomination des membres du Conseil de l’Education et de la Formation, les mots « M. Francis Schiepers » sont remplacés
par les mots « M. Alfred Piraux », les mots « M. Jean-Pol Hogenboom » sont remplacés par les mots « Mme Bernadette
Philippart de Foy » et les mots « M. Pol Collignon » sont remplacés par les mots « M. Gilbert Delville ».

Art. 2. A l’article 1er, 2° de l’arrêté susvisé, les mots « M. Roberto Renaux » sont remplacés par les mots « Mme
Annie Roeland », les mots « Mme Annie Roeland » sont remplacés par les mots « Mme Reine-Marie Braeken » et les
mots « M. Jules Jasselette » sont remplacés par les mots « M. Didier Destatte ».

Art. 3. A l’article 1er, 4° du même arrêté, les mots « M. Robert Manchon » sont remplacés par les mots « Mme
Valérie Denayer ».

Art. 4. A l’article 1er, 5° du même arrêté, les mots « M. Jean-Pierre De Leener » sont remplacés par les mots « M.
Ludovic Libert » et les mots « M. Ludovic Libert » sont remplacés par les mots « M. Jean-Pierre De Leener ».

Art. 5. A l’article 1er, 13° du même arrêté, les mots « M. Ludovic Voet » sont remplacés par les mots « Mme
Delphine Michel », les mots « Mme Lowansa Georlin » sont remplacés par les mots « M. Nicolas Gortz », les mots
« Mme Sylvie Vanderlinden » sont remplacés par les mots « Mme Marjolaine Deom », les mots « Mme Emmeline
Soupart » sont remplacés par les mots « M. Pascal Baquet », les mots « M. Renaud Maes » sont remplacés par les mots
« M. Ludovic Voet » et les mots « M. Frédéric Panier » sont remplacés par les mots « M. Renaud Maes ».

Art. 6. A l’article 1er, 15° du même arrêté, les mots « Mme Nancy Verhulst » sont remplacés par les mots « Mme
Cécile Pater » et les mots « Mme Brigitte Moulin » sont remplacés par les mots « Mme Sophie De Muynck ».

Art. 7. A l’article 2, 1° du même arrêté, les mots « Mme Ingrid Sobantka » sont remplacés par les mots « M. Thierry
Devillez », les mots « M. Thierry Devillez » sont remplacés par les mots « Mme Ingrid Sobantka ».

Art. 8. A l’article 2, 4° du même arrêté, les mots « M. Robert Manchon » sont remplacés par les mots « Mme Valérie
Denayer ».

Art. 9. A l’article 2, 6° du même arrêté, les mots « Mme Fabienne Derome » sont remplacés par les mots « M.
Georges Gerard », les mots « M. Georges Gerard » sont remplacés par les mots « Mme Fabienne Derome ».

Art. 10. A l’article 2, 10° du même arrêté, les mots « Mme Mireille Falesse » sont remplacés par les mots « Mme
Marie-Anne Noel ».

Bruxelles, le 13 décembre 2007.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente, en charge de l’Enseignement obligatoire,
Mme M. ARENA

La Vice-Présidente, Ministre de l’Enseignement supérieur,
de la Recherche scientifique et des Relations extérieures,

Mme M.-D. SIMONET
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29113]

13 DECEMBER 2007. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 20 juli 2005 tot benoeming van de leden van de Raad voor Onderwijs
en Vorming

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 12 juli 1990 tot oprichting van de Raad voor Onderwijs en Vorming van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 juli 2001 tot vaststelling van de
samenstelling en de werking van de Raad voor Onderwijs en Vorming van de Franse Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 20 juli 2005 tot benoeming van de leden van
de Raad voor Onderwijs en Vorming, zoals gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap van
16 september 2005, 10 november 2006, 16 februari 2007, 2 maart 2007 en 16 maart 2007;

Op de voordracht van de Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs en van de Vice-Presidente,
Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek en Internationale Betrekkingen;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, 1°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 20 juli 2005 tot
benoeming van de leden van de Raad voor Onderwijs en Vorming, worden de woorden « de heer Francis Schiepers »
vervangen door de woorden « de heer Alfred Piraux », de woorden « de heer Jean-Pol Hogenboom » door de woorden
« Mevr. Bernadette Philippart de Foy » en de woorden « Pol Collignon » door de woorden « de heer Gilbert Delville ».

Art. 2. In artikel 1, 2°, van het bovenvermelde besluit worden de woorden « de heer Roberto Renaux » vervangen
door de woorden « Mevr. Annie Roeland », de woorden « Mevr. Annie Roeland » door de woorden « Mevr.
Reine-Marie Braeken » en de woorden « de heer Jules Jasselette » door de woorden « de heer Didier Destatte ».

Art. 3. In artikel 1, 4°, van hetzelfde besluit worden de woorden «de heer Robert Manchon» vervangen door de
woorden « Mevr. Valérie Denayer ».

Art. 4. In artikel 1, 5°, van hetzelfde besluit worden de woorden « de heer Jean-Pierre De Leener » vervangen door
de woorden « de heer Ludovic Libert » en de woorden « de heer Ludovic Libert » door de woorden « de heer
Jean-Pierre De Leener ».

Art. 5. In artikel 1, 13°, van hetzelfde besluit worden de woorden « de heer Ludovic Voet » vervangen door de
woorden « Mevr. Delphine Michel », de woorden « Mevr. Lowansa Georlin » door de woorden « de heer Nicolas
Gortz », de woorden « Mevr. Sylvie Vanderlinden » door de woorden « Mevr. Marjolaine Deom », de woorden « Mevr.
Emmeline Soupart » door de woorden « de heer Pascal Baquet », de woorden « de heer Renaud Maes » door de
woorden « de heer Ludovic Voet » en de woorden « de heer Frédéric Panier » door de woorden « de heer Renaud
Maes ».

Art. 6. In artikel 1, 15°, van hetzelfde besluit worden de woorden « Mevr. Nancy Verhulst » vervangen door de
woorden « Mevr. Cécile Pater » en de woorden « Mevr. Brigitte Moulin » door de woorden « Mevr. Sophie De
Muynck ».

Art. 7. In artikel 2, 1°, van hetzelfde besluit worden de woorden « Mevr. Ingrid Sobantka » vervangen door de
woorden « de heer Thierry Devillez », de woorden « de heer Thierry Devillez » door de woorden « Mevr. Ingrid
Sobantka ».

Art. 8. In artikel 2, 4°, van hetzelfde besluit worden de woorden « de heer Robert Manchon » vervangen door de
woorden « Mevr. Valérie Denayer ».

Art. 9. In artikel 2, 6°, van hetzelfde besluit worden de woorden « Mevr. Fabienne Derome » vervangen door de
woorden « de heer Georges Gerard », de woorden « de heer Georges Gerard » door de woorden « Mevr. Fabienne
Derome ».

Art. 10. In artikel 2, 10°, van hetzelfde besluit worden de woorden « Mevr. Mireille Falesse » vervangen door de
woorden « Mevr. Marie-Anne Noel ».

Brussel, 13 december 2007.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs,
Mevr. M. ARENA

De Vice-Presidente, Minister van Hoger Onderwijs,
Wetenschappelijk Onderzoek en Internationale Betrekkingen,

Mevr. M.-D. SIMONET
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29105]
21 DECEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française désignant le responsable de la

section chargée de la gestion du sous-programme Comenius au sein de la cellule exécutive de l’Agence
francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 2 juillet 2007 portant assentiment à l’accord de coopération relatif à la mise en oeuvre et à la gestion
du programme d’action communautaire intégré d’éducation et de Formation tout au long de la vie, et à la création de
l’Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie conclu entre la Communauté française,
la Région wallonne et la Commission Communautaire française de la Région de Bruxelles-capitale;

Vu l’avis conforme du Gouvernement de la Région wallonne, donné le 29 octobre 2007;
Vu l’avis conforme du Collège de la Commission communautaire française, donné le 13 décembre 2007;
Sur la proposition de la Ministre-Présidente de la Communauté française;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Au sens du présent arrêté, on entend par :

1° accord de coopération : l’accord de coopération relatif à la mise en oeuvre et à la gestion du programme d’action
communautaire intégré d’éducation et de Formation tout au long de la vie, et à la création de l’Agence francophone
pour l’éducation et la formation tout au long de la vie conclu entre la Communauté française, la Région wallonne et
la Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-capitale;

2° Agence : l’Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie, visée au chapitre II de
l’accord de coopération.

Art. 2. Conformément à l’article 9, § 4, de l’accord de coopération, Mme Manoëlle JOOS est désignée responsable
de la section chargée de la gestion du sous-programme Comenius au sein de la cellule exécutive de l’Agence.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 21 décembre 2007.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente, en charge de l’enseignement obligatoire,
Mme M. ARENA

La Vice-Présidente, Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche scientifique
et des Relations internationales,

Mme M.-D. SIMONET

Le Vice-Président et Ministre du Budget, des Finances, de la Fonction publique et du Sport,
M. DAERDEN

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29105]

21 DECEMBER 2007. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot aanstelling van de
verantwoordelijke van de sectie belast met het beheer van het subprogramma Comenius binnen de uitvoerende
cel van het « Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie » (Franstalig
agentschap voor leven lang leren)

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 2 juli 2007 houdende instemming met het samenwerkingsakkoord betreffende de
tenuitvoerlegging en het beheer van het geïntegreerd communautair actieprogramma voor leven lang leren en
betreffende de oprichting van het « Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie »
(Franstalig agentschap voor leven lang leren), gesloten tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse
Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

Gelet op het eensluidend advies van de Regering van het Waalse Gewest, gegeven op 29 oktober 2007;
Gelet op het eensluidend advies van het College van de Franse Gemeenschapscommissie, gegeven op

13 december 2007;
Op de voordracht van de Minister-Presidente van de Franse Gemeenschap;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In de zin van dit besluit wordt verstaan onder :

1° samenwerkingsakkoord : het samenwerkingsakkoord betreffende de tenuitvoerlegging en het beheer van het
geïntegreerd communautair actieprogramma voor leven lang leren en betreffende de oprichting van het « Agence
francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie » (Franstalig agentschap voor leven lang leren),
gesloten tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest;
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2° Agentschap : « Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie » (Franstalig
agentschap voor leven lang leren), bedoeld in hoofdstuk II van het samenwerkingsakkoord.

Art. 2. Overeenkomstig artikel 9, § 4, van het samenwerkingsakkoord, wordt Mevr. Manoëlle JOOS aangesteld tot
verantwoordelijke van de sectie belast met het beheer van het subprogramma Comenius binnen de uitvoerende cel van
het Agentschap.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 21 december 2007.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs,
Mevr. M. ARENA

De Vice-Presidente, Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek en Internationale Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

De Vice-President en Minister van Begroting, Financiën, Ambtenarenzaken en Sport,
M. DAERDEN

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29106]

21 DECEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française désignant le responsable de la
section chargée de la gestion du sous-programme Grundtvig au sein de la cellule exécutive de l’Agence
francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 2 juillet 2007 portant assentiment à l’accord de coopération relatif à la mise en oeuvre et à la gestion
du programme d’action communautaire intégré d’éducation et de Formation tout au long de la vie, et à la création de
l’Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie conclu entre la Communauté française,
la Région wallonne et la Commission Communautaire française de la Région de Bruxelles-capitale;

Vu l’avis conforme du Gouvernement de la Région wallonne, donné le 29 octobre 2007;

Vu l’avis conforme du Collège de la Commission communautaire française, donné le 13 décembre 2007;

Sur la proposition de la Ministre-Présidente de la Communauté française;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Au sens du présent arrêté, on entend par :

1° accord de coopération : l’accord de coopération relatif à la mise en oeuvre et à la gestion du programme d’action
communautaire intégré d’éducation et de Formation tout au long de la vie, et à la création de l’Agence francophone
pour l’éducation et la formation tout au long de la vie conclu entre la Communauté française, la Région wallonne et
la Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-capitale;

2° Agence : l’Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie, visée au chapitre II de
l’accord de coopération.

Art. 2. Conformément à l’article 9, § 4, de l’accord de coopération, Mme Mélanie MIGNOT est désignée
responsable de la section chargée de la gestion du sous-programme Grundtvig au sein de la cellule exécutive de
l’Agence.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 21 décembre 2007.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente, en charge de l’enseignement obligatoire,
Mme M. ARENA

La Vice-Présidente, Ministre de l’Enseignement supérieur,
de la Recherche scientifique et des Relations internationales,

Mme M.-D. SIMONET

Le Vice-Président et Ministre du Budget, des Finances, de la Fonction publique et du Sport,
M. DAERDEN
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29106]
21 DECEMBER 2007. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot aanstelling van de

verantwoordelijke van de sectie belast met het beheer van het subprogramma Grundtvig binnen de
uitvoerende cel van het « Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie »
(Franstalig agentschap voor leven lang leren)

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 2 juli 2007 houdende instemming met het samenwerkingsakkoord betreffende de
tenuitvoerlegging en het beheer van het geïntegreerd communautair actieprogramma voor leven lang leren en
betreffende de oprichting van het « Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie »
(Franstalig agentschap voor leven lang leren), gesloten tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse
Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

Gelet op het eensluidend advies van de Regering van het Waalse Gewest, gegeven op 29 oktober 2007;
Gelet op het eensluidend advies van het College van de Franse Gemeenschapscommissie, gegeven op

13 december 2007;
Op de voordracht van de Minister-Presidente van de Franse Gemeenschap;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In de zin van dit besluit wordt verstaan onder :

1° samenwerkingsakkoord : het samenwerkingsakkoord betreffende de tenuitvoerlegging en het beheer van het
geïntegreerd communautair actieprogramma voor leven lang leren en betreffende de oprichting van het « Agence
francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie » (Franstalig agentschap voor leven lang leren),
gesloten tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest;

2° Agentschap : « Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie » (Franstalig
agentschap voor leven lang leren), bedoeld in hoofdstuk II van het samenwerkingsakkoord.

Art. 2. Overeenkomstig artikel 9, § 4, van het samenwerkingsakkoord, wordt Mevr. Mélanie MIGNOT aangesteld
tot verantwoordelijke van de sectie belast met het beheer van het subprogramma Grundtvig binnen de uitvoerende cel
van het Agentschap.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 21 december 2007.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs,
Mevr. M. ARENA

De Vice-Presidente, Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek en Internationale Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

De Vice-President en Minister van Begroting, Financiën, Ambtenarenzaken en Sport,
M. DAERDEN

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29107]

21 DECEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française désignant le responsable de la
section chargée de la gestion du sous-programme Léonardo au sein de la cellule exécutive de l’Agence
francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 2 juillet 2007 portant assentiment à l’accord de coopération relatif à la mise en oeuvre et à la gestion
du programme d’action communautaire intégré d’éducation et de Formation tout au long de la vie, et à la création de
l’Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie conclu entre la Communauté française,
la Région wallonne et la Commission Communautaire française de la Région de Bruxelles-capitale;

Vu l’avis conforme du Gouvernement de la Région wallonne, donné le 29 octobre 2007;

Vu l’avis conforme du Collège de la Commission communautaire française, donné le 13 décembre 2007;

Sur la proposition de la Ministre-Présidente de la Communauté française;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Au sens du présent arrêté, on entend par :

1° accord de coopération : l’accord de coopération relatif à la mise en oeuvre et à la gestion du programme d’action
communautaire intégré d’éducation et de Formation tout au long de la vie, et à la création de l’Agence francophone
pour l’éducation et la formation tout au long de la vie conclu entre la Communauté française, la Région wallonne et
la Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-capitale;
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2° Agence : l’Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie, visée au chapitre II de
l’accord de coopération.

Art. 2. Conformément à l’article 9, § 4, de l’accord de coopération, Mme Dominique FIGA est désignée
responsable de la section chargée de la gestion du sous-programme Léonardo au sein de la cellule exécutive de
l’Agence.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 21 décembre 2007.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente, en charge de l’enseignement obligatoire,
Mme M. ARENA

La Vice-Présidente, Ministre de l’Enseignement supérieur,
de la Recherche scientifique et des Relations internationales,

Mme M.-D. SIMONET

Le Vice-Président et Ministre du Budget, des Finances, de la Fonction publique et du Sport,
M. DAERDEN

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29107]

21 DECEMBER 2007. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot aanstelling van de
verantwoordelijke van de sectie belast met het beheer van het subprogramma Léonardo binnen de uitvoerende
cel van het « Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie » (Franstalig
agentschap voor leven lang leren)

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 2 juli 2007 houdende instemming met het samenwerkingsakkoord betreffende de
tenuitvoerlegging en het beheer van het geïntegreerd communautair actieprogramma voor leven lang leren en
betreffende de oprichting van het « Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie »
(Franstalig agentschap voor leven lang leren), gesloten tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse
Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

Gelet op het eensluidend advies van de Regering van het Waalse Gewest, gegeven op 29 oktober 2007;

Gelet op het eensluidend advies van het College van de Franse Gemeenschapscommissie, gegeven op
13 december 2007;

Op de voordracht van de Minister-Presidente van de Franse Gemeenschap;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In de zin van dit besluit wordt verstaan onder :

1° samenwerkingsakkoord : het samenwerkingsakkoord betreffende de tenuitvoerlegging en het beheer van het
geïntegreerd communautair actieprogramma voor leven lang leren en betreffende de oprichting van het « Agence
francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie » (Franstalig agentschap voor leven lang leren),
gesloten tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest;

2° Agentschap : « Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie » (Franstalig
agentschap voor leven lang leren), bedoeld in hoofdstuk II van het samenwerkingsakkoord.

Art. 2. Overeenkomstig artikel 9, § 4, van het samenwerkingsakkoord, wordt Mevr. Dominique FIGA aangesteld
tot verantwoordelijke van de sectie belast met het beheer van het subprogramma Léonardo binnen de uitvoerende cel
van het Agentschap.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 21 december 2007.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs,
Mevr. M. ARENA

De Vice-Presidente, Minister van Hoger Onderwijs,
Wetenschappelijk Onderzoek en Internationale Betrekkingen,

Mevr. M.-D. SIMONET

De Vice-President en Minister van Begroting, Financiën, Ambtenarenzaken en Sport,
M. DAERDEN
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29108]
21 DECEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française

désignant le Directeur de la Cellule exécutive de l’Agence francophone pour l’éducation
et la formation tout au long de la vie

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 2 juillet 2007 portant assentiment à l’accord de coopération relatif à la mise en oeuvre et à la gestion
du programme d’action communautaire intégré d’éducation et de Formation tout au long de la vie, et à la création de
l’Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie conclu entre la Communauté française,
la Région wallonne et la Commission Communautaire française de la Région de Bruxelles-capitale;

Vu l’avis conforme du Gouvernement de la Région wallonne, donné le 29 octobre 2007;
Vu l’avis conforme du Collège de la Commission communautaire française, donné le 13 décembre 2007;
Sur la proposition de la Ministre – Présidente de la Communauté française chargée de l’enseignement obligatoire,

et de la Vice-Présidente et Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche scientifique et des Relations
internationales;

Après délibération,
Arrête :

Article 1er. Au sens du présent arrêté, on entend par :

1° Accord de coopération : l’accord de coopération relatif à la mise en oeuvre et à la gestion du programme d’action
communautaire intégré d’éducation et de Formation tout au long de la vie, et à la création de l’Agence francophone
pour l’éducation et la formation tout au long de la vie conclu entre la Communauté française, la Région wallonne et
la Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-capitale;

2° Programme : le programme d’action communautaire intégré d’éducation et de Formation tout au long de la vie;

3° Agence : l’Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie, visée au chapitre II de
l’accord de coopération.

Art. 2. Conformément à l’article 9, de l’accord de coopération, Mr Albert RENARD est désigné Directeur de
l’Agence.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 21 décembre 2007.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente, en charge de l’enseignement obligatoire,
Mme M. ARENA

La Vice-Présidente, Ministre de l’Enseignement supérieur,
de la Recherche scientifique et des Relations internationales,

Mme M.-D. SIMONET

Le Vice-President et Ministre du Budget, des Finances, de la Fonction publique et du Sport,
M. DAERDEN

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29108]
21 DECEMBER 2007. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot aanstelling van de directeur van

de uitvoerende cel van het « Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie »
(Franstalig agentschap voor leven lang leren)

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 2 juli 2007 houdende instemming met het samenwerkingsakkoord betreffende de
tenuitvoerlegging en het beheer van het geïntegreerd communautair actieprogramma voor leven lang leren en
betreffende de oprichting van het « Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie »
(Franstalig agentschap voor leven lang leren), gesloten tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse
Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

Gelet op het eensluidend advies van de Regering van het Waalse Gewest, gegeven op 29 oktober 2007;
Gelet op het eensluidend advies van het College van de Franse Gemeenschapscommissie, gegeven op

13 december 2007;
Op de voordracht van de Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs, en de Vice-Presidente en

Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek en Internationale Betrekkingen;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In de zin van dit besluit wordt verstaan onder :

1° samenwerkingsakkoord : het samenwerkingsakkoord betreffende de tenuitvoerlegging en het beheer van het
geïntegreerd communautair actieprogramma voor leven lang leren en betreffende de oprichting van het « Agence
francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie » (Franstalig agentschap voor leven lang leren),
gesloten tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest;
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2° programma : geïntegreerd communautair actieprogramma voor leven lang leren;

3° agentschap : « Agence francophone pour l’éducation et la formation tout au long de la vie″ (Franstalig
agentschap voor leven lang leren), bedoeld in hoofdstuk II van het samenwerkingsakkoord.

Art. 2. Overeenkomstig artikel 9 van het samenwerkingsakkoord wordt de heer Albert RENARD aangesteld tot
directeur van het agentschap.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 21 december 2007.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs,
Mevr. M. ARENA

De Vice-Presidente, Minister van Hoger Onderwijs,
Wetenschappelijk Onderzoek en Internationale Betrekkingen,

Mevr. M.-D. SIMONET

De Vice-President en Minister van Begroting, Financiën, Ambtenarenzaken en Sport,
M. DAERDEN

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29109]

25 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française
portant renouvellement du mandat de l’Administrateur général de la RTBF

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 14 juillet 1997 portant statut de la Radio-Télévision belge de la Communauté française et
notamment son article 17;

Vu l’arrêté du 14 février 2002 désignant l’Administrateur général de la RTBF;

Considérant que le Collège d’Experts, réuni conformément à l’article 17 du décret du 14 juillet 1997 portant statut
de la Radio-Télévision belge de la Communauté française, a émis à l’unanimité un avis favorable pour l’évaluation de
fin de mandat de l’Administrateur général, M. Jean-Paul Philippot;

Considérant que le Président du Conseil d’Administration de la RTBF, M. Jean-François Raskin, a remis en mains
propres, le 9 janvier 2008, à la Ministre de l’Audiovisuel, l’avis du Collège d’Experts;

Considérant que le Gouvernement de la Communauté française, réuni le 11 janvier 2008, a pris acte de l’avis
favorable du Collège d’Experts pour l’évaluation de fin de mandat de l’Administrateur général de la RTBF, M.
Jean-Paul Philippot;

Considérant que, conformément à la procédure décrite à l’article 17 du décret du 14 juillet 1997 portant statut de
la Radio-Télévision belge de la Communauté française, le Gouvernement de la Communauté française a chargé, le
11 janvier 2008, la Ministre de l’Audiovisuel de transmettre l’avis du Collège d’Experts au Président du Conseil
supérieur de l’audiovisuel (CSA);

Que l’avis a été transmis au CSA par la Ministre le 11 janvier 2008;

Considérant que, conformément à la procédure décrite à l’article 17 du décret du 14 juillet 1997 portant statut de
la Radio-Télévision belge de la Communauté française, l’Administrateur général de la RTBF, M. Jean-Paul Philippot, a
été auditionné par le Collège d’autorisation et de contrôle du Conseil supérieur de l’audiovisuel le 17 janvier 2008;

Considérant que le Collège d’autorisation et de contrôle du Conseil supérieur de l’Audiovisuel a remis, le
24 janvier 2008, un avis n’émettant aucune objection au renouvellement du mandat de M. Jean-Paul Philippot en tant
qu’Administrateur général de la RTBF;

Considérant, au vu de l’ensemble de ces éléments, que rien ne s’oppose au renouvellement du mandat;

Vu la délibération du 25 janvier 2008 du Gouvernement par laquelle celui-ci a marqué son accord sur le
renouvellement du mandat de M. Jean-Paul Philippot comme Administrateur général de la RTBF,

Arrête :

Article 1er. Le mandat d’Administrateur général attribué à M. Jean-Paul Philippot par arrêté du 14 février 2002 est
renouvelé à dater du 18 février 2008.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de sa signature.

Art. 3. La Ministre ayant l’Audiovisuel dans ses attributions est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 janvier 2008.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre de la Culture et de l’Audiovisuel,
Mme F. LAANAN

13468 BELGISCH STAATSBLAD — 06.03.2008 — MONITEUR BELGE



VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29109]
25 JANUARI 2008. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap

tot hernieuwing van het mandaat van de Administrateur-generaal van de RTBF

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 14 juli 1997 houdende het statuut van de « Radio-Télévision belge de la Communauté
française », inzonderheid op artikel 17;

Gelet op het besluit van 14 februari 2002 houdende aanstelling van de administrateur-generaal van de RTBF;
Overwegende dat het Deskundigencollege, bijeengekomen overeenkomstig artikel 17 van het decreet van

14 juli 1997 houdende het statuut van de « Radio-Télévision belge de la Communauté française », unaniem een gunstig
advies heeft uitgebracht voor de evaluatie van het einde van het mandaat van de Administrateur-generaal, de heer
Jean-Paul Philippot;

Overwegende dat de Voorzitter van de Raad van bestuur van de RTBF, de heer Jean-François Raskin, op
9 januari 2008, het advies van het Deskundigencollege aan de Minister van de Audiovisuele Sector persoonlijk heeft
overhandigd;

Overwegende dat de Regering van de Franse Gemeenschap, bijeengekomen op 11 januari 2008, akte heeft
genomen van het gunstig advies van het Deskundigencollege voor de evaluatie van het einde van het mandaat van de
Administrateur-generaal van de RTBF, de heer Jean-Paul Philippot;

Overwegende dat, overeenkomstig de procedure omschreven in artikel 17 van het decreet van 14 juli 1997
houdende het statuut van de « Radio-Télévision belge de la Communauté française », de Regering van de Franse
Gemeenschap op 11 januari 2008 de Minister van de Audiovisuele sector gevraagd heeft om het advies van de
Deskundigencollege te sturen aan de Voorzitter van de Hoge Raad voor de Audiovisuele sector (CSA);

Overwegende dat het advies door de Minister op 11 januari 2008 aan de Hoge Raad voor de Audiovisuele sector
werd gestuurd;

Overwegende dat, overeenkomstig de procedure omschreven in artikel 17 van het decreet van 14 juli 1997
houdende het statuut van de « Radio-Télévision belge de la Communauté française », de Administrateur-generaal van
de RTBF, de heer Jean-Paul Philippot, op 17 januari 2008 verhoord werd door het College voor vergunning en controle
van de Hoge Raad voor de Audiovisuele sector;

Overwegende dat het College voor vergunning en controle van de Hoge Raad voor de Audiovisuele sector op
24 januari 2008 een advies heeft uitgebracht waarin het geen bezwaar heeft tegen de hernieuwing van het mandaat van
de heer Jean-Paul Philippot als Administrateur-generaal van de RTBF;

Overwegende dat, gezien het geheel van deze elementen, niets belet dat het mandaat wordt hernieuwd;
Gelet op de beraadslaging van 25 januari 2008 van de Regering waarbij deze haar toestemming heeft gegeven voor

de hernieuwing van het mandaat van de heer Jean-Paul Philippot als Administrateur-generaal van de RTBF,

Besluit :

Artikel 1. Het mandaat van Administrateur-generaal toegekend aan de heer Jean-Paul Philippot bij het besluit
van 14 februari 2002, wordt hernieuwd vanaf 18 februari 2008.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Art. 3. De Minister van de Audiovisuele sector wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2008.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister van Cultuur en de Audiovisuele sector,
Mevr. F. LAANAN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200686]
Tourisme

Par arrêté ministériel du 11 février 2008, M. Alexis Moerenhout est nommé membre suppléant de la Commission
de recours des établissements d’hébergement touristique, en remplacement de Mme Muriel Piazza, dont il achèvera
le mandat.

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/200686]
Toerisme

Bij ministerieel besluit van 11 februari 2008 wordt de heer Alexis Moerenhout benoemd tot plaatsvervangend lid
van de Beroepscommissie voor de toeristische logiesverstrekkende inrichtingen, ter vervanging van Mevr. Muriel
Piazza, wier mandaat hij zal voleindigen.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200631]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de l’A.C. Waterloo, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par l’A.C. Waterloo, le 15 janvier 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. L’A.C. Waterloo, sise rue François Libert 28, à 1410 Waterloo, est enregistrée en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-01-31-08.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de collecte ou de
transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait
été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 31 janvier 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200632]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la « NV Scrapline », en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la « NV Scrapline », le 22 janvier 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « NV Scrapline », sise Winnezelestraat 28, à 8978 Watou, est enregistrée en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-01-31-09.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport
de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait
été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 31 janvier 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200650]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la « GmbH Schiffahrts und Handels », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la « GmbH Schiffahrts und Handels », le 29 janvier 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « GmbH Schiffahrts und Handels », sise Bod Peter Lesto 6, à HU-1112 Budapest, est
enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-02-05-01.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport
de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait
été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 5 février 2007.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200651]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de Mme Solange Bruneel, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret du
27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par Mme Solange Bruneel, le 29 janvier 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. Mme Solange Bruneel, place des Marais 1, à 6230 Pont-à-Celles, est enregistrée en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-02-05-02.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport
de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait
été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 5 février 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200652]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Tony De Winter, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par M. Tony De Winter, le 31 janvier 2008;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Tony De Winter, Moerbeistraat 14, à 9940 Evergem, est enregistré en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-02-05-03.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport
de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait
été entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 5 février 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200654]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la SA Oscar Daffe, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la SA Oscar Daffe, le 8 janvier 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SA Oscar Daffe, sise rue Robert Ledecq 14, à 1440 Wauthier-Braine, est enregistrée en qualité
de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-02-05-13.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets inertes.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport
de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait
été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 5 février 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200655]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la SA Wanijn en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter,
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du
3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets,
par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière
d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux
et de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la SA Wanijn, le 7 janvier 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SA Wanijn sise Buissestraat 36, à 9690 Kluisbergen, est enregistrée en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-02-05-14.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 5 février 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200656]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Acte procédant à l’enregistrement de la Vof C & M Scheepvaart en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du
3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets,
par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière
d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la VOF C & M Scheepvaart, le 24 décembre 2007;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La VOF C & M Scheepvaart sise Richerstrasse 56, à NL-4251 DB Werkendam, est enregistrée
en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-02-05-15.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport
de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la
limite de validité susvisée.

Namur, le 5 février 2008.

Ir. A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200657]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la BVBA Michel Bergmans en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du
3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets,
par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière
d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la BVBA Michel Bergmans, le 29 janvier 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La BVBA Michel Bergmans, sise Sanatoriumstraat 158A, à 1641 Alsemberg, est enregistrée en
qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-02-05-16.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 5 février 2008.

Ir. A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200653]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Cédric Deshayes, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par M. Cédric Deshayes, le 16 janvier 2008;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Cédric Deshayes, rue Arthur Dubois 14, à 6230 Viesville, est enregistré en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-02-05-04.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport
de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait
été entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 5 février 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200658]
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.

Acte procédant au retrait de l’enregistrement de la SPRL Vanderlinden Etanchéité, en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du
3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets,
par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière
d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu le courrier de la SPRL Vanderlinden Etanchéité du 20 décembre 2007 par lequel elle demande à être radiée
de la liste des transporteurs de déchets autres que dangereux,

Acte :
Article unique. L’enregistrement en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux octroyé à la

SPRL Vanderlinden Etanchéité, sise avenue du Beau Séjour 30, à 1440 Braine-le-Château, sous le numéro 2007-09-26-06
est retiré à sa demande.

Namur, le 5 février 2008.
Ir A. HOUTAIN

*

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200659]
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.

Acte procédant à la radiation de l’enregistrement de la « BV AVR Keunen Transport », en qualité de collecteur
et de transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme
et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
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décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du
3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets,
par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière
d’environnement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’acte no 2005-01-13-36 du 13 janiver 2005 procédant à l’enregistrement de la « BV AVR Keunen Transport »
en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux;

Vu le courrier du 28 janvier 2008 par lequel la « BV Hoogers Transporten » signale avoir absorbé la
« BV AVR Keunen Transport »;

Considérant que l’enregistrement no 2005-01-13-36 n’a plus d’objet d’être,
Acte :

Article unique. L’enregistrement en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux
octroyé à la « BV AVR Keunen Transport », sise James Cookweg 7, à NL-5928 LJ Venlo, identifié sous le n° 2005-01-13-36
est radié.

Namur, le 5 février 2008.
Ir A. HOUTAIN

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2008/31079]

31 JANUARI 2008. – Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende wijziging van het besluit van 18 juli 2002 met
betrekking tot het BBP nr. 1 van het GBP–Helihaven

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op het besluit van 9 april 2004 houdende vaststelling van het
Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening, inzonderheid op de
artikelen 53 tot 57;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
3 mei 2001 tot goedkeuring van het Gewestelijk Bestemmingsplan;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
12 september 2002 tot goedkeuring van het Gewestelijk Ontwikkelings-
plan;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
2 december 2004 tot goedkeuring van het gemeentelijk Ontwikkelings-
plan;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2002 met betrekking tot het programma van het Gebied van
Gewestelijk Belang (GGB) nr. 1, inzonderheid op de artikelen 3, § 2,
vierde lid, en 3, § 2, zestiende en zeventiende lid;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
10 november 2005 tot goedkeuring van het Bijzonder Bestemmingsplan
voor de wijk « Helihaven »;

Overwegende dat de termijn van 30 maanden vanaf de betekening
van het besluit van 18 juli 2002 waarover de Stad Brussel beschikte om
twee bijzondere bestemmingsplannen uit te werken, verstreken is;

Overwegende dat het bijzonder bestemmingsplan voor de wijk
« Willebroek » op korte termijn moet worden goedgekeurd;

Overwegende dat artikel 3, § 2, vierde lid, van het besluit van
18 juli 2002 bepaalt « Een strook van + 25 m breed, tussen de
Willebroekkaai en de Akenkaai, in de as van de Simon Bolivarlaan, zal
gereserveerd worden voor de eventuele realisatie van een bruggetje
over het kanaal »;

Overwegende dat een stedenbouwkundige vergunning werd inge-
diend voor de bouw van deze brug en dat deze aan een effectenstudie
werd onderworpen;

Dat deze effectenstudie adviseert om het landhoofd te verbreden tot
15,60 meter zodat een maximale vrije ruimte gecreëerd kan worden
tussen de brug en de toekomstige bouwwerken;

Dat een brug van deze afmetingen het verkeer van een tramlijn, van
voetgangers en van fietsers in twee richtingen mogelijk maakt;

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2008/31079]

31 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du 18 juillet 2002 relatif à la
ZIR N° 1 du PRAS - Héliport

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’arrêté du 9 avril 2004 adoptant le Code Bruxellois de l’Aména-
gement du Territoire, en particulier ses articles 53 à 57;

Vu l’arrêté du 3 mai 2001 du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale, approuvant le Plan Régional d’Affectation du Sol;

Vu l’arrêté du 12 septembre 2002 du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale, approuvant le Plan Régional de Développement;

Vu l’arrêté du 2 décembre 2004 du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale, approuvant le Plan Communal de Développement;

Vu l’arrêté du 18 juillet 2002 du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale, concernant le programme de la zone d’intérêt
régional (ZIR) n° 1, notamment ses articles 3, § 2, al. 4 et 3, § 2, al. 16-17;

Vu l’arrêté du 10 novembre 2005 du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale, approuvant le Plan particulier d’affectation du sol
du quartier « Héliport »;

Considérant que le délai de 30 mois à partir de la notification de
l’arrêté du 18 juillet 2002 imparti à la Ville de Bruxelles pour réaliser
deux plans particuliers d’affectations du sol est dépassé;

Considérant qu’il s’agit d’approuver le plan particulier pour le
quartier « Willebroeck » à brève échéance;

Considérant que l’article 3, § 2, al. 4 de l’arrêté du 18 juillet 2002
prévoit qu’une « bande de +/- 25 m de largeur, entre le quai de
Willebroeck et le quai des Péniches, dans l’axe du boulevard Simon
Bolivar, sera réservée à la réalisation éventuelle d’une passerelle
au-dessus du canal »;

Considérant qu’un permis d’urbanisme a été introduit pour la
construction de cette passerelle et a été soumis à étude d’incidences;

Que cette étude d’incidences recommande de réduire la largeur de la
culée du pont à 15,60 mètres de manière à dégager un maximum
d’espace libre entre le pont et les futures constructions;

Qu’une passerelle de cette dimension permettra le passage, dans les
deux sens, d’une ligne de tram, de voies piétonnes et de cyclistes;
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Dat de onderzoeksprocedure voor deze stedenbouwkundige vergun-
ning werd opgeschort;

Overwegende dat het moeilijk is om een bevredigend aanlegvoorstel
uit te werken voor de percelen gelegen tussen de Willebroekkaai en de
Akenkaai omwille van het bestaande voorschrift van het GGB-besluit
dat ertoe verplicht een strook van 25 m voor te behouden in de as van
de Simon Bolivarlaan;

Dat dit voorschrift niet toelaat dat vernieuwende oplossingen
worden toegepast om de brug eventueel in te passen in de toekomstige
bouwwerken en dat het de heropbouwmogelijkheden van de site
beperkt;

Dat het belangrijk is de mogelijkheid open te laten voor een
evenwichtige heropbouw van de site met een brug die toegankelijk is
voor het openbaar vervoer, voetgangers en fietsers;

Overwegende dat artikel 3, § 2, zestiende lid, van het besluit van
18 juli 2002 bepaalt : « De volgende huizenblokken, tussen de
Ruimingskaai en het Redersplein, zullen voornamelijk voor een
gemengde functie van woongelegenheid en met woongelegenheid
verenigbare productieactiviteiten (met uitzondering van de industriële
activiteiten) worden bestemd; deze bestemmingen zullen onderver-
deeld worden in, enerzijds productieactiviteiten (met uitzondering van
de industriële activiteiten), die het onderste deel van de gebouwen
beslaan en die zich over gans de oppervlakte van de binnenterreinen
van de huizenblokken ontwikkelen, terwijl de verdiepingloze delen
bedekt moeten worden met een laag teelaarde waarvan de dikte de
aanleg van koeren en tuinen mogelijk te maken (grasachtige begroeiing
en inlandse heesters), en anderzijds, op de hogere verdiepingen, in
woningen die dusdanig zijn ingericht dat ze over het genot van de
daktuinen beschikken »;

Overwegende dat deze formulering de aanleg van tuinen in volle
grond in de weg staat;

Dat moet worden aangesloten bij een perspectief van duurzame
ontwikkeling en dat daartoe aandacht moet worden besteed aan de
verschillende thema’s waarop dit aanlegprincipe van toepassing is,
zoals het waterbeheer;

Dat het in dit kader dus aangewezen is niet te verplichten tot de
bebouwing van de binnenzijde van de huizenblokken over heel de
oppervlakte, maar integendeel voorrang te geven aan de uitbreiding
van de waterdoorlatende zones;

Overwegende dat de preambule van het besluit « de aan de Akenkaai
voorziene inrichtingswerken bedoeld voor de realisatie van een
openbare ruimte bestemd voor de wandelweg en aan de waterweg
verbonden vrijetijdsbesteding, en die mobiele en vaste voorzieningen,
stadsmeubilair en een bomenaanplanting, enz. omvat » in overweging
neemt;

Overwegende dat het eveneens vermeldt dat de kanaaloevers
bijzonder aantrekkelijke plaatsen zullen worden voor de inplanting van
woningen en dat er een economische activiteit behouden moet blijven
die (...) het gemengd karakter van het gebied en de dynamiek ervan zal
verzekeren;

Overwegende dat de economische activiteit sterk is afgenomen in de
huizenblokken gelegen tussen de post en de Rederskaai;

Overwegende dat de ontwikkeling van een mix van woningen en
productieactiviteiten er moet worden gestimuleerd en dat de ontwik-
keling van kantoren mogelijk moet worden gemaakt;

Overwegende dat het de taak is van het BBP om een spreiding van
deze functies in de huizenblokken voor te stellen die tegemoetkomt aan
de doelstelling van het gemengd karakter, waarbij evenwel moet
worden toegezien op een goed samenleven van de functies onderling
en ze de beste ontwikkelingsmogelijkheden moeten krijgen;

Dat de bestemming van de benedenverdiepingen van de gebouwen
langs de Akenkaai voor productieactiviteiten zwaar verkeer kan
meebrengen, wat nauwelijks te verzoenen is met een plaats die bedoeld
is om te wandelen;

Dat het bovendien wenselijk is dat voorzien wordt in de continuïteit
van woningen langs de Akenkaai in overeenstemming met de bestem-
ming van deze kade als stedelijke wandeling;

Overwegende dat het geluidsniveau als gevolg van het verkeer langs
de Willebroekkaai zeer hoog is;

Dat de bestemming van de verdiepingen als woningen op die plaats
derhalve weinig wenselijk is;

Que la procédure d’instruction de ce permis d’urbanisme a été
suspendue;

Considérant la difficulté d’élaborer une proposition satisfaisante
d’aménagement des parcelles situées entre les quais de Willebroeck et
des Péniches, dans le cadre de la prescription actuelle de l’arrêté ZIR
qui impose de réserver 25 m de largeur dans l’axe du boulevard Simon
Bolivar;

Que cette prescription ne permet pas la mise en oeuvre de solutions
innovantes d’intégration éventuelle de la passerelle au sein de futures
constructions et qu’elle réduit les possibilités de reconstruction du site;

Qu’il importe de laisser ouverte la possibilité d’une reconstruction
harmonieuse du site incluant la présence d’une passerelle accessible
aux transports en commun, aux piétons et aux cyclistes;

Considérant que l’article 3, § 2, al. 16 de l’arrêté du 18 juillet 2002
prévoit que « les îlots suivants, entre le quai de la Voirie et la place des
Armateurs seront affectés principalement à une mixité d’habitat et
d’activités productives (à l’exclusion des activités industrielles) compa-
tibles avec l’habitat; ces affectations se répartiront, d’une part, en
activités productives (à l’exclusion des activités industrielles) occupant
la partie inférieure des immeubles et se développant sur toutes la
surface des intérieurs d’îlots, les parties sans étages devant être
recouvertes d’une couche de terre arable suffisante pour y permettre
l’aménagement de cours et jardins (végétation herbacée et arbustive
indigène), d’autre part, sur les étages supérieurs, en logements
organisés de façon à permettre une jouissance des toitures-jardins par
ceux-ci »;

Considérant que cette formulation empêche la création de jardins en
pleine terre;

Qu’il y a lieu de s’inscrire dans une perspective de développement
durable et à ce titre de porter son attention sur les diverses thématiques
concernées par ce principe d’aménagement tels que la gestion de l’eau;

Qu’il y a donc lieu – dans ce cadre - de ne pas imposer la construction
des intérieurs d’îlots sur toute leur surface, mais de favoriser au
contraire l’extension des zones perméables;

Considérant que le préambule de l’arrêté prend en considération « les
aménagements prévus quai des Péniches et destinés à la réalisation
d’un espace public affecté à la promenade et aux loisirs liés à la voie
d’eau, et comprenant des équipements mobiles et fixes, du mobilier
urbain, une plantation d’arbres, etc. »;

Considérant qu’il relève également que les rives du canal devien-
dront des lieux particulièrement attractifs pour les implantations de
logements et qu’il convient d’y maintenir une activité économique qui
(…) assurera la mixité de la zone et sa dynamique;

Considérant que l’activité économique a fortement décliné dans les
îlots situés entre la poste et le quai des Armateurs;

Considérant qu’il y a lieu d’y promouvoir le développement d’une
mixité d’habitat et d’activités productives et d’y permettre également le
développement de bureaux;

Considérant qu’il appartient au PPAS de proposer une répartitions
de ces fonctions au sein de ces îlots qui rencontre l’objectif de mixité
tout en veillant à une bonne cohabitation des fonctions entres-elles et à
leur offrir les meilleures conditions de développement;

Que l’affectation des rez-de-chaussée des immeubles situés quai des
Péniches aux activités productives pourrait impliquer la présence d’un
charroi lourd peu compatible avec un lieu destiné à la promenade;

Qu’il est par ailleurs souhaitable de prévoir une continuité du
logement le long du quai des Péniches, en accord avec la destination de
promenade urbaine de ce quai;

Considérant que le niveau de bruit généré par la circulation
automobile le long du quai de Willebroeck est très élevé;

Qu’une affectation des étages en logement à cet endroit est de ce fait
peu souhaitable;
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Dat het derhalve aangewezen is de benedenverdiepingen langs de
Akenkaai niet verplicht te bestemmen als productieactiviteiten en
evenmin de verdiepingen langs de

Overwegende dat artikel 3, § 2, zeventiende lid van het besluit van
18 juli 2002 bepaalt « aan weerszijden van de voor het project van het
bruggetje tegenover de Willebroekkaai bestemde reservatie zullen twee
kantoorgebouwen worden opgetrokken met een dusdanig bouwprofiel
dat ze zowel de toegang tot dit bruggetje als het uiteinde van het
verschiet van de Simon Bolivarlaan moeten aangeven; het samengaan
van hun concept zal worden opgelegd om een symmetrisch geheel te
waarborgen; de twee langs dit bruggetje en tegenover het kanaal te
creëren bouwlijnen zullen een merkbaar kleiner bouwprofiel moeten
vertonen om verenigbaar te blijven met de overheersend residentiële
functie van de twee kwestieuze huizenblokken; indien de optie van het
voor het openbaar vervoer toegankelijk bruggetje wordt bevestigd, zal
er op de twee bouwlijnen geen woongelegenheid mogen komen en
zullen ze voor kantoren gereserveerd moeten worden; in het tegenover-
gestelde geval is het gemengd karakter van de functies verzekerd »;

Overwegende dat het gelet op de samenstelling van de percelen
moeilijk is de bouw van twee symmetrische gebouwen te overwegen;

Dat het opleggen van dit soort samenstelling de mogelijkheden
aanzienlijk beperkt bij het zoeken naar een evenwichtige architecturale
oplossing, die vooral zal afhangen van de vorm en de nauwkeurige
inplanting van de nieuwe brug;

Dat bijzondere aandacht moet worden besteed aan het einde van het
perspectief van de Bolivarlaan, maar dat deze niet noodzakelijk de
vorm moet aannemen van twee symmetrische gebouwen met een grote
bouwhoogte;

Dat de brug zelf in voorkomend geval een interessant perspectief kan
bieden;

De effectenstudie voor de Picardbrug adviseert om op die plaats een
bouwhoogte in te stellen die te verzoenen is met het idee dat de brug
een rol krijgt als referentie-element;

Overwegende dat het logisch is dat voorkomen wordt dat woningen
worden gebouwd nabij een brug waarover het openbaar vervoer kan
rijden, met aanzienlijke geluids- en trillingshinder tot gevolg;

Dat verschillende mogelijkheden voor de inplanting van een brug
kunnen worden overwogen, bijvoorbeeld een ophaalbrug;

Dat de effecten van dat soort brug sterk verschillen van de effecten
die zijn vermeld in de hogervermelde stedenbouwkundige vergunning;

Dat het daarom niet aangewezen is om a priori de bouw van een brug
te verbieden en evenmin de bouw van kantoren op te leggen;

Dat het met het oog op de goede aanleg van deze locatie wenselijk is
voorrang te geven aan een mix van bestemmingen, waarbij erop moet
worden toegezien dat zij te verzoenen zijn met de omliggende context;

Besluit :

Artikel 1. Artikel 1 van het besluit van 18 juli 2002 met betrekking
tot het programma voor het gebied van gewestelijk belang nr. 1 van het
GBP wordt als volgt gewijzigd : « De gemeenteraad van de Stad Brussel
wordt verzocht, binnen een termijn van 18 maanden vanaf de
kennisgeving van dit besluit, een bijzonder bestemmingsplan goed te
keuren met betrekking tot het gebied gelegen tussen het kanaal en de
Willebroekkaai en de Groendreef. »

Art. 2. Artikel 3, § 2, vierde lid van hetzelfde besluit wordt geschrapt
en vervangen door : « De ruimte die vereist is voor de bouw van een
brug over het kanaal zal gereserveerd worden tussen de Willebroekkaai
en de Akenkaai in de as van de Simon Bolivarlaan. »

Art. 3. Artikel 3, § 2, zestiende lid, van hetzelfde besluit wordt
gewijzigd als volgt : « De volgende huizenblokken, tussen de Ruimings-
kaai en de Rederskaai, zullen voornamelijk voor een gemengde functie
van woongelegenheid en met woongelegenheid verenigbare productie-
activiteiten (met uitzondering van de industriële activiteiten) en
administratie worden bestemd; de woorden « deze bestemmingen
zullen onderverdeeld worden in, enerzijds productieactiviteiten (met
uitzondering van de industriële activiteiten), die het onderste deel van
de gebouwen beslaan en die zich over gans de oppervlakte van de
binnenterreinen van de huizenblokken ontwikkelen, terwijl de verdie-
pingloze delen bedekt moeten worden met een laag teelaarde waarvan
de dikte de aanleg van koeren en tuinen mogelijk te maken (grasachtige
begroeiing en inlandse heesters), par ceux-ci » sont supprimés. en
anderzijds, op de hogere verdiepingen, in woningen die dusdanig zijn
ingericht dat ze over het genot van de daktuinen beschikken » worden
geschrapt.

Qu’il y a donc lieu de ne pas imposer l’affectation des rez-de-
chaussée du côté du quai des Péniches en activités productives et
l’affectation des étages en logements du côté du quai de Willebroeck;

Considérant que l’article 3, § 2, al. 17 de l’arrêté du 18 juillet 2002
prévoit que « de part et d’autre de la réservation destinée au projet de
passerelle à front du quai de Willebroeck, deux immeubles de bureaux,
seront réalisés d’un gabarit tel qu’ils marquent à la fois l’entrée de la
passerelle et la fin de perspective du boulevard Simon Bolivar; la
concomitance de leur conception sera imposée afin de garantir une
composition symétrique; les deux fronts de bâtisse à créer le long de
cette passerelle et face au canal devront présenter un gabarit nettement
moindre pour rester compatibles avec la fonction résidentielle domi-
nante des deux îlots en question; si l’option de la passerelle accessible
aux transports en commun se confirme, les deux fronts de bâtisse ne
pourront accueillir du logement et devront être réservés à des bureaux;
dans le cas contraire, la mixité des fonctions est assurée »;

Considérant que, vu la configuration des parcelles, il est difficile
d’envisager la construction de deux bâtiments symétriques;

Qu’imposer ce genre de composition restreint nettement les possibi-
lités de recherche d’une solution architecturale harmonieuse, laquelle
devra surtout dépendre de la forme et de l’implantation exacte de la
passerelle;

Qu’une attention doit être portée à la fin de perspective du boulevard
Bolivar, mais que celle-ci ne doit pas forcément prendre la forme de
deux immeubles symétriques de grand gabarit;

Que la passerelle en elle-même peut, le cas échéant, présenter une
perspective intéressante;

Que l’étude d’incidences relative au pont Picard recommande
d’implanter à cet endroit un gabarit compatible avec l’idée d’assurer au
pont son rôle d’élément de repère;

Considérant qu’il est logique d’éviter la construction de logements à
proximité immédiate d’une passerelle permettant le passage de trans-
ports en commun si les nuisances sonores et vibratoires sont importan-
tes;

Que divers types et implantations de passerelles peuvent cependant
être envisagés, par exemple un pont levant;

Que les incidences d’un tel pont sont fort différentes de celles qui
étaient prévues dans le permis d’urbanisme mentionné plus haut;

Qu’il n’y a donc pas lieu d’interdire la construction de logements a
priori, ni d’imposer la construction de bureaux;

Qu’en vue d’assurer le bon aménagement des lieux, il est par contre
souhaitable de favoriser la mixité des affectations tout en s’assurant de
la compatibilité de celles-ci avec le contexte environnant;

Arrête :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté du 18 juillet 2002 concernant le
programme de la zone d’intérêt régional N° 1 du PRAS est modifié
comme suit : « Le conseil communal de la Ville de Bruxelles est invité
à approuver, dans un délai de 18 mois à partir de la notification du
présent arrêté, un plan particulier pour la zone comprise entre le canal
et le quai de Willebroeck et l’Allée verte. »

Art. 2. L’article 3, § 2, al. 4 de ce même arrêté est supprimé et
remplacé par : « L’espace nécessaire à la réalisation d’une passerelle
audessus du canal sera réservé entre le quai de Willebroeck et le quai
des Péniches dans l’axe du Boulevard Simon Bolivar. »

Art. 3. L’article 3, § 2, al. 16 de ce même arrêté est modifié comme
suit : « Les îlots suivants, entre le quai de la Voirie et le quai des
Armateurs, seront affectés principalement à une mixité d’habitat,
d’activités productives (à l’exclusion des activités industrielles) et
d’affectation administrative compatibles avec l’habitat. Les mots « ces
affectations se répartiront, d’une part, en activités productives (à
l’exclusion des activités industrielles) occupant la partie inférieure des
immeubles et se développant sur toutes la surface des intérieurs d’îlots,
les parties sans étages devant être recouvertes d’une couche de terre
arable suffisante pour y permettre l’aménagement de cours et jardins
(végétation herbacée et arbustive indigène), d’autre part, sur les étages
supérieurs, en logements organisés de façon à permettre une jouissance
des toitures-jardins.
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Art. 4. Artikel 3, § 2, zeventiende lid, van hetzelfde besluit wordt
geschrapt en vervangen door « Aan weerszijden van het gebied dat
voor het project van de brug gereserveerd werd, moet voor de
toegestane bestemmingen rekening gehouden worden met de even-
tuele hinder die wordt veroorzaakt door de aanwezigheid van de brug
en het langsrijden van het openbaar vervoer; De verbinding die tot
stand wordt gebracht met de wijken aan de overzijde van het kanaal
moet zichtbaar gemaakt worden in de as van de Simon Bolivarlaan. »

Art. 5. Het BBP moet rekening houden met de problematiek van de
duurzame ontwikkeling in zijn aanlegvoorstellen en -voorschriften aan
de hand van criteria bepaald door kwalitatief hoogstaande milieuad-
viezen.

Brussel, 31 januari 2008.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd
voor Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten en
Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Openbare Netheid
en Ontwikkelingssamenwerking,

C. PICQUE

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslagen
[2008/200711]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige toezichters bagger-
werken (m/v) (niveau B) voor het departement Mobiliteit en
Openbare Werken van de Vlaamse overheid (ANV07047). —
Uitslagen

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot
de stage :

1. SPEELEVELD, PIETER, 2018 ANTWERPEN.
2. BAEYENS, GEERT, 2235 HULSHOUT.
3. BOGAERT, RIK, 8301 KNOKKE-HEIST.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2008/200709]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige hoofdscheepstechnici

(m/v) (niveau C) voor de DAB Vloot van het Ministerie van
Mobiliteit en Openbare Werken van de Vlaamse overheid
(ANV07040). — Uitslagen

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot
de stage :

1. VANDE WALLE, KRISTIAAN, 8210 VELDEGEM.
2. VANHOUCKE, CHRISTOPHE, 2170 ANTWERPEN.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2008/200710]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige scheepstechnici (m/v)

(niveau C) voor de DAB Vloot van het Ministerie van Mobiliteit en
Openbare Werken van de Vlaamse overheid (ANV07041). —
Uitslagen

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot
de stage :

1. LAPLASSE, ROY, 8450 BREDENE.
2. ROUSSELLE, MARC, 8450 BREDENE.

Art. 4. L’article 3, § 2, al. 17 de ce même arrêté est supprimé et
remplacé par « De part et d’autre de la réservation destinée au projet de
passerelle, les affectations autorisées tiendront compte des nuisances
éventuellement dues à la présence de cette passerelle et au passage des
transports en commun; Le lien créé avec les quartiers situés au-delà du
canal sera rendu visible depuis l’axe du boulevard Simon Bolivar ».

Art. 5. Le PPAS prendra en compte la problématique du dévelop-
pement durable dans ses propositions d’aménagement et de prescrip-
tions selon les critères définis par les recommandations de haute qualité
environnementale.

Bruxelles, le 31 janvier 2008.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine, du
Logement, de la Propreté publique et de la Coopération au Dévelop-
pement,

C. PICQUE

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats
[2008/200711]

Sélection comparative de surveillants de travaux de curage (m/f)
(niveau B), d’expression néerlandaise, pour le département
« Mobiliteit en Openbare Werken » de l’Administration flamande
(ANV07047). — Résultats

Classement des lauréats du concours d’admission au stage :

1. SPEELEVELD, PIETER, 2018 ANTWERPEN.
2. BAEYENS, GEERT, 2235 HULSHOUT.
3. BOGAERT, RIK, 8301 KNOKKE-HEIST.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2008/200709]
Sélection comparative de techniciens maritimes principaux (m/f)

(niveau C), d’expression néerlandaise, pour le « DAB Vloot »
du Ministère de la Mobilité et Travaux publics de l’Administration
flamande (ANV07040). — Résultats

Classement des lauréats du concours d’admission au stage :

1. VANDE WALLE, KRISTIAAN, 8210 VELDEGEM.
2. VANHOUCKE, CHRISTOPHE, 2170 ANTWERPEN.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2008/200710]
Sélection comparative de techniciens maritimes (m/f) (niveau C),

d’expression néerlandaise, pour le « DAB Vloot » du Ministère de
la Mobilité et Travaux publics de l’Administration flamande
(ANV07041). — Résultats

Classement des lauréats du concours d’admission au stage :

1. LAPLASSE, ROY, 8450 BREDENE.
2. ROUSSELLE, MARC, 8450 BREDENE.
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RECHTERLIJKE MACHT

[C − 2008/09141]
Hof van beroep te Gent

De aanwijzing van de heer Vandorpe, D., raadsheer in het hof van
beroep te Gent, tot kamervoorzitter in dit hof, is hernieuwd voor een
termijn van drie jaar met ingang van 28 maart 2008.

*

RECHTERLIJKE MACHT

[C − 2008/09142]
Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

De heer Mahieu, J., onderzoeksrechter in de rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen, is voor vast aangewezen tot ondervoorzitter in
deze rechtbank op 30 maart 2008.

Mevr.. Claus, C., rechter in de rechtbank van eerste aanleg te
Antwerpen, is voor vast aangewezen tot ondervoorzitter in deze
rechtbank op 30 maart 2008.

Mevr. Van Hoeylandt, I., onderzoeksrechter in de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen, is voor vast aangewezen tot ondervoorzit-
ter in deze rechtbank op 30 maart 2008.

*

RECHTERLIJKE MACHT

[C − 2008/09144]
Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

De heer Boucquey, J., jeugdrechter in de rechtbank van eerste aanleg
te Brussel, is voor vast aangewezen tot ondervoorzitter in deze
rechtbank op datum van 30 maart 2008.

De heer Moeremans, D., rechter in de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, is voor vast aangewezen tot ondervoorzitter in deze rechtbank
op datum van 30 maart 2008.

Mevr. Devos, M., rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Brussel,
is voor vast aangewezen tot ondervoorzitter in deze rechtbank op
datum van 30 maart 2008

*

RECHTERLIJKE MACHT

[C − 2008/09143]
Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

De aanwijzing van de heer Jacobs, G., onderzoeksrechter in de
rechtbank van eerste aanleg te Turnhout, tot ondervoorzitter in deze
rechtbank is hernieuwd voor een termijn van drie jaar met ingang van
22 maart 2008.

*

RECHTERLIJKE MACHT

[C − 2008/09146]
Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij beschikking van 7 februari 2008 werd de heer Mathei, Ph. door de
voorzitter van de rechtbank van koophandel te Brussel aangewezen,
vanaf 1 april 2008, om het ambt van plaatsvervangend rechter in
handelszaken in deze rechtbank uit te oefenen tot hij de leeftijd van
70 jaar heeft bereikt.

POUVOIR JUDICIAIRE

[C − 2008/09141]
Cour d’appel de Gand

La désignation de M. Vandorpe, D., conseiller à la cour d’appel de
Gand, comme président de chambre à cette cour, est renouvelée pour
un terme de trois ans prenant cours le 28 mars 2008.

POUVOIR JUDICIAIRE

[C − 2008/09142]
Tribunal de première instance d’Anvers

M. Mahieu, J., juge d’instruction au tribunal de première instance
d’Anvers, est désigné à titre définitif comme vice-président à ce
tribunal à la date du 30 mars 2008.

Mme Claus, C., juge au tribunal de première instance d’Anvers, est
désignée à titre définitif comme vice-président à ce tribunal à la date du
30 mars 2008.

Mme Van Hoeylandt, I., juge d’instruction au tribunal de première
instance d’Anvers, est désignée à titre définitif comme vice-président à
ce tribunal à la date du 30 mars 2008.

POUVOIR JUDICIAIRE

[C − 2008/09144]
Tribunal de première instance de Bruxelles

M. Boucquey, J., juge de la jeunesse au tribunal de première instance
de Bruxelles, est désigné à titre définitif comme vice-président à ce
tribunal à la date du 30 mars 2008.

M. Moeremans, D., juge au tribunal de première instance de
Bruxelles, est désigné à titre définitif comme vice-président à ce tribunal
à la date du 30 mars 2008.

Mme Devos, M., juge au tribunal de première instance de Bruxelles,
est désignée à titre définitif comme vice-président à ce tribunal à la date
du 30 mars 2008.

POUVOIR JUDICIAIRE

[C − 2008/09143]
Tribunal de première instance de Turnhout

La désignation de M. Jacobs, G., juge d’instruction au tribunal de
première instance de Turnhout, comme vice-président à ce tribunal, est
renouvelée pour une période de trois ans prenant cours le 22 mars 2008.

POUVOIR JUDICIAIRE

[C − 2008/09146]
Tribunal de commerce de Bruxelles

Par ordonnance du 7 février 2008, M. Mathei, Ph., a été désigné par
le président du tribunal de commerce de Bruxelles pour exercer, à partir
du 1er avril 2008, les fonctions de juge consulaire suppléant à ce tribunal
jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 70 ans.
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RECHTERLIJKE MACHT

[C − 2008/09147]
Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij beschikking van 27 september 2007 werd de heer Gosseye, W.
door de voorzitter van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde
aangewezen, vanaf 1 april 2008, om het ambt van plaatsvervangend
rechter in handelszaken in deze rechtbank uit te oefenen tot hij de
leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

*

RECHTERLIJKE MACHT

[C − 2008/09145]
Arbeidsrechtbank te Brugge

De heer Nauwelaerts, E., rechter in de arbeidsrechtbank te Brugge, is
voor vast aangewezen tot ondervoorzitter in deze rechtbank op datum
van 26 maart 2008.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 770
du Code civil

[2007/54556]
Erfloze nalatenschap van Duchesne Yvette

Duchesne, Yvette, weduwe van Smeets, Raymond, geboren te
Wasmes op 2 oktober 1932, wonende te Lonzée, Oude Namenseweg 14,
is overleden te Lonzée op 11 december 2006, zonder bekende erfopvol-
gers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
B.T.W., registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap heeft de rechtbank van eerste aanleg van Namen, bij
vonnis van 7 november 2007, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Namen, 27 november 2007.

(Get.) M. de Pierpont,
directeur der registratie en domeinen.

(54556)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/09140]
Gerechtsdeurwaarders. — Vacante betrekkingen

— gerechtsdeurwaarder in het gerechtelijk arrondissement Turn-
hout : 1;

— gerechtsdeurwaarder in het gerechtelijk arrondissement Nijvel : 1
(vanaf 5 september 2008);

— gerechtsdeurwaarder in het gerechtelijk arrondissement Ver-
viers : 1.

De kandidaat voor een ambt van gerechtsdeurwaarder richt zijn
aanvraag bij een ter post aangetekende brief tot « FOD Justitie,
Directoraat-Generaal Rechterlijke Organisatie - Dienst Personeels-
zaken — ROI211, Waterloolaan 115, 1000 Brussel » en tot de Voorzitter
van de Nationale Kamer van de Gerechtsdeurwaarders.

POUVOIR JUDICIAIRE

[C − 2008/09147]
Tribunal de commerce d’Audenarde

Par ordonnance du 27 septembre 2007, M. Gosseye, W., a été désigné
par le président du tribunal de commerce d’Audenarde pour exercer, à
partir du 1er avril 2008, les fonctions de juge consulaire suppléant à ce
tribunal jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 70 ans.

POUVOIR JUDICIAIRE

[C − 2008/09145]
Tribunal du travail de Bruges

M. Nauwelaerts, E., juge au tribunal du travail de Bruges, est désigné
à titre définitif comme vice-président à ce tribunal à la date du
26 mars 2008.

[2007/54556]
Succession en déshérence de Duchesne Yvette

Duchesne, Yvette, veuve de Smeets, Raymond, née à Wasmes le
2 octobre 1932, domiciliée à Lonzée, vieux chemin de Namur 14, est
décédée à Lonzée le 11 décembre 2006, sans laisser de successeur
connu.

Avant de statuer sur la demande de l’administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Namur a, par jugement du 7 novembre 2007, prescrit les publica-
tions et affiches prévues par l’article 770 du code civil.

Namur, le 27 novembre 2007.

(Signé) M. de Pierpont,
directeur de l’Enregistrement et des Domaines.

(54556)

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/09140]
Huissiers de justice. — Places vacantes

— huissier de justice dans l’arrondissement judiciaire de Turn-
hout : 1;

— huissier de justice dans l’arrondissement judiciaire de Nivelles : 1
(à partir du 5 septembre 2008);

— huissier de justice dans l’arrondissement judiciaire de Ver-
viers : 1.

Le candidat à une place d’huissier de justice adresse sa requête par
une double lettre recommandée à la poste au « SPF Justice, Direction
générale de l’Organisation judiciaire - Service du Personnel — ROJ211,
boulevard de Waterloo 115, 1000 Bruxelles », et au Président de la
Chambre nationale des Huissiers de Justice.
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Hij zendt eveneens aangetekend, een afschrift van zijn verzoekschrift
samen met zijn dossier, bevattende de documenten die staven dat hij
voldoet aan de voorwaarden gesteld in artikel 510 van het Gerechtelijk
Wetboek, aan de syndicus-voorzitter van de raad van de arrondisse-
mentskamer waar hij solliciteert.

De verzoekschriften moeten binnen een termijn van één maand na de
bekendmaking van de vacature in het Belgisch Staatsblad worden
toegestuurd (artikel 512 van het Gerechtelijk Wetboek).

Voor elke kandidatuurstelling dient een afzonderlijk schrijven te
worden gericht.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2008/09121]
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen

Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 19 février 2008 is machtiging verleend aan
Mevr. Nyembo Aziza, Claudine, geboren te Kananga (Democratische
Republiek Kongo) op 16 augustus 1967, wonende te Bever, om,
behoudens tijdig verzet warover zal beslist worden, haar geslachts-
naam in die van « Montalbetti » te veranderen, na afloop van zestig
dagen te rekenen van deze bekendmaking.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2008/09127]
Wet van 15 mei 1987

betreffende de namen en voornamen. — Bekendmakingen

Bij koninklijk besluit van 21 februari 2008 is machtiging verleend aan
de heer Malengo-Ma-Mika, geboren te Kinshasa (Democratische Repu-
bliek Kongo) op 2 augustus 1968, wonende te Manchester (Verenigd
Koninkrijk), om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden,
zijn geslachtsnaam in die van « Malengo » te veranderen, na afloop van
60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 21 februari 2008 is machtiging verleend aan
Mevr. Nange Masoji, geboren te Kinshasa (Zaïre) op 20 maart 1975,
wonende te Genappe, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar geslachtsnaam in die van « Nanje » te veranderen, na
afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 21 februari 2008 is machtiging verleend aan
de heer Ndjoli, De Medina Kevin-Olivier Antoine, geboren te Ukkel op
28 januari 1986, er wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « de Medina » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 21 februari 2008 is machtiging verleend aan
Mevr. Faray Feza, geboren te Kivu (Belgische Kongo) op 5 oktober 1954,
wonende te Anderlecht, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Peeters » te verande-
ren, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Il adresse, également par recommandé, une copie de sa requête,
accompagnée de son dossier, comprenant des documents prouvant
qu’il remplit les conditions prévues à l’article 510 du Code judiciaire, au
syndic-président du conseil de la chambre d’arrondissement dans
lequel il demande sa nomination.

Les requêtes doivent être envoyées dans un délai d’un mois à dater
de la publication de la vacance au Moniteur belge (article 512 du Code
judiciaire).

Une lettre séparée doit être adressée pour chaque candidature.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2008/09121]
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms

Publication

Par arrêté royal du 19 février 2008, Mme Nyembo Aziza, Claudine,
née à Kananga (République démocratique du Congo) le 16 août 1967,
demeurant à Biévène, a été autorisée sauf opposition en temps utile sur
laquelle il sera statué, à substituer à son nom patronymique celui de
« Montalbetti », après l’expiration du délai de soixante jours à compter
de la présente insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2008/09127]
Loi du 15 mai 1987

relative aux noms et prénoms. — Publications

Par arrêté royal du 21 février 2008, M. Malengo-Ma-Mika, né à
Kinshasa (République démocratique du Congo) le 2 août 1968,
demeurant à Manchester (Royaume-Uni), a été autorisé sauf opposition
en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom
patronymique celui de « Malengo », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 21 février 2008, Mme Nange Masoji, née à
Kinshasa (Zaïre) le 20 mars 1975, demeurant à Genappe, a été autorisée
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
son nom patronymique celui de « Nanje », après l’expiration du délai
de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 21 février 2008, M. Ndjoli, De Medina Kevin-
Olivier Antoine, né à Uccle le 28 janvier 1986, y demeurant, a été
autorisé sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « de Medina », après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 21 février 2008, Mme Faray Feza, née à Kivu
(Congo belge) le 5 octobre 1954, demeurant à Anderlecht, a été
autorisée sauf opposition utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
son nom patronymique celui de « Peeters », après l’expiration du délai
de 60 jours à compter de la présente insertion.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200715]

Politique envers les personnes étrangères ou d’origine étrangère
Appel à projets au secteur associatif actif dans le domaine de l’intégration sociale

1) Généralités :

Le présent appel s’inscrit dans le cadre général du décret du 4 juillet 1996 relatif à l’intégration des personnes
étrangères ou d’origine étrangère et plus particulièrement du chapitre IV, articles 15 et 16, consacré aux initiatives
locales de développement social et de l’Année européenne du dialogue interculturel.

2) Critères :

Les activités proposées doivent s’inscrire dans le cadre des compétences de la Région et du décret précité.
La concertation avec les Centres régionaux d’intégration des personnes étrangères ou d’origine étrangère agréés par la
Région wallonne est indispensable.

Le public cible prioritairement visé sera celui des nouveaux arrivants et plus particulièrement des personnes issues
des pays hors Union européenne. Une attention spécifique sera portée aux projets destinés aux femmes issues de
l’immigration.

Une priorité sera en outre accordée aux projets :

— s’inscrivant dans une action d’ensemble, de meilleure cohabitation dans un quartier, une commune;

— développant des partenariats et un travail en réseau avec d’autres associations et le secteur public.;

— visant à développer la promotion de la diversité et de l’égalité des chances ainsi que le dialogue interculturel;

— visant à développer un parcours d’intégration sociale et citoyenne;

qui s’inscrivent dans une démarche de co-développement;

— porteurs d’emploi.

Un descriptif détaillé précisant les critères d’éligibilité est à consulter sur le site internet de la D.G.A.S.S.

3) Aspects budgétaires :

Les projets sélectionnés seront subventionnés dans la limite du crédit budgétaire de S 1.100.000 réservé à cet effet,
en ce compris les montants réservés au suivi des conventions pluriannuelles engagées en 2007 et, selon les modalités
suivantes :

— un seul projet sera retenu par association;

— le montant maximum accordé par projet sera de S 25.000;

— le cas échéant, il sera veillé à articuler pour un même opérateur, le projet proposé avec celui retenu dans le cadre
du FIPI;

— le subside est accordé, en principe, pour une année, soit l’année civile 2008, sauf pour ce qui concerne les projets
mis en œuvre pour la première fois en cours d’année;

— le subside est destiné à couvrir des frais de fonctionnement et de personnel liés à la mise en œuvre du projet
ou à l’organisation des activités présentées, à l’exclusion des frais de matériel durable (mobilier, ordinateurs,...)
ou d’acquisition et d’aménagement de locaux;

— le subside est versé en deux tranches, l’une de 70 % après signature et engagement de l’arrêté ministériel de
subvention, le solde après présentation et vérification du dossier justificatif des dépenses tel qu’établi selon les
indications contenues dans une circulaire portant sur cet objet.

4) Conventions pluriannuelles :

Sous réserve des crédits disponibles, des projets en cours, évalués positivement et développant des actions à plus
long terme, pourront se voir proposer par le Gouvernement wallon, une convention pluriannuelle limitée à deux ans
(années 2008 et 2009), aux conditions suivantes :

— relever d’une association ou d’une fondation prévue par la loi du 27 juin 1921 sur les associations sans but
lucratif, les associations internationales sans but lucratif et les fondations;

— l’association a, au moment de l’introduction de la demande, une durée d’existence minimum de trois ans;

— l’association a bénéficié de subventions de la Région wallonne, dans le cadre des budgets consacrés à
l’intégration des personnes étrangères ou d’origine étrangère pendant deux ans, endéans les trois dernières années et
justifie d’une évaluation favorable;
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— l’association présente un projet ciblé portant sur une à trois activités structurées s’inscrivant dans la philosophie
et les thématiques du décret;

— l’association dispose, pour l’encadrement des activités présentées et pour la durée de la convention, d’au moins
un poste salarié (fonds propres, programme de résorption de chômage, etc.);

— l’association s’engage dans un effort de formation continuée des personnes salariées ou bénévoles qui assurent
l’encadrement des activités présentées et met en œuvre un processus d’évaluation interne (travail d’équipe, réunions,
etc.);

— l’association accepte de s’inscrire dans une concertation avec le Centre régional d’intégration concerné et les
autres opérateurs de terrain et participe à des réunions organisées par celui-ci en vue de définir de manière commune
un plan d’intégration au niveau local.

Attention !

Les opérateurs déjà bénéficiaires d’une convention pluriannuelle devront introduire une évaluation et renouveler
leur demande de subvention pour l’année 2008, selon la procédure simplifiée précisée dans leur convention.

5) Modalités d’introduction des demandes :

5.1 La demande de subvention est à présenter dans le cadre d’un formulaire établi pour l’année 2008, auquel peut
être joint tout document utile à l’appréciation du dossier (dépliant, affichette, document explicatif,...).

Les opérateurs qui souhaitent s’inscrire dans une convention de deux ans, rempliront en outre, la partie spécifique
qui leur est réservée.

La demande doit être accompagnée d’un projet de budget prévisionnel réaliste et clair et identifier précisément le
montant sollicité à la Région wallonne, dans le cadre de ce budget.

Les associations qui bénéficient d’un agrément ou d’une reconnaissance de quelque nature que ce soit (en matière
de culture, éducation permanente, formation,...) le préciseront ainsi que leurs autres sources de financement.

Les associations qui introduisent un projet pour la première fois doivent joindre une copie de leurs statuts ainsi
qu’un bulletin de virement pré-imprimé barré ou une attestation bancaire portant le numéro de compte (avec les nom
et adresse du titulaire) auquel la subvention peut être versée.

Un 1er exemplaire de la demande est à adresser à M. le Ministre Didier Donfut, Ministre de la Santé, de l’Action
sociale et de l’Egalité des Chances, cellule de l’Action sociale, rue des Brigades d’Irlande 4, à 5100 Namur (Jambes).

Un 2e exemplaire de la demande est à adresser à la Direction générale de l’Action sociale et de la Santé, Division
de l’Action sociale et des Immigrés, secteur de l’Intégration, à l’attention de M. M. Villan, directeur, avenue Gouverneur
Bovesse 100, à 5100 Namur (Jambes).

Un 3e exemplaire de la demande est à adresser au Centre régional d’intégration concerné.

Les demandes sont à introduire, au plus tard, pour le 31 mars 2008, le cachet de la poste faisant foi.

5.2 Les opérateurs qui bénéficient déjà d’une convention pluriannuelle introduiront leur demande de
renouvellement pour l’année 2008 en trois exemplaires, sur base d’un formulaire unique d’évaluation et de demande,
fourni par l’administration, dans les délais et selon les modalités prévues dans leur convention.

6) Recevabilité :

Les actions ponctuelles qui se développent pendant une durée limitée, les recherches, études ou publications ainsi
que les projets relevant de la compétence d’un autre niveau de pouvoir que la Région wallonne ne sont pas visés par
le présent appel à projets.

Les opérateurs qui n’ont pas satisfait, pendant les deux années précédentes, aux exigences administratives et
comptables s’exposent au rejet de leur demande.

Les demandes incomplètes, réceptionnées hors du délai fixé ou qui n’auront pas été transmises aux trois
destinataires précités (voir point 5) ne seront pas retenues.

7) Traitement de l’appel à projets :

Un Comité d’avis, composé de représentants de la Direction générale de l’Action sociale et de la Santé, des Centres
régionaux d’intégration, pour les dossiers qui les concernent, et du cabinet du Ministre de tutelle, analysera les projets
valablement réceptionnés.

Les décisions de M. le Ministre Didier Donfut seront formalisées pour le 1er juin 2008.

8) Documents de référence :

Tous les documents nécessaires à l’établissement d’une demande et à la compréhension du processus justificatif,
à savoir :

— le formulaires de demande;

— le formulaire d’évaluation 2007 et de renouvellement pour l’année 2008 à destination des opérateurs déjà inscrits
dans une convention pluriannuelle;
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— le descriptif des activités éligibles;
— le projet-type de convention;
— la circulaire relative à l’établissement du dossier justificatif des dépenses;
peuvent être téléchargés à l’adresse suivante : http://socialsante.mrw.wallonie.be, suivre ″Egalité des chances,

immigrés″, documents téléchargeables ou obtenus en copie virtuelle ou en copie papier aux adresses e-mail suivantes :
F.demoffarts@mrw.wallonie.be ou A.Buccella@mrw.wallonie.be

Des précisions peuvent également être obtenues auprès de la Direction générale de l’Action sociale et de la Santé
aux numéros suivants : 081-32 73 74 ou 32 73 59.

Le Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
D. DONFUT

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2008/31081]

Omzendbrief betreffende de bevorderingen en premies die toege-
kend worden aan het gemeentepersoneel voor de gevolgde oplei-
dingen en gevolgen van het arrest 109109 van de Raad van State
van 10 juli 2002 over de bevorderingen voor bepaalde gemeente-
personeelsleden

Aan de dames en heren Burgemeesters en Schepenen van het
Brussels Hoofdstedelijk gewest

Dames en heren Burgemeesters en Schepenen,

Dit schrijven heeft tot doel twee kwesties te belichten die verband
houden met de opleiding van het gemeentepersoneel.

Eerst en vooral wil de Brusselse Regering een lijst opstellen van de
correcte gemeentelijke praktijken inzake personeelsopleiding. Met het
oog daarop dient u naar het bestuur plaatselijke besturen van het
Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest (Kruidtuinlaan 20,
B-1035 Brussel) de lijst met de diverse premies en bevorderingen die
toegekend worden aan de personeelsleden die opleidingen of bijzon-
dere onderwijsvormen gevolgd hebben, op te sturen. Verder zou ik
graag een exemplaar willen ontvangen van de eventuele gemeentelijke
reglementen dienaangaande.

Verder wil ik via dit schrijven het arrest nr. 109109 van de Raad van
State van 10 juli 2002 voorstellen. Daarin oordeelde het Hoog Admini-
stratief Rechtscollege dat een gemeentelijk reglement dat de toekenning
van een bevordering linkt aan het voorafgaandelijk behalen
van een attest van het slagen voor de door de GSOB verstrekte
basiscyclus (3 jaar) in gemeentelijk management, niet wettelijk is,
aangezien deze opleiding een ongelijke behandeling van Nederlands-
talige en Franstalige personeelsleden inhield.

Ook al lijkt het nog steeds opportuun dat de gemeenten, in de mate
van het mogelijke, de personeelsleden die dergelijke uitgebreide
opleidingen zouden voortzetten, steunen of blijven steunen, is het
bijgevolg toch ook aangewezen dat de gemeenten, in hun personeels-
reglementen, niet of niet langer bevorderingen of premies toekennen
aan personeelsleden omwille van een welbepaald attest of een diploma
van een welbepaalde vorm van onderwijs in gemeentelijk of overheids-
management, maar wel omwille van de voorwaarden waaraan via hun
attest of diploma voldaan wordt.

De voordelen die desgevallend verleend worden aan de personeels-
leden, moeten dan ook toegekend worden voor iedere opleiding of
onderwijsvorm die volgens het Gewestelijk College voor gemeentelijk
en openbaar management beantwoordt aan de volgende voorwaarden :

— zij dienen rechtstreeks verstrekt te zijn door een universiteit of in
samenwerking met één of meerdere universiteiten. De cursussen
moeten onder de academische verantwoordelijkheid van universiteits-
professoren vallen, verstrekt worden op universitair niveau (onderwijs-
eisen en controle op de kennis) en de attesten of diploma’s moeten
uitgereikt worden door een universitaire of interuniversitaire jury;

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2008/31081]

Circulaire relative aux promotions et primes octroyées au personnel
communal pour les formations suivies et sur les conséquences de
l’arrêt 109109 du Conseil d’Etat du 10 juillet 2002 sur les promo-
tions offertes à certains membres du personnel communal

A Mesdames et Messieurs les Bourgmestres et Echevins de la
Région de Bruxelles-Capitale

Mesdames et Messieurs les Bourgmestre et Echevins,

La présente a pour objet d’aborder deux questions relatives à la
formation du personnel communal.

Tout d’abord, le Gouvernement bruxellois souhaite établir une liste
des bonnes pratiques communales en matière de formation du
personnel. A cette fin, il est nécessaire que vous fassiez parvenir à
l’administration des pouvoirs locaux du Ministère de la Région de
Bruxelles-Capitale (boulevard du Jardin Botanique 20 B-1035 Bruxelles)
la liste des diverses primes et promotions accordées aux membres du
personnel ayant suivi des formations ou des enseignements particu-
liers. Il me serait en outre agréable d’obtenir copie des éventuels
règlements communaux ayant trait à cette question.

Ensuite, la présente vise à présenter l’arrêt n° 109109 du Conseil
d’Etat du 10 juillet 2002. Dans celui-ci, la Haute juridiction administra-
tive a considéré qu’un règlement communal liant l’octroi d’une
promotion à l’obtention préalable de l’attestation de réussite du cycle
de base (3 ans) en management communal dispensé par l’ERAP était
illégal dès lors que cette formation impliquait un traitement inégal des
agents néerlandophones et francophones.

En conséquence, s’il paraît toujours opportun que les communes
maintiennent ou apportent leur soutien, dans la mesure du possible,
aux membres de leur personnel qui poursuivraient des formations
aussi approfondies, il convient que, dans leurs règlements communaux
du personnel, les communes veillent à ne pas ou plus octroyer de
promotions ou de primes aux agents en raison d’une attestation précise
ou d’un diplôme d’enseignement précis en management communal ou
public mais bien en raison des conditions remplies par leur attestation
ou diplôme.

Les avantages éventuels octroyés aux agents devront dès lors l’être
pour toute formation ou enseignement répondant, selon le Collège
régional de management communal et public, à ces conditions :

— être dispensé directement par une université ou en partenariat
avec une ou plusieurs universités. Les cours devront être placés sous la
responsabilité académique de professeurs d’université, dispensés au
niveau universitaire (exigence des enseignements et contrôle des
connaissances) et les attestations ou diplômes devront être délivrés par
un jury universitaire ou interuniversitaire;
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— minstens 700 uren moeten gewijd zijn aan thema’s die verband
houden met publiek recht, informatica (desgevallend statistiek), over-
heidsfinanciën, overheidsmanagement, en een welbepaald aspect van
het openbare, sociale of lokale leven;

— het gebruik van de tweede taal bevorderen via taalcursussen of
cursussen die gegeven worden in de tweede taal van het personeelslid.

Verder dient er absoluut voor gezorgd te worden dat de gemeente-
personeelsleden van zowel de Franse als de Nederlandse taalgroep
gelijke toegang hebben tot dit type opleiding.

De Minister-President,
Ch. PICQUE

AGENDA’S — ORDRES DU JOUR

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT

[C − 2008/20023]

Plenaire vergadering

Agenda

Vrijdag 7 maart 2008, om 9.30 uur en om 14.30 uur

(Zaal van de plenaire vergaderingen, Lombardstraat 69)

1. Inoverwegingneming.
- Voorstel van ordonnantie (van de heren Olivier de Clippele,

Didier Gosuin en Mustapha El Karouni) ertoe strekkende de
successierechten op verpachte onroerende goederen te verminderen
(nr. A-430/1 – 2007/2008).

2. Voorstel van resolutie.
- Voorstel van resolutie betreffende het Groenboek van de Europese

Commissie inzake « een nieuwe stedelijke mobiliteitscultuur » (nr.
A-459/1 – 2007/2008) (Toepassing van artikel 28.2 van het reglement).

- Rapporteur : Mevr. Céline Delforge.
- Bespreking.

3. Interpellaties.

- Interpellatie van de heer Hamza Fassi-Fihri tot de heren Charles
Picqué, Minister-President van de Regering, Guy Vanhengel, Minister
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Financiën,
Begroting, Openbaar Ambt en Externe Betrekkingen, en Pascal Smet,
Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Mobi-
liteit en Openbare Werken, betreffende « de rol van de MIVB en het
Gewest in de vooruitgang van het GEN-dossier ».

- Toegevoegde interpellatie van de heer Denis Grimberghs betref-
fende « de aanleg van het GEN en het standpunt van de Brusselse
Regering ».

Toegevoegde interpellatie van de heer Christos Doulkeridis betref-
fende « het gevaar van een stadsvlucht van de Brusselaars naar de
rand ».

4. Mondelinge vragen.

(*) Mondelinge vraag (nr. 762) van de heer Didier Gosuin aan de heer
Charles Picqué, Minister-President van de Regering, betreffende « de
toekenning van een subsidie van 32 miljoen euro aan de BIWD – die
daar niet om gevraagd heeft – voor de financiering van Vivaqua zonder
rekening te houden met de wetgeving op de overheidsopdrachten ».

(*) Mondelinge vraag (nr. 778) van de heer Didier Gosuin aan de heer
Charles Picqué, Minister-President van de Regering, betreffende « de
aankoopcentrales en inventaris van de schaalvoordelen in de gemeen-
ten ».

(*) Mondelinge vraag (nr. 718) van de heer Walter Vandenbossche aan
de heer Benoît Cerexhe, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering, belast met Tewerkstelling, Economie, Wetenschappelijk Onder-
zoek, Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp, betreffende « de
allochtonen in de Brusselse arbeidsmarkt : statistische afbakening en
diversiteit ».

(*) Mondelinge vraag (nr. 780) van de heer Didier Gosuin aan de heer
Benoît Cerexhe, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Tewerkstelling, Economie, Wetenschappelijk Onderzoek,
Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp, betreffende « de steun
van het Brussels Agentschap voor de Onderneming aan de kleine
ondernemingen en voornamelijk aan de kleine winkeliers ».

— aborder, pour un minimum de 700 heures, les thématiques du
droit public, de l’informatique (le cas échéant la statistique), des
finances publiques, du management public, et l’un ou l’autre aspect de
la vie publique, sociale ou locale;

— promouvoir l’emploi de la seconde langue au travers de cours de
langues ou de cours dispensés dans la seconde langue de l’agent.

Il est par ailleurs indispensable de veiller à ce que les agents
communaux des deux groupes linguistiques français et néerlandais
aient un égal accès à ce type de formations.

Le Ministre-Président,
Ch. PICQUE

PARLEMENT DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2008/20023]

Séance plénière

Ordre du jour

Vendredi 7 mars 2008, à 9 h 30 m et à 14 h 30 m

(Salle des séances plénières, rue du Lombard 69)

1. Prise en considération.
- Proposition d’ordonnance (de MM. Olivier de Clippele,

Didier Gosuin et Mustapha El Karouni) visant à réduire les
droits de succession sur les biens soumis au bail à ferme
(n° A-430/1 – 2007/2008).

2. proposition de résolution.
- Proposition de résolution relative au Livre vert de la Commission

européenne concernant « une nouvelle culture de la mobilité urbaine »
(n° A-459/1 – 2007/2008) (Application de l’article 28.2 du règlement).

- Rapporteuse : Mme Céline Delforge.
- Discussion.

3. Interpellations.

- Interpellation de M. Hamza Fassi-Fihri à MM. Charles Picqué,
Ministre-Président du Gouvernement, Guy Vanhengel, Ministre du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé des Finances,
du Budget, de la Fonction publique et des Relations extérieures, et
Pascal Smet, Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé de la Mobilité et des Travaux publics, concernant « le
rôle de la STIB et de la Région dans l’avancement du dossier RER ».

- Interpellation jointe de M. Denis Grimberghs concernant « la
réalisation du RER et la position du Gouvernement bruxellois ».

Interpellation jointe de M. Christos Doulkeridis concernant « le
risque d’un exode des habitants de Bruxelles vers la périphérie ».

4. Questions orales.

(*) Question orale (n° 762) de M. Didier Gosuin à M. Charles Picqué,
Ministre-Président du Gouvernement, concernant « l’octroi à l’IBDE
d’un subside de 32 millions d’euros non sollicités par l’IBDE pour servir
à financer Vivaqua en court-circuitant la législation sur les marchés
publics ».

(*) Question orale (n° 778) de M. Didier Gosuin à M. Charles Picqué,
Ministre-Président du Gouvernement, concernant « les centrales d’achat
et cadastres des économies d’échelles dans les communes ».

(*) Question orale (n° 718) de M. Walter Vandenbossche à M. Benoît
Cerexhe, Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifi-
que et de la Lutte contre l’incendie et l’Aide médicale urgente,
concernant « les allochtones sur le marché du travail bruxellois :
statistiques et diversité ».

(*) Question orale (n° 780) de M. Didier Gosuin à M. Benoît Cerexhe,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé
de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique et de la Lutte
contre l’incendie et l’Aide médicale urgente, concernant « l’aide de
l’Agence bruxelloise des entreprises aux petites entreprises et spéciale-
ment aux petits commerçants ».
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(*) Mondelinge vraag (nr. 781) van de heer Didier Gosuin aan de heer
Benoît Cerexhe, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Tewerkstelling, Economie, Wetenschappelijk Onderzoek,
Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp, betreffende « de netto
banenschepping in het Brussels Gewest ».

(*) Mondelinge vraag (nr. 782) van de heer Didier Gosuin aan de heer
Benoît Cerexhe, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Tewerkstelling, Economie, Wetenschappelijk Onderzoek,
Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp, betreffende « de schaarse
werkzoekenden met het taalbrevet voor Nederlands van het Selor ».

(*) Mondelinge vraag (nr. 783) van de heer Didier Gosuin aan de heer
Benoît Cerexhe, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Tewerkstelling, Economie, Wetenschappelijk Onderzoek,
Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp, betreffende « het feit
dat Actiris geen lessen trekt uit de experimenten van de Europese Unie
inzake jobschepping ».

(*) Mondelinge vraag (nr. 679) van de heer Serge de Patoul aan de
heer Pascal Smet, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Mobiliteit en Openbare Werken, betreffende « het opstellen
van het Brussels vervoerplan IRIS ».

(*) Mondelinge vraag (nr. 680) van de heer Serge de Patoul aan de
heer Pascal Smet, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Mobiliteit en Openbare Werken, betreffende « het opstellen
van het parkeerplan en het principe van de ’congestion tax’ ».

(*) Mondelinge vraag (nr. 580) van de heer Didier Gosuin aan Mevr.
Evelyne Huytebroeck, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering, belast met Leefmilieu, Energie en Waterbeleid, betreffende
« het feit dat de Minister niets ondernomen heeft om de bezoekers van
het Autosalon informatie te verschaffen over schone voertuigen ».

(*) Mondelinge vraag (nr. 581) van de heer Didier Gosuin aan Mevr.
Evelyne Huytebroeck, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering, belast met Leefmilieu, Energie en Waterbeleid, betreffende
« de verbanden tussen het jaarlijks verslag over de uitvoering van het
gewestelijk ontwikkelingsplan en het verslag van Leefmilieu Brussel
over de toestand van het milieu ».

(*) Mondelinge vraag (nr. 277) van de heer Walter Vandenbossche aan
Mevr. Brigitte Grouwels, Staatssecretaris van het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest, belast met Ambtenarenzaken, Gelijkekansenbeleid en de
Haven van Brussel, betreffende « de allochtonen in de Brusselse
arbeidsmarkt : statistische afbakening en diversiteit ».

(*) Mondelinge vraag (nr. 328) van de heer Didier Gosuin aan de heer
Emir Kir, Staatssecretaris voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
bevoegd voor Openbare Netheid en Monumenten en Landschappen,
betreffende « de productiviteitspremie voor de personeelsleden van het
GAN ».

5. Dringende vragen (**)
6. Naamstemmingen (***)
- over het afgehandelde voorstel van resolutie.
- over de moties ingediend tot besluit van de interpellatie van de heer

Frédéric Erens tot Mevr. Brigitte Grouwels, Staatssecretaris van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, belast met Ambtenarenzaken, Gelijke-
kansenbeleid en de Haven van Brussel, betreffende « het gebruik van
levensgevaarlijke gassen bij scheepsladingen ».

- over de moties ingediend tot besluit van de interpellatie van Mevr.
Dominique Dufourny tot de heer Charles Picqué, Minister-President
van de Regering, betreffende « de samenvoeging van de politiezones »
en de toegevoegde interpellatie van de heer Frédéric Erens betreffende
« de eventuele eenmaking van de Brusselse politiezones onder gewes-
telijke bevoegdheid ».

(*) schriftelijke vragen waarop nog niet werd geantwoord
(**) om 14.30 uur
(***) vanaf 16.00 uur

*

VERENIGDE VERGADERING
VAN DE GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE

[C − 2008/20024]
Plenaire vergadering

Agenda

Vrijdag 7 maart 2008, om 14.30 uur

(Zaal van de plenaire vergaderingen, Lombardstraat 69)

Dringende vragen.

(*) Question orale (n° 781) de M. Didier Gosuin à M. Benoît Cerexhe,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé
de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique et de la Lutte
contre l’incendie et l’Aide médicale urgente, concernant « la création
nette d’emplois en Région de Bruxelles-Capitale ».

(*) Question orale (n° 782) de M. Didier Gosuin à M. Benoît Cerexhe,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé
de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique et de la Lutte
contre l’incendie et l’Aide médicale urgente, concernant « la rareté des
demandeurs d’emplois disposant du brevet de connaissance linguisti-
que du Selor ».

(*) Question orale (n° 783) de M. Didier Gosuin à M. Benoît Cerexhe,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé
de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique et de la Lutte
contre l’incendie et l’Aide médicale urgente, concernant « l’absence
d’exploitation par Actiris des expériences de création d’emploi dif-
fusées par l’Union européenne ».

(*) Question orale (n° 679) de M. Serge de Patoul à M. Pascal Smet,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé
de la Mobilité et des Travaux publics, concernant « l’élaboration du
plan de circulation bruxellois IRIS ».

(*) Question orale (n° 680) de M. Serge de Patoul à M. Pascal Smet,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé
de la Mobilité et des Travaux publics, concernant « l’élaboration du
plan de stationnement et prise en considération du principe de la
’congestion tax’ ».

(*) Question orale (n° 580) de M. Didier Gosuin à Mme Evelyne
Huytebroeck, Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargée de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de
l’Eau, concernant « l’absence d’action à votre initiative pour diffuser
aux visiteurs du Salon de l’Auto l’information sur les véhicules
propres ».

(*) Question orale (n° 581) de M. Didier Gosuin à Mme Evelyne
Huytebroeck, Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargée de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de
l’Eau, concernant « les liens entre le rapport annuel d’exécution du plan
régional de développement et le rapport de Bruxelles Environnement
sur l’état de l’environnement ».

(*) Question orale (n° 277) de M. Walter Vandenbossche à Mme
Brigitte Grouwels, Secrétaire d’Etat à la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée de la Fonction publique, l’Egalité des chances et le Port de
Bruxelles, concernant « les allochtones sur le marché du travail
bruxellois : statistiques et diversité ».

(*) Question orale (n° 328) de M. Didier Gosuin à M. Emir Kir,
Secrétaire d’Etat à la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de la
Propreté publique et des Monuments et Sites, concernant « le bonus
pour les agents de l’ABP récompensant leur productivité ».

5. Questions d’actualité (**)
6. Votes nominatifs (***)
- sur la proposition de résolution terminée.
- sur les ordres du jour déposés en conclusion de l’interpellation de

M. Frédéric Erens à Mme Brigitte Grouwels, Secrétaire d’Etat à la
Région de Bruxelles-Capitale, chargée de la Fonction publique, l’Egalité
des chances et le Port de Bruxelles, concernant « l’utilisation de gaz
mortels dans les conteneurs chargés sur les bateaux ».

- sur les ordres du jour déposés en conclusion de l’interpellation de
Mme Dominique Dufourny à M. Charles Picqué, Ministre-Président du
Gouvernement, concernant « la fusion des zones de police » et l’inter-
pellation jointe de M. Frédéric Erens concernant « l’unification éven-
tuelle des zones de police bruxelloises qui relèveraient des compétences
régionales ».

(*) questions écrites auxquelles il n’a pas été répondu
(**) à 14 h 30 m
(***) à partir de 16 heures

ASSEMBLEE REUNIE
DE LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE

[C − 2008/20024]
Séance plénière

Ordre du jour

Vendredi 7 mars 2008, à 14 h 30 m

(Salle des séances plénières, rue du Lombard 69)

Questions d’actualité.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

Wet van 29 maart 1962 (artikelen 9 en 21)
Loi du 29 mars 1962 (articles 9 et 21)

Commune d’Ixelles

Avis d’enquête publique

Le conseil communal fait connaître qu’est soumis à enquête publique
le projet de plan particulier d’affectation du sol « Ilot 24 », de la
commune d’Ixelles (délimité par la rue des Chevaliers, la rue de
Stassart, la rue des Drapiers et l’avenue de la Toison d’Or), comportant
un plan de localisation, un plan de situation existante de droit, un plan
de situation existante de fait, un plan de situation existante de fait -
volumes, un schéma des affectations, un carnet de prescriptions litté-
rales et un rapport.

L’enquête publique se déroule du 10 mars au 18 avril 2008.

La réunion de la commission de concertation est fixée au mercredi
7 mai 2008 à l’hôtel communal, chaussée d’Ixelles 168, à 1050 Bruxelles,
à une heure qui reste à déterminer.

Pendant toute la durée de l’enquête publique, le dossier peut être
consulté à l’administration communale - Service de l’Urbanisme -
chaussée d’Ixelles 168, à 1050 Bruxelles - du lundi au vendredi, le matin
entre 9 et 12 heures, et sur rendez-vous le jeudi de 14 à 20 heures.

Des renseignements ou explications techniques peuvent être obtenus
à l’administration communale où les documents peuvent être consultés
le matin entre 9 et 12 heures ou sur rendez-vous pris par téléphone au
02-515 67 14 ou ext. 6726 ou ext. 6740.

Les observations et réclamations sont à adresser par écrit au collège
des bourgmestre et échevins, à l’adresse suivante : Commune d’Ixelles,
chaussée d’Ixelles 168, à 1050 Bruxelles, au plus tard le 18 avril 2008.

Au besoin, ces observations ou réclamations peuvent être formulées
oralement, avant cette date, auprès des agents ou personnes désignés à
cet effet à l’hôtel communal.

Toute personne qui, au cours de l’enquête publique, formule des
observations ou réclamations peut demander à être entendue par la
commission de concertation.

Ixelles, le 21 février 2008.
(6989)

Gemeente Elsene

Bericht van openbaar onderzoek

De gemeenteraad brengt ter kennis dat aan een openbaar onderzoek
wordt onderworpen : het ontwerp-plan van het bijzonder bestem-
mingsplan « Bouwblok 24 » (gelegen tussen de Riddersstraat, de Stas-
sartstraat, de Lakenweversstraat en de Guldenvlieslaan), dat een
liggingsplan, een plan van de bestaande rechtstoestand, een plan van
de bestaande feitelijke toestand, een plan van de bestaande feitelijke
toestand – volumes, een schema van de bestemmingen, een bundel met
de tekstvoorschriften en een rapport omvat.

Het openbaar onderzoek vindt plaats van 10 maart tot 18 april 2008.

De vergadering van de overlegcommissie vindt plaats op 7 mei 2008
in het Gemeentehuis, Elsensesteenweg 168, te 1050 Brussel, op een nog
nader te bepalen tijdstip.

Tijdens de hele duur van het openbaar onderzoek kan het dossier
van de aanvraag geraadpleegd worden bij het gemeentebestuur -
Stedenbouwdienst - Elsensesteenweg 168, te 1050 Brussel, van
maandag tot vrijdag, ’s morgens tussen 9 en 12 uur, en op afspraak op
donderdag van 14 tot 20 uur.

Inlichtingen of technische uitleg kunnen op het Gemeentebestuur
worden verkregen, waar de documenten ter inzake liggen, ’s morgens
tussen 9 en 12 uur of na telefonische afspraak op het nr. 02-515 67 14 of
ext. 6726 of ext. 6740.

De opmerkingen en bezwaren dienen schriftelijk naar het college van
burgemeester en schepenen te worden gezonden op het volgende
adres : gemeente Elsene, Elsensesteenweg 168, te 1050 Brussel, en dit
ten laatste op 18 april 2008.

Deze opmerkingen en bezwaren kunnen vóór deze datum bij de
daartoe aangewezen beambten of personen mondeling gemaakt
worden in het gemeentehuis.

Eenieder die tijdens het openbaar onderzoek opmerkingen en
bezwaren maakt, kan vragen om door de overlegcommissie te worden
gehoord.

Elsene, 21 februari 2008.
(6989)

Decreet van 18 mei 1999
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Gemeente Aalter

Ontwerp gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan Aalterweg
Bekendmaking — Openbaar onderzoek

De gemeenteraad heeft op 18 februari 2008 het ontwerp gemeentelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan Aalterweg voorlopig vastgesteld overeen-
komstig de bepalingen van artikel 49, § 1, van het decreet van
18 mei 1999 betreffende de organisatie van de ruimtelijke ordening.

Overeenkomstig de bepalingen van artikel 49, § 2, van het decreet
van 18 mei 1999 betreffende de organisatie van de ruimtelijke ordening
onderwerpt het college van burgemeester en schepenen het gemeente-
lijk ruimtelijk uitvoeringsplan aan een openbaar onderzoek.

Het openbaar onderzoek start op 10 maart 2008 en sluit op
9 mei 2008. Gedurende deze termijn ligt het ontwerp ruimtelijk
uitvoeringsplan ter inzage van de bevolking in het gemeentehuis van
Aalter, en dit tijdens de openingsuren.

Eventuele opmerkingen en bezwaren kunnen uiterlijk de laatste dag
van de termijn van het openbaar onderzoek toegezonden worden bij
een ter post aangetekende brief of afgegeven tegen ontvangstbewijs aan
de gemeentelijke commissie voor ruimtelijke ordening, p.a. Europa-
laan 22, te 9880 Aalter.

Aalter, 19 februari 2008.
(6990)

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

WAREHOUSES DE PAUW, in het kort WDP,
Vastgoedbevak naar Belgisch recht,

commanditaire vennootschap op aandelen,
Blakenberg 15, 1861 Meise/Wolvertem

RPR Brussel — BTW BE 0417.199.869

De aandeelhouders worden verzocht de buitengewone algemene
vergadering bij te wonen die zal plaatshebben op maandag
31 maart 2008, om 11 uur, en indien de vergadering niet volledig in
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getal is, zal een tweede buitengewone algemene vergadering worden
gehouden op woensdag 30 april 2008, om 11 uur, telkens op de zetel
van de vennootschap, met volgende agenda en voorstellen tot besluit :

1) WIJZIGING VAN HET DOEL VAN DE VENNOOTSCHAP

a) Verslag van de zaakvoerder in toepassing van artikel 657 verwij-
zend naar artikel 559 van het Wetboek van vennootschappen,
houdende voorstel tot wijziging van het doel van de vennootschap. Dit
verslag is vergezeld van een staat van activa en passiva afgesloten per
éénendertig december tweeduizend en zeven.

b) Verslag van de commissaris over voormelde staat van activa en
passiva.

c) Voorstel tot wijziging van artikel 4 van de statuten met betrekking
tot het doel van de vennootschap in die zin dat de verwijzingen in het
doel naar de opgeheven artikelen van de wet van 4 december 1990 op
de Financiële Transacties en Financiële Markten en de verwijzing naar
het Koninklijk Besluit van 10 april 1995 met betrekking tot Vastgoed-
bevaks worden geschrapt. Deze verwijzingen worden vervangen door
een algemene verwijzing naar ‘de toepasselijke regelgeving op de
vastgoedbevaks’.

Tevens een voorstel tot :

- toevoeging van de woorden “het verlenen van opstalrechten,
vruchtgebruik en erfpacht” in artikel 4, derde alinea, eerste punt;

- vervanging in artikel 4, derde alinea, vijfde punt van het woord
“projectontwikkelaar” door “bouwpromotor”;

- vervanging in artikel 4, vijfde alinea, van het woord “speciën” door
“geld”;

- vervanging in artikel 4, zesde alinea, van de woorden ‘Commissie
voor het Bank- en Financiewezen’ door de woorden ‘Commissie voor
het Bank- Financie- en Assurantiewezen”; en

- schrapping van de drie laatste alinea’s van artikel 4.

Bijgevolg luidt de tekst van artikel 4 voortaan als volgt :

“ARTIKEL 4. DOEL

De vennootschap heeft tot uitsluitend doel het collectief beleggen van
uit het publiek aangetrokken financieringsmogelijkheden in vastgoed,
dit in overeenstemming met de toepasselijke regelgeving op de vast-
goedbevaks.

Onder vastgoed wordt begrepen :

1. onroerende goederen zoals gedefinieerd in de artikelen 517 en
volgende van het Burgerlijk Wetboek en zakelijke rechten op onroe-
rende goederen;

2. aandelen met stemrecht uitgegeven door verbonden vastgoed-
vennootschappen;

3. optierechten op onroerende goederen;

4. rechten van deelneming in andere vastgoedbeleggingsinstellingen
die zijn ingeschreven op de door de Commissie voor het Bank-,
Financie- en Assurantiewezen opgestelde lijst van openbare instel-
lingen voor collectieve belegging naar Belgisch of naar buitenlands
recht;

5. vastgoedcertificaten zoals omschreven in de toepasselijke finan-
ciële wetgeving;

6. rechten voortvloeiend uit contracten waarbij aan de vennootschap
één of meer goederen in onroerende leasing worden gegeven;

7. alsook alle andere goederen, aandelen of rechten die door de
toepasselijke regelgeving op de vastgoedbevaks als onroerende
goederen worden gedefinieerd.

Binnen de grenzen van het beleggingsbeleid, zoals omschreven in
artikel 5 van de statuten, en met inachtneming van de toepasselijke
regelgeving op de vastgoedbevaks, mag de vennootschap zich inlaten
met:

- de aankoop, de verbouwing, de inrichting, de verhuur, de onder-
verhuring, het beheer, de ruil, de verkoop, de verkaveling, het onder-
brengen onder het stelsel van mede-eigendom van vastgoed zoals
hierboven beschreven, het verlenen van opstalrechten, vruchtgebruik
en erfpacht;

- het verwerven en uitlenen van effecten;

- onroerende goederen, met of zonder koopoptie, in leasing nemen;
en

- ten bijkomende titel, onroerende goederen, met of zonder koop-
optie, in leasing geven;

- de vennootschap mag slechts occasioneel optreden als bouw-
promotor in de zin van de toepasselijke regelgeving op de vastgoed-
bevaks.

De vennootschap mag tevens in overeenstemming met de toepas-
selijke regelgeving op de vastgoedbevaks :

- ten bijkomende of tijdelijke titel, beleggen in effecten, andere dan
vaste goederen en liquiditeiten aanhouden. Het in bezit houden van
roerende waarden moet verenigbaar zijn met het nastreven op korte of
middellange termijn van het beleggingsbeleid zoals beschreven in
artikel 5 van de statuten. De effecten moeten opgenomen zijn in de
notering van een effectenbeurs van een Lid-Staat van de Europese Unie
of verhandeld worden op een gereglementeerde, regelmatig werkende,
erkende en voor het publiek toegankelijke markt van de Europese Unie.
De liquiditeiten kunnen in alle munten gehouden worden onder de
vorm van deposito’s op zicht, of op termijn of door elk instrument van
de geldmarkt, vatbaar voor gemakkelijke mobilisatie;

- hypotheken of andere zekerheden of waarborgen verlenen in het
kader van de financiering van vastgoed;

- kredieten verstrekken en zich borg stellen ten gunste van een
dochteronderneming van de vennootschap, die tevens beleggingsin-
stelling is.

De vennootschap mag alle roerende of onroerende goederen, mate-
rialen en benodigdheden, verwerven, huren of verhuren, overdragen
of ruilen, en in het algemeen, alle commerciële of financiële hande-
lingen verrichten die rechtstreeks of onrechtstreeks in verband staan
met haar doel en de uitbating van alle intellectuele rechten en commer-
ciële eigendommen die er betrekking op hebben.

Voor zover verenigbaar met het statuut van vastgoedbevaks, kan de
vennootschap door middel van inbreng in geld of in natura, van fusie,
inschrijving, deelneming, financiële tussenkomst of op een andere
wijze, een aandeel nemen in alle bestaande of op te richten vennoot-
schappen of ondernemingen, in België of het buitenland, waarvan het
maatschappelijk doel identiek is met het hare, of van aard is de
uitoefening van haar doel te bevorderen.

Voor een doelwijziging van de vennootschap is de voorafgaande
goedkeuring van de Commissie voor het Bank-, Financie- en
Assurantiewezen vereist.”

Voorstel tot besluit : De zaakvoerder verzoekt de aandeelhouders om
het voorstel tot wijziging van het doel van de vennootschap goed te
keuren.

2) Voorstel om de instrumenterende notaris te gelasten met de
uitwerking en de neerlegging ter griffie van de bevoegde rechtbank van
koophandel van de nieuwe gecoördineerde tekst van de statuten van
de vennootschap.

Voorstel tot besluit : De zaakvoerder verzoekt de aandeelhouders om
dit voorstel goed te keuren.

De voorstellen van besluit die een wijziging van de statuten van de
vennootschap inhouden, gelden onder voorbehoud van goedkeuring
door de Commissie voor het Bank-, Financie- en Assurantiewezen.

Om tot de vergadering te worden toegelaten, moeten de houders van
aandelen aan toonder uiterlijk op 20 maart 2008 hun aandelen depo-
neren op de zetel van de vennootschap of bij een kantoor van KBC
Bank, CBC Banque of Petercam NV.

Om tot de vergadering te worden toegelaten moeten de houders van
aandelen op naam bij gewone brief, te richten aan de zetel van de
vennootschap uiterlijk op 20 maart 2008, hun voornemen kenbaar
maken om deze vergadering bij te wonen.

Houders van gedematerialiseerde aandelen dienen een attest van de
erkende rekeninghouder voor te leggen op de zetel van de vennoot-
schap uiterlijk op 20 maart 2008.

Volmachten dienen neergelegd te worden op het bureau van de
vergadering.

De zaakvoerder.
(6991)
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WAREHOUSES DE PAUW, en abrégé WDP,
sicaf immobilière de droit belge,

société en commandite par actions,
Blakenberg 15, 1861 Meise/Wolvertem

RPM Bruxelles - T.V.A. BE 0417.199.869

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale extraor-
dinaire qui aura lieu le lundi 31 mars 2008, à 11 heures, et si cette
assemblée n’a pas réuni le quorum légal, une seconde assemblée géné-
rale extraordinaire aura lieu le mercredi 30 avril 2008, à 11 heures,
chaque fois au siège de la société, dont l’ordre du jour et les proposi-
tions de résolution sont les suivants :

1) MODIFICATION DE L’OBJET DE LA SOCIETE

a) Rapport du gérant en application de l’article 657 référant à
l’article 559 du Code des sociétés, concernant la proposition de modi-
fication de l’objet de la société. A ce rapport est joint un état résumant
la situation active et passive de la société, arrêté au 31 décembre 2007.

b) Rapport du commissaire sur cet état de la situation active et
passive.

c) Proposition de modification de l’article 4 des statuts concernant
l’objet de la société, de sorte que les références aux articles abrogés de
la loi du 4 décembre 1990 relative aux opérations financières et aux
marchés financiers, et à l’arrêté royal du 10 avril 1995 relatif aux sicaf
immobilières, soient radiées. Ces références seront remplacées par une
référence générale à ‘la règlementation applicable aux sicaf immobiliè-
res’.

En outre:

- insertion des mots « l’octroi de droits de superficie, d’usufruit et
d’emphytéose » dans l’article 4, troisième alinéa, premier tiret;

- remplacement à l’article 4 cinquième alinéa des mots « en espèces »
par les mots « en numéraire ».

- remplacement à l’article 4 sixième alinéa des mots « Commission
Bancaire et Financière » par les mots « Commission Bancaire, Financière
et des Assurances », et

- radiation des trois derniers alinéas de l’article 4.

Dès lors le texte de l’article 4 est conçu comme suit :

« ARTICLE 4. OBJET

La société a pour objet exclusif le placement collectif de ressources
de financement issues du public, en biens immobiliers, conformément
à la réglementation applicable aux sicaf immobilières.

On entend par biens immobiliers :

1. les immeubles tels que définis aux articles 517 et suivants du Code
civil et les droits réels sur des immeubles;

2. les actions avec droit de vote émises par les sociétés immobilières
liées;

3. les droits d’option sur des immeubles;

4. les droits de participation dans d’autres organismes de placement
en biens immobiliers inscrits à la liste des organismes de placement
collectif de droit belge ou de droit étranger, établie par la Commission
Bancaire, Financière et des Assurances;

5. les certificats immobiliers tels que décrits dans la législation finan-
cière applicable;

6. les droits découlant de contrats donnant un ou plusieurs biens en
location-financement immobilière à la société;

7. ainsi que tous les autres biens, actions ou droits qui sont définis
comme biens immobiliers par la règlementation applicable aux sicaf
immobilières.

Dans les limites de la politique de placement telle que décrite à
l’article 5 des statuts et conformément à la règlementation applicable
aux sicaf immobilières, la société peut s’occuper de:

- l’achat, la transformation, l’aménagement, la mise en location, la
mise en sous-location, la gestion, l’échange, la vente, le lotissement, le
placement sous le régime de la copropriété de biens immobiliers tels
que ceux décrits ci-dessus, l’octroi de droits de superficie, d’usufruit et
d’emphytéose;

- l’acquisition et le prêt de titres;

- la prise de biens immobiliers en location-financement, avec ou sans
option d’achat; et

- à titre accessoire, la mise en location-financement de biens immo-
biliers, avec ou sans option d’achat;

- la société ne peut intervenir comme promoteur immobilier que de
manière occasionnelle, tel que défini par la réglementation applicable
aux sicaf immobilières;

La société peut également, en conformité avec la législation appli-
cable aux sicaf immobilières :

- à titre accessoire ou temporaire, effectuer des placements en valeurs
mobilières autres que des biens immobiliers et détenir des liquidités.
La possession de valeurs mobilières doit être compatible avec la
poursuite de la politique de placement à court ou à moyen terme telle
que décrite à l’article 5 des statuts. Les titres doivent être repris à une
bourse de valeurs mobilières d’un État membre de l’Union européenne
ou négociés sur un marché de l’Union européenne réglementé, régu-
lièrement actif, agréé et accessible au public. Les liquidités peuvent être
détenues en toutes devises, sous la forme de dépôts à vue, ou à terme
ou par tout instrument du marché monétaire susceptible de mobilisa-
tion aisée;

- constituer des hypothèques ou autres sûretés ou garanties dans le
cadre du financement de biens immobiliers;

- octroyer des crédits et se porter garant au bénéfice d’une filiale de
la société, qui est également un organisme de placement.

La société peut acquérir, prendre ou donner en location, céder ou
échanger tous biens meubles ou immeubles, matériaux et matériels, et
en général accomplir toutes les opérations commerciales ou financières
qui se trouvent directement ou indirectement en relation avec son objet
et l’exploitation de tous droits intellectuels et de propriétés commer-
ciales qui y sont relatifs.

Pour autant que compatible avec le statut des sicaf immobilières, la
société peut prendre part par le truchement d’apports en numéraire ou
en nature, de fusion, de souscription, de participation, d’intervention
financière ou de toute autre manière, à toutes sociétés ou entreprises
existantes ou à constituer, en Belgique ou à l’étranger, dont l’objet social
est identique au sien, ou est de nature à favoriser l’exercice de son objet.

L’approbation préalable de la Commission Bancaire, Financière et des
Assurances, est requise pour une modification de l’objet de la société. »

Proposition de résolution : Le gérant demande aux actionnaires
d’approuver cette proposition de modification de l’objet de la société.

2) Proposition de charger le notaire instrumentant du développement
et du dépôt du nouveau texte des statuts coordonnés de la société au
greffe du tribunal de commerce compétant.

Proposition de résolution : Le gérant demande aux actionnaires
d’approuver cette proposition.

Les propositions de résolution qui contiennent une modification des
statuts de la société, valent sous réserve d’approbation par le Commis-
sion Bancaire, Financière et des Assurances.

Pour être admis à l’assemblée générale, les propriétaires d’actions au
porteur doivent déposer leurs titres au plus tard le 20 mars 2008, au
siège de la société ou auprès d’une agence de KBC Bank, CBC Banque
ou Petercam SA.

Les propriétaires d’actions nominatives doivent faire connaître leur
intention d’assister à l’assemblée générale, par simple lettre adressée
au siège de la société, pour le 20 mars 2008 au plus tard.

Les détenteurs d’actions dématérialisées doivent présenter au siège
de la société, une attestation établie par le teneur de comptes agréé,
pour le 20 mars 2008 au plus tard.

Les procurations doivent être déposées au bureau de l’assemblée.

Le gérant.
(6991)
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DRUKKERIJ VONKSTEEN, naamloze vennootschap,

Marktplein 34, 8920 LANGEMARK-POELKAPELLE

Ondernemingsnummer 0405.526.712

Algemene vergadering op de zetel, Markt 34, te Langemark, op
26 maart 2008, om 16 uur. Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaar-
rekening. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Bezoldigingen.
Diversen. Om toegelaten te worden : aandelen aan toonder neerleggen
Markt 44, Langemark, iedere werkdag van 14 tot 17 uur, vanaf
7 maart tot en met 20 maart 2008; de houders van aandelen op naam
dienen binnen dezelfde termijn kennis te geven van hun voornemen,
om aan de vergadering deel te nemen bij een gewone brief te richten
aan de zetel van de vennootschap.

(AOPC1800171/06.03) (7143)

MEURIMPEX, société anonyme,

rue de Longpré 17B, 1315 INCOURT

Numéro d’entreprise 0431.034.445

Assemblée ordinaire au siège social le 26/03/2008, à 10 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-01311/06.03) (7144)

POPULIERENHOF ADVISING AND CONSULTING,
naamloze vennootschap,

Populierenweg 17, 8620 NIEUWPOORT

Ondernemingsnummer 0443.443.517

Algemene vergadering ten kantore accountant Vanhassel, Frank,
Kerkstraat 38-40, 8670 Koksijde, op 26/03/2008, om 18 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-00247/06.03) (7145)

VAN ZANDWEGHE, naamloze vennootschap,

Leemweg 34, 9980 SINT-LAUREINS

Ondernemingsnummer 0441.967.236

Algemene vergadering op de zetel op 26/03/2008, om 14 uur.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-7-11492/06.03) (7146)

Beervelde Enterprises, naamloze vennootschap,

Beervelde-Dorp 75, 9080 Lochristi (Beervelde)

0418.852.928 RPR Gent

Jaarvergadering op 29/03/2008, om 12 uur, op de zetel. Agenda :
1. Toepassing artikel 523 W. venn. 2. Verslag raad van bestuur. 3. Goed-
keuring jaarrekening per 31/12/2007. 4. Bestemming resultaat.
5. Bezoldiging bestuurders. 6. Kwijting bestuurders. 7. Ontslag/benoe-
ming bestuurders. 8. Rondvraag. Wil aandelen meebrengen naar de
jaarvergadering.

(7147)

Car Repair, naamloze vennootschap,
Halensebaan 136, 3473 Waanrode

0477.296.220 RPR Leuven

Jaarvergadering op 29/03/2008, om 16 uur, op de zetel. Agenda :
verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Herbenoemingen. Diversen.

(7148)

Gemini Corporation, naamloze vennootschap,
Waterwilgweg 6, 2050 Antwerpen

0438.488.597 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 29/03/2008, om 11 uur, op de zetel. Agenda :
goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. Kwijtingen. Ontslagen en
benoemingen. Rondvraag. Zich richten naar de statuten.

(7149)

Kerbzuid, naamloze vennootschap,
Beervelde-Dorp 75, 9080 Lochristi (Beervelde)

0418.852.730 RPR Gent

Jaarvergadering op 29/03/2008 om 11 u. 30 m. op de zetel. Agenda :
1. Toepassing art 523 W. Venn. 2. Verslag raad van bestuur. 3. Goed-
keuring jaarrekening per 31/12/2007. 4. Bestemming resultaat.
5. Bezoldiging bestuurders. 6. Kwijting bestuurders. 7. Ontslag/benoe-
ming bestuurders. 8. Rondvraag. Wil aandelen meebrengen naar de
jaarvergadering.

(7150)

Kerdenbeer, naamloze vennootschap,
Beervelde-Dorp 75, 9080 Lochristi (Beervelde)

0425.470.803 RPR Gent

Jaarvergadering op 29/03/2008 om 11 u. op de zetel. Agenda :
1. Toepassing art 523 W. Venn. 2. Verslag raad van bestuur. 3. Goed-
keuring jaarrekening per 31/12/2007. 4. Bestemming resultaat.
5. Bezoldiging bestuurders. 6. Kwijting bestuurders. 7. Ontslag/benoe-
ming bestuurders. 8. Rondvraag. Wil aandelen meebrengen naar de
jaarvergadering.

(7151)

Marcan, naamloze vennootschap,
Putmosstraat 10, 3600 Genk

0429.094.544 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 29/03/2008 om 10 uur. op de zetel. Agenda :
1. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. 2. Bestemming resultaat.
3. Kwijting bestuurders. 4. Varia.

(7152)

Pallie, naamloze vennootschap,
Palingbeekstraat 18, 8902 Ieper

0881.007.448 RPR Ieper

Algemene vergadering op de zetel van de vennootschap op
22/03/2008 om 17 u. Agenda : verslag raad van bestuur. Goedkeuring
van de jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders.
Diversen.

(7153)
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Peacock Selection Kreutz, naamloze vennootschap,
Lange Heergracht 17, 2800 Mechelen

0429.991.595 RPR Mechelen

Jaarvergadering op 20/03/2008 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening. Kwijting bestuurders en bedrijfsrevisor.
Varia. Zich richten naar de statuten.

(7154)

Proco, naamloze vennootschap,
Veldstraat 5, 8840 Staden

0441.909.927 RPR Ieper

Jaarvergadering op 21/03/2008 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting
bestuurders. Varia.

(7155)

Rodi, naamloze vennootschap,
Brugsesteenweg 278, 8000 Brugge

0436.045.385 RPR Brugge

Jaarvergadering op 29/03/2008 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. (Her)benoeming bestuur-
ders. Varia. Zich richten naar de statuten.

(7156)

Terbassenwei, naamloze vennootschap,
Brouwerijstraat 14, 8680 Koekelare

0406.109.306 RPR Veurne

Jaarvergadering op 21/03/2008 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting
bestuurders.

(7157)

Villegas, naamloze vennootschap,
de Villegasstraat 1, 1853 Strombeek-Bever

0446.992.331 RPR Brussel

Jaarvergadering op 29/03/2008 om 16 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting
bestuurders.

(7158)

Waf, naamloze vennootschap,
Burchtstraat 200, 9150 Kruibeke

0407.183.927 RPR Dendermonde

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering bij te wonen
die zal gehouden worden op de zetel van de vennootschap op
29/03/2008 om 13 uur, met volgende agenda : 1. Bespreking en
goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per 30/09/2007. 2. Kwij-
ting.

De raad van bestuur.
(7159)

West Engineering & Consulting, naamloze vennootschap,
Elzenpad 5C, 8300 Knokke-Heist

0415.781.887 RPR Brugge

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering die zal gehouden worden op zaterdag 22 maart 2008
om 10 u., ten kantore van geassocieerde notarissen Lucas Vanden
Bussche & Thomas Dusselier, te Knokke-Heist, Van Bunnenlaan 57, met
als dagorde : - Uitbreiding doel met activiteiten in onroerend
goed/bouwpromotie, trading en engineering en het verlenen van
leningen. Dit wordt omstandig verantwoord in een verslag van de raad
van bestuur. In bijlage van het verslag is een staat van actief en passief
die niet ouder is dan 3 maanden. Bedoelde stukken liggen ter zetel. -
eventueel (her)benoeming raad van bestuur - Aanpassing en coördi-
natie van de statuten Zich schikken naar de statuten.

De raad van bestuur.
(7160)

Zakenkantoor Custers-Theunis, naamloze vennootschap,
Schoolstraat 28, 2491 Olmen

0437.823.950 RPR Turnhout

Jaarvergadering op 30/03/2008 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening 30/09/2007.
Bestemming resultaat. Décharge, ontslag en benoeming bestuurders.
Varia. Zich richten naar de statuten.

(7161)

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

AZ Sint-Jan AV

Openverklaring van de functie van geneesheer-specialist
in de dienst cardiologie

Voorwaarden :

1. De Belgische nationaliteit bezitten.

2. De burgerlijke en politieke rechten bezitten.

3. Voldoen aan de militiewetten.

4. Van onberispelijk gedrag zijn.

5. Lichamelijk geschikt zijn voor de uit te oefenen functie.

6. Houder zijn van het diploma van arts.

7. Tot de uitoefening van de geneeskunde in België gemachtigd zijn.

8. De kandidaat dient naast een erkenning als cardioloog te voldoen
aan de volgende vereisten :

Zeer uitgebreide ervaring in de nieuwste technieken van elektro-
fysiologie met inbegrip van ablatietechnieken van voorkamerfibrillatie
met behulp van mappingsystemen. Tevens een ruime ervaring met
elektrofysiologisch onderzoek en ablatietechnieken bij patiënten met
ritmestoornissen t.g.v. congenitale hartafwijkingen. De kandidaat dient
beschouwd te worden als een nationale autoriteit op deze gebieden.

Sterk wetenschappelijk profiel met voorkeur voor kandidaten die een
proefschrift en/of academische titel behaald hebben.
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9. Bereid zijn samen te werken met de verschillende ziekenhuis-
diensten en de genomen doelstellingen van de dienst en het ziekenhuis
te helpen realiseren.

10. Verplichte aansluiting bij de groepspolis burgerlijke aansprake-
lijkheid van het AZ Sint-Jan AV.

De aanvragen, samen met de bewijsstukken, moeten ingediend
worden, uiterlijk op 30 april 2008, bij de voorzitter van het AZ Sint-
Jan AV, Ruddershove 4, te 8000 Brugge.

(6992)

Gemeente Essen

De gemeente Essen is één van de meest noordelijke gemeenten in de
provincie Antwerpen. Landelijk gelegen pal op de grens met Neder-
land is het omgeven door vier Nederlandse en slechts één Vlaamse
gemeente, Kalmthout. Zij wenst over te gaan tot de aanwerving van
een (m/v) :

GESCHOOLDE ARBEIDER

Voltijds - STATUTAIR - Niveau D1-D2-D3

Taakomschrijving :

het uitvoeren van schilder- en schrijnwerken, loodgieterij, metsel-
werk, bevloerings- en bezettingswerken, beglazingswerken,
elektriciteits- en grondwerken;

onderhoudswerken van het gemeentelijk patrimonium, vervoers-
werken en logistieke ondersteuning;

het aanbrengen en onderhouden van verkeerssignalisaties;

het onderhouden en herstellen van machines.

Aanwervingsvoorwaarden :

beschikken over één van volgende diploma’s en/of getuigschriften :
diploma van 3 jaar technisch secundair onderwijs of gelijkwaardig of
een getuigschrift VDAB-beroepsopleiding of middenstandsopleiding;

bovendien slagen voor een aanwervingsexamen.

Interesse in deze functie ?

Voor deze functie kan je volledige aanwervingsvoorwaarden, func-
tiebeschrijving en het inschrijvingsformulier bekomen bij Willy Van
Meel, diensthoofd interne zaken, tel. 03-670 01 38 of
willy.vanmeel@publilink.be of downloaden via www.essen.be. Je
schriftelijke sollicitatie bezorg je aangetekend vóór 19 maart 2008 aan
het college van burgemeester en schepenen, Heuvelplein 23,
2910 Essen.

(6993)

Universitair ziekenhuis Antwerpen

Het universitair ziekenhuis Antwerpen gaat over tot de vacant-
verklaring van :

Dienst pediatrie

“Eén deeltijdse betrekking van staflid (6/10), waarvoor in aanmer-
king komt, een doctor in de genees-, heel- en verloskunde of arts,
erkend specialist in de pediatrie met bijkomende opleiding in de pedia-
trische endocrinologie en diabetologie. Ervaring in de diagnostiek en
behandeling van groeistoornissen en in de multidisciplinaire begelei-
ding van kinderen met diabetes is noodzakelijk.”

Algemene voorwaarden :

De kandidaten dienen :

1. in het bezit te zijn van het diploma van doctor in de genees-, heel-
en verloskunde of arts;

2. het recht te genieten om in België de geneeskunde uit te oefenen;

3. een bewijs van goed zedelijk gedrag te kunnen voorleggen;

4. de vereiste lichamelijke geschiktheid te bezitten.

Kandidatuurstelling :
Gebeurt uitsluitend op het daartoe bestemde sollicitatieformulier, dat

aangetekend of persoonlijk dient overgemaakt te worden aan :
Universitair Ziekenhuis Antwerpen
T.a.v. Mevr. H. Hermans
Directeur personeel
Wilrijkstraat 10
2650 Edegem
uiterlijk op vrijdag 11 april 2008, om 17 uur.
BedoeldeformulierendienenaangevraagdtewordenopdePersoneels-

directie van het U.Z.A. (tel. : 03-821 51 92 of anniek.bakkers@uza.be).
Verdere informatie kan men bekomen bij prof. dr. M. Tassignon

(Medisch Directeur).
(6994)

BTC — CTB

BTC is het Belgisch agentschap voor ontwikkelingssamenwerking.
Als openbare dienstverlener steunt BTC, in opdracht van de Belgische
federale regering, en meer bepaald van de FOD Buitenlandse Zaken,
Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking, de ontwikke-
lingslanden in hun strijd tegen armoede. Dankzij haar expertise op het
terrein voert BTC ook opdrachten uit voor rekening van andere
nationale en internationale organisaties die werken aan duurzame
menselijke ontwikkeling.

BTC is sinds april 1999 operationeel en beheert meer dan
230 programma’s in 25 landen in Afrika, Azië en Latijns-Amerika. Met
een omzet van 200 miljoen euro in 2007, stelt BTC 420 personeelsleden
tewerk, waarvan 160 op de hoofdzetel in Brussel en 260 gespreid over
de landen waarin ze projecten en programma’s uitvoert. Ze beschikt
over een eigen vertegenwoordiging in 24 landen.

In het kader van de verdere ontwikkeling van haar activiteiten, zoekt
BTC een (M/V):

BURUNDI – Econoom/Socioloog (Jr) gespecialiseerd in gezond-
heidszorg – BDI/07/034-2.

BURUNDI – Ingenieur gespecialiseerd in de constructie en uitrusting
van hospitalen – BDI/07/036.

RWANDA – Adviseur voor het beheer van overheidsfinanciën –
RWA/07/057-2.

Geïnteresseerd ?

Solliciteer uiterlijk tegen 18 maart 2008 (voor Rwanda) en
19 maart 2008 (voor Burundi), bij voorkeur via onze website of stuur
uw sollicitatiebrief en CV (in Nederlands, Frans of Engels) naar
humres@btcctb.org. Vermeld duidelijk de functie waarvoor u sollici-
teert en het referentienummer.

Voor de gedetailleerde beschrijvingen en profielen van deze functies
verwijzen wij naar onze website www.btcctb.org.

(6995)

CTB — BTC

La CTB est l’agence belge de coopération au développement. Presta-
taire de services publics, elle soutient, pour le gouvernement fédéral
belge et, plus précisément, pour le SPF Affaires étrangères, Commerce
extérieur et Coopération au Développement, les pays en développe-
ment dans leur lutte contre la pauvreté. Grâce à son expertise de terrain,
la CTB exécute également des prestations pour le compte d’autres
organisations nationales et internationales contribuant à un développe-
ment humain durable.

La CTB est opérationnelle depuis avril 1999 et gère plus de
230 programmes répartis dans 25 pays en Afrique, Asie et Amérique
latine. Avec un chiffre d’affaires de 200 millions d’euros en 2007, la CTB
emploie aujourd’hui 420 membres du personnel dont 160 au siège à
Bruxelles et 260 répartis dans les pays dans lesquels elle met en œuvre
des projets et des programmes. Elle dispose d’une propre représenta-
tion dans 24 pays.
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Dans le cadre du développement de ses activités, la CTB recherche
un (H/F):

BURUNDI – Economiste/Sociologue (Jr) spécialisé en Santé publique
– BDI/07/034-2

BURUNDI – Ingénieur, spécialisé en construction et équipement
d’hôpitaux – BDI/07/036

RWANDA – Conseiller en gestion des finances publiques – RWA/07/
057-2

Intéressé(e) ?

Postulez au plus tard le 18 mars 2008 (pour Rwanda) et le
19 mars 2008 (pour Burundi), de préférence via notre site Web
ou adressez votre lettre de motivation ainsi que votre curriculum vitae
(français, néerlandais ou anglais) en mentionnant clairement la fonction
pour laquelle vous posez votre candidature ainsi que le numéro de
référence, en envoyant un courriel à l’adresse humres@btcctb.org.

Les descriptions de fonctions et les profils détaillés sont disponibles
sur notre site Internet www.btcctb.org.

(6995)

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Halle

Departement Welzijn van het O.C.M.W Halle werft aan : departe-
mentsverantoordelijke welzijn (m/v), voltijds, in statutair verband,
werfreserve van drie jaar.

Met een benoeming in vast verband geniet u het stabiele en sociaal
gunstige ambtenarenstatuut. De bezoldiging wordt aangevuld mat
maaltijdcheques, een gratis hospitaalverzekering, volledige terugbeta-
ling woon-werkverkeer openbaar vervoer en een fietsvergoeding.

Voorwaarden :

houder zijn van een universitair diploma of van een graad van
master uit de richting menswetenschappen;

drie jaar aantoonbare ervaring in een leidinggevende functie in de
welzijns- of gezondheidssector.

Inschrijven voor aanwervingsexamen uiterlijk op 21 maart 2008.

Inlichtingen en sollicitatieformulieren : Annelies Debilde,
A. Demaeghtlaan 30, 1500 Halle, tel. 02-363 85 25, e-mail :
annelies.debilde@ocmw.halle.vera.be

(6996)

Departement Welzijn van het O.C.M.W Halle werft aan : hoofdmaat-
schappelijik assistent (m/v), voltijds, in statutair verband, werfreserve
van drie jaar.

Met een benoeming in vast verband geniet u het stabiele en sociaal
gunstige ambtenarenstatuut. De bezoldiging wordt aangevuld met
maaltijdcheques, een gratis hospitaalverzekering, volledige terugbeta-
ling woon-werkverkeer openbaar vervoer en een fietsvergoeding.

Voorwaarden :

je bent in het bezit van een graduaats- of bachelordiploma sociaal
agogisch werk;

mits vier jaar ervaring in een openbaar bestuur in een administra-
tieve functie in B-nivea; 100 uren aantoonbare vorming hebben gevolgd
en in het bezit zijn van een gunstige evaluatie.

Inschrijven voor aanwervingsexamen uiterlijk op 28 maart 2008.

Inlichtingen en sollicitatieformulieren : Annelies Debilde,
A. Demaeghtlaan 30, 1500 Halle, tel. 02-363 85 25, e-mail :
annelies.debilde@ocmw.halle.vera.be

(6997)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement
Infractions liées à l’état de faillite

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Bij vonnis van 22 december 2005, gewezen bij verstek en betekend
op 7 maart 2006 à onbekende woonst, heeft de 5C kamer van de
rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, rechtdoende in correctionele
zaken, de genaamde Frunt, Paul Henri Joseph Julien, verkoper, geboren
te Elsene op 5 mei 1943, laatst ingeschreven te 2018 Antwerpen, Brede-
rodestraat 184/B 260, thans zonder gekende woon- of verblijfplaats in
het Rijk.

Als verantwoordelijke, in rechte of in feite, van een gefailleerde
handelsvennootschap, nl. als afgevaardigde-bestuurder tussen
1 januari 1997 en 5 maart 1999, en als feitelijke bestuurder tussen
5 maart 1999 en 14 maart 2002, gekend in het handelsregister te
Dendermonde, onder het nummer 053119 en met ondernemings-
nummer 0454.780.936, met maatschappelijk doel de verkoop en plaat-
sing van keukens, van de NV Perfect Design Kitchen (NV P.D.K.), met
maatschappelijke zetel gevestigd te Ekeren (Antwerpen), Boom-
straat 14/2, tweede verdieping, kamer 5, bij vonnis van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen failliet verklaard op 14 maart 2002.

uit hoofde van de vermengde feiten :

valsheid in geschriften en gebruik-particulieren;

in staat van faillissement, met bedrieglijk opzet of met oogmerk om
te schaden, boeken of bescheiden uit de boekhouding te hebben doen
verdwijnen;

in staat van faillissement, met bedrieglijk opzet of met oogmerk om
te schaden, een gedeelte van de activa te hebben verduisterd of
verborgen;

om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd binnen bij artikel 9
van de faillissementswet n.a.v. aangifte van het faillissement,
inlichtingen/onjuiste inlichtingen hebben verstrekt;

boekhouding en jaarrekeningen in de ondernemingen-gebrekkige
boekhouding.

veroordeeld tot :

een hoofdgevangenisstraf van vijftien maanden en een geldboete van
1.000 EUR x 40 decimes = 5.000 EUR of drie maanden vervangende
gevangenisstraf.

De rechtbank legt een verbod op om enige functie als omschreven in
KB nr. 22, d.d. 24 oktober 1934 gew. door de wet van 2 juni 1998, uit te
oefenen voor een termijn van vijf jaar.

Gelast de onmiddellijke aanhouding van Frunt, Paul.

De rechtbank verklaart bij toepassing van artikel 43, 3°, van het
Strafwetboek, verbeurd het verkregen vermogensvoordeel, nl. de som
van 175.825,07 EUR en wijst deze toe aan het faillissement NV Perfect
Design Kitchen.

De rechtbank beveelt dat een uittreksel van onderhavig vonnis zal
gepubliceerd worden in het Belgisch Staatsblad.
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De feiten werden gepleegd te Ekeren, in het gerechtelijk arrondis-
sement Antwerpen en/of bij samenhang elders in het Rijk, tussen
19 mei 2000 en 1 juni 2002.

Tegen bovenvermeld vonnis is tot op heden ter griffie geen enkel
rechtsmiddel gekend.

Voor eensluidend verklaard uittreksel afgeleverd aan het openbaar
ministerie.

Antwerpen, 4 april 2006.
De griffier, (get.) S. De Ridder.

(6998)

Hof van beroep te Brussel

Uit het arrest geveld op tegenspraak, door het hof van beroep te
Brussel, 15e kamer correctioneel, op 22 januari 2008

blijkt dat de genaamde :

Dereze, Jan Jozef Armand, geboren te Tienen op 30 januari 1967,
wonende te 3202 Rillaar, Tieltseweg 57/1,

beklaagde;

als bestuurder in rechte of in feite van de handelsvennootschap
BVBA ROCA, met maatschappelijke zetel te 3270 Scherpenheuvel-
Zichem, Albertusplein 10, en met ondernemingsnummer 0460.464.641,
in staat van faillissement verklaard bij vonnis van de rechtbank van
koophandel, d.d. 21 november 2000.

Veroordeeld is geworden tot :

A-B-C en D :

Een gevangenisstraf van zes maanden, met een uitstel van drie jaar.
Een geldboete van 100 F/40,3399 x 200 = 495,79 EUR of een vervan-
gende gevangenisstraf van 15 dagen, met een gewoon uitstel van
drie jaar.

Legt beklaagde een verbod op, om, gedurende een periode van
vijf jaar, persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van
bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op
aandelen, enige functie waarbij macht wordt verleend uit te oefenen.

Beveelt dat dit arrest, bij uittreksel overeenkomstig artikel 490 Sw. op
kosten van beklaagde wordt bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Uit hoofde van :

Te Scherpenheuvel-Zichem, Leuven en bij samenhang te Heusden-
Zolder,

Als dader of mededader,

A.

Tussen 1 mei 1998 en 1 januari 2000,

Als bestuurder, in recht of in feite, van de handelsvennootschap
BVBA ROCA, die zich in staat van faillissement bevindt, met bedrieg-
lijk opzet of met het oogmerk om te schaden een gedeelte van de activa
te hebben verduisterd of verborgen.

B.

Van 28 februari 1998 tot 21 november 2000,

Als bestuurder, in recht of in feite, van de handelsvennootschap
BVBA ROCA, die zich in staat van faillissement bevindt, met het
oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, aankopen te hebben
gedaan tot wederverkoop beneden de koers of toegestemd te hebben
in leningen, effectencirculaties of andere al te kostelijke middelen om
zich geld te verschaffen.

C.

Tussen 3 april 1997 en 21 november 2000,

Als bestuurder, zaakvoerder-directeur of procuratiehouder van de
rechtspersoon BVBA ROCA, met bedrieglijk opzet de bepalingen
overtreden te hebben van de wetgeving met betrekking tot de boek-
houding en de jaarrekeningen van de ondernemingen.

D.

Op een niet nader bepaald tijdstip in de loop van de
maand maart 1998,

Als bestuurder, in recht of in feite, van de handelsvennootschap
BVBA ROCA, die zich in staat van faillissement bevindt, met het
oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen verzuimd te hebben
binnen de bij artikel 9 van de faillissementswet gestelde termijn
aangifte te doen van het faillissement.

Voor eensluidend uittreksel afgegeven aan de heer procureur-
generaal.

Brussel, 8 februari 2008.
De griffier-hoofd van dienst : (get.) M. Van Muylem.

(6999)

Uit het arrest geveld op tegenspraak, door het Hof van beroep te
Brussel, 13e kamer correctioneel, op 16 januari 2008,

blijkt dat de genaamde :

Nr. 244.2008 : Blondeel, Freddy Noël Cornelis, geboren te De Panne
op 4 mei 1945, wonende te, 8670 Koksijde, C. Schoolmeesterslaan 51,

beklaagde.

Veroordeeld is geworden tot :

Zaak 1 (not. Nr. 70.99.3411/02) en A, zoals beperkt, B, C en D van
zaak II (not.nr.70.99.3515/03) :

Een gevangenisstraf van tien maanden, met een gewoon uitstel van
vijf jaar voor het deel dat de reeds ondergane voorlopige hechtenis te
boven gaat.

Een geldboete van 300 EUR gebracht op 1.500 EUR of een vervan-
gende gevangenisstraf van één maand.

Stelt de datum van staking der betalingen van de BVBA Galerij Sint-
Idesbald vast op 1 januari 2002.

Legt aan de veroordeelde Blondeel, Freddy, een beroepsverbod op
voor een termijn van 6 jaar bij toepassing van artikel 1, van het K.B.
nr. 22 van 24 oktober 1934.

Beveelt dat het vonnis bij toepassing van art. 490 van het Sw. op
kosten van de veroordeelde bij uittreksel zal worden bekendgemaakt
in het Belgisch Staatsblad.

Uit hoofde van :

Zaak 1 (not. Nr. 70.99.3411/02)

In het gerechtelijk arrondissement Brussel en bij samenhang elders
in het Rijk, meer bepaald in de gerechtelijke arrondissementen Veurne
en Nijvel,

Als dader of mededader,

Meermaals, tussen 31 juli 2001 en 14 mei 2002,

Misbruik van vertrouwen.

1.

2.

Zaak II (not.nr.70.99.3515/03)

In het gerechtelijk arrondissement Brussel, en bij samenhang elders
in het Rijk,

Onder meer in het gerechtelijk arrondissement Veurne, tussen
12 januari 1996 en 6 mei 2003,

Als dader of mededader, A (zoals beperkt)

Misbruik van vertrouwen.

B.

Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap
die zich in staat van faillissement bevindt in de zin van artikel 2 van de
faillissementswet, namelijk als zaakvoerder, in rechte of in feite, van de
BVBA Galerij Sint-Idesbald, met maatschappelijke zetel te Ukkel,
Alsembergsesteenweg 842-850, ingeschreven in het HR te Brussel onder
het nr. 629.645, failliet verklaard bij vonnis van de rechtbank van
koophandel te Brussel van 14 mei 2002, niet als zodanig failliet
verklaard door de rechtbank van koophandel doch in werkelijkheid
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zich in staat van faillissement bevindende sinds tenminste
1 januari 2002, met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen,
verzuimd te hebben binnen de bij artikel 9 van de faillissementswet
gestelde termijn aangifte te doen van het faillissement.

C.

Meermaals, tussen 18 september 2000 en 27 september 2000.

Uitgifte van bankcheques zonder dekking.

1.2.

D.

Tussen 23 december 1999 en 6 mei 2003,

Als bestuurder, in recht of in feite, van de NV Jobart, met maatschap-
pelijke zetel te Koksijde, George Grardplein 3, bus 72, failliet verklaard
bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Brussel van 6 mei 2003,
niet alle door de wet voorgeschreven boeken te hebben bijgehouden
voor de periode vanaf de oprichting tot aan de faling van de vennoot-
schap.

Voor eensluidend uittreksel afgegeven aan de heer procureur-
generaal.

Brussel, 4 februari 2008.

De griffier-hoofd van dienst : (get.) M. Van Muylem.
(7000)

Uit het arrest geveld op tegenspraak, door het Hof van beroep te
Brussel, 15e kamer correctioneel, op 15 januari 2008,

blijkt dat de genaamde :

Boeykens, Dirk Alfred, geboren te Dendermonde op
28 november 1967, wonende te 9200 Dendermonde, Rijckelstraat 28,

beklaagde.

Veroordeeld is geworden tot :

A1 en B :

Een gevangenisstraf van zeven maanden met een gewoon uitstel
gedurende vijf jaar.

Een geldboete van 200 EUR gebracht op 1.000 EUR of een vervan-
gende gevangenisstraf van één maand.

Bepaalt de datum van staking van betaling aan de BVBA All-Printing
vast op 1 december 2002.

Legt aan beklaagde een beroepsverbod op gedurende vier jaar.

Beveelt de bekendmaking van huidig arrest bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad op kosten van beklaagde.

Uit hoofde van :

In het gerechtelijk arrondissement Brussel :

Tussen 1 januari 2003 en 30 juni 2003, en terwijl de feiten de
achtereenvolgende en voortdurende uiting uitmaakten van hetzelfde
misdadig opzet;

om de misdrijven uitgevoerd te hebben of om aan de uitvoering
ervan rechtstreeks medegewerkt te hebben,

om, door enige daad, tot de uitvoering zodanige hulp verleend te
hebben dat zonder hun bijstand de misdrijven niet konden gepleegd
worden,

om, door giften, beloften, bedreigingen, misbruik van gezag of van
macht, misdadige kuiperijen of arglistigheden, deze misdrijven recht-
streeks uitgelokt te hebben;

A1. meermaals, tussen 23 januari 2003 en 30 juni 2003,

Als beslagene, voorwerpen waarop tegen hem beslag werd gedaan,
in zijn belang bedrieglijk vernietigd of weggemaakt te hebben;

B. op 1 januari 2003,

Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap
die zich in staat van faillissement bevindt, namelijk als zaakvoerder van
de BVBA All-Printings, met maatschappelijke zetel te 1745 Opwijk,
Marktstraat 28D, ondernemingsnummer 0441.117.396, failliet verklaard
bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Brussel,

d.d. 28 oktober 2003, doch zich in werkelijkheid in staat van faillis-
sement bevindende sinds ten minste 1 december 2002, met het oogmerk
om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd te hebben binnen de
gestelde termijn aangifte te doen van het faillissement.

Voor eensluidend uittreksel afgegeven aan de heer procureur-
generaal.

Brussel, 1 februari 2008.

De griffier-hoofd van dienst : (get.) M. Van Muylem.
(7001)

Uit het arrest geveld op tegenspraak, door het hof van beroep te
Brussel, 15e kamer correctioneel, op 14 januari 2008,

blijkt dat de genaamde :

Correwyn, Jan Maria, geboren te Berchem op 20 november 1941,
wonende te 2000 Antwerpen, Lange Gasthuisstraat 33, beklaagde,

Veroordeeld is geworden tot :

B1, B2, B3, C, D, E, F, G, uitsluitend wat de boekingen in rekening-
courant van beklaagde in de BVBA J.C.C. betreft en H zoals in de
dagvaarding omschreven.

Een gevangenisstraf van zeven maanden, met een gewoon uitstel
gedurende drie jaar.

Een geldboete van 2.000 EUR gebracht op 10.000 EUR of een
vervangende gevangenisstraf van 3 maanden, met een gewoon uitstel
gedurende drie jaar.

Beveelt de bekendmaking van huidig arrest bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad op kosten van beklaagde.

Uit hoofde van :

In het gerechtelijk arrondissement Brussel en bij samenhang elders
in het Rijk tussen 1 januari 1999 en 31 augustus 2002, en terwijl de feiten
de achtereenvolgende en voortdurende uiting uitmaakten van
hetzelfde misdadig opzet :

om het misdrijf uitgevoerd te hebben of om aan de uitvoering ervan
rechtstreeks medegewerkt te hebben;

om, door enige daad, tot de uitvoering zodanige hulp verleend te
hebben dat zonder hun bijstand het misdrijf niet kon gepleegd worden;

om, door giften, beloften, bedreigingen, misbruik van gezag of van
macht, misdadige kuiperijen of arglistigheden, dit misdrijf rechtstreeks
uitgelokt te hebben.

B.

Met het bedrieglijk opzet of met het oogmerk om te schaden, in
authentieke en openbare geschriften in handels- of bankiergeschriften
of in private geschriften, valsheid gepleegd te hebben, hetzij door valse
handtekeningen, hetzij door namaking of vervalsing van geschriften of
handtekeningen, hetzij door overeenkomsten, beschikkingen, verbinte-
nissen of schuldbevrijdingen valselijk op te maken of door ze achteraf
in de akten in te voegen, hetzij door toevoeging of vervalsing van
bedingen, van verklaringen of van feiten die deze akten ten doel
hadden op te nemen en vast te stellen;

1. tussen 14 januari 2002 en 4 juli 2002;

2. tussen 14 januari 2002 en 4 juli 2002;

3. tussen minstens 30 maart 2002 en 4 juli 2002,

en met hetzelfde bedrieglijk opzet of hetzelfde oogmerk om te
schaden, van de valse stukken gebruik gemaakt te hebben wetende dat
ze vals waren;

C. tussen minstens 1 februari 2002 en 4 juli 2002,

Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap
die zich in staat van faillissement bevindt, namelijk als zaakvoerder van
de BVBA J.C.C., met maatschappelijke zetel te Asse, Stationsstraat 75,
ingeschreven in het H.R. te Brussel onder het nummer 656003, failliet
verklaard bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Brussel van
4 juli 2002, niet als zodanig failliet verklaard door de rechtbank van
koophandel doch in werkelijkheid zich in staat van faillissement
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bevindende sinds tenminste 1 februari 2002, met het oogmerk om de
faillietverklaring uit te stellen, aankopen te hebben gedaan tot weder-
verkoop beneden de koers of toegestemd te hebben in leningen, effec-
tencirculaties en andere al te kostelijke middelen om zich geld te
verschaffen;

D. meermaals, tussen 30 april 2001 en 4 juli 2002,

Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap
die zich in staat van faillissement bevindt, namelijk als zaakvoerder van
de BVBA J.C.C., met maatschappelijke zetel te Asse, Stationsstraat 75,
ingeschreven in het H.R. te Brussel onder het nummer 656003, failliet
verklaard bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Brussel van
4 juli 2002, niet als zodanig failliet verklaard door de rechtbank van
koophandel doch in werkelijkheid zich in staat van faillissement
bevindende sinds tenminste 1 februari 2002, met het oogmerk om de
faillietverklaring uit te stellen, een schuldeiser ten nadele van de boedel
betaald of bevoordeeld te hebben;

E. op 1 maart 2002,

Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap
die zich in staat van faillissement bevindt, namelijk als zaakvoerder van
de BVBA J.C.C., met maatschappelijke zetel te Asse, Stationsstraat 75,
ingeschreven in het H.R. te Brussel onder het nummer 656003, failliet
verklaard bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Brussel van
4 juli 2002, niet als zodanig failliet verklaard door de rechtbank van
koophandel doch in werkelijkheid zich in staat van faillissement
bevindende sinds tenminste 1 februari 2002, met het oogmerk om de
faillietverklaring uit te stellen, verzuimd te hebben binnen de gestelde
termijn aangifte te doen van het faillissement;

F. herhaaldelijk, tussen 4 juli 2002 en 31 augustus 2002,

Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap
die zich in staat van faillissement bevindt, namelijk als zaakvoerder van
de BVBA J.C.C., met maatschappelijke zetel te Asse, Stationsstraat 75,
ingeschreven in het H.R. te Brussel onder het nummer 656003, failliet
verklaard bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Brussel van
4 juli 2002, niet als zodanig failliet verklaard door de rechtbank van
koophandel doch in werkelijkheid zich in staat van faillissement
bevindende sinds tenminste 1 februari 2002, zonder wettig verhinderd
te zijn, verzuimd te hebben de verplichtingen gesteld in de
faillissementswet na te leven;

G. uitsluitend wat de boekingen in rekening-courant van beklaagde
in de BVBA J.C.C. betreft tussen minstens 1 januari 1999 en 4 juli 2002,

Als zaakvoerder van de BVBA J.C.C., met maatschappelijke zetel te
Asse, Stationsstraat 75, ingeschreven in het H.R. te Brussel onder het
nummer 656003, failliet verklaard bij vonnis van de rechtbank van
koophandel te Brussel van 4 juli 2002, niet als zodanig failliet verklaard
door de rechtbank van koophandel doch in werkelijkheid zich in staat
van faillissement bevindende sinds tenminste 1 februari 2002, niet alle
door de wet voorgeschreven boeken te hebben bijgehouden;

H. zoals in de dagvaarding omschreven tussen 31 maart 2001 en
31 oktober 2001,

Als zaakvoerder van de BVBA J.C.C., met maatschappelijke zetel te
Asse, Stationsstraat 75, verzuimd te hebben binnen de 6 maanden na
afsluiting van het boekjaar 1 april 2000 - 31 maart 2001 de jaarrekening
aan de algemene vergadering van aandeelhouders voor te leggen of,
zulks wel gedaan hebbend, verzuimd te hebben deze jaarrekening neer
te leggen bij de Nationale Bank van België binnen de 30 dagen na de
goedkeuring ervan door de algemene vergadering.

Voor eensluidend uittreksel afgegeven aan de heer procureur-
generaal.

Brussel, 31 januari 2008.

De griffier-hoofd van dienst : (get.) M. Van Muylem.
(7002)

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het tweede kanton Anderlecht

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Ander-
lecht, verleend op 18 februari 2008, werd Mevr. Maria Louise Ceup-
pens, geboren op 10 juli 1950 te Asse, wonende te Sint-Agatha-Berchem,
Dokter Leemansstraat 34, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : Mr. Alain
Stuckens, advocaat te 1600 Sint-Pieters-Leeuw, Meibloemstraat 51, en
dat vanaf de neerlegging van het verzoekschrift zijnde : 17 januari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Jeanny
Bellemans.

(62587)

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Ander-
lecht, verleend op 18 februari 2008, werd Mevr. Kris Holbrecht, geboren
op 22 november 1977 te Sint-Joost-ten-Noode, wonende te Sint-Agatha-
Berchem, Gisseleire Versélaan 28, niet in staat verklaard zijn goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder :
Mr. Alain Stuckens, advocaat te 1600 Sint-Pieters-Leeuw, Meibloem-
straat 51, en dat vanaf de neerlegging van het verzoekschrift zijnde :
24 januari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Jeanny
Bellemans.

(62588)

Vredegerecht van het vijfde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het vijfde kanton
Antwerpen, verleend op 15 februari 2008, werd Lievens, Gabriella,
weduwe van de heer Felix Mols, geboren te Geel op 19 augustus 1923,
gedomicilieerd en verblijvende in het R.V.T. « De Swane », te
2000 Antwerpen, Sint-Jacobsmarkt 38, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Mols, Renilda, geboren te Geel op 15 september 1946, wonende te
2610 Wilrijk (Antwerpen), Planetariumlaan 606.

Antwerpen, 27 februari 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) François

Huysmans.
(62589)

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Borgloon,
verleend op 28 februari 2008, werden de bevoegdheden van Derwael,
François, voorlopig bewindvoerder, aangesteld op 14 mei 1996, over
Derwael, Jozef, geboren te Wellen op 12 juli 1950, wonende te
3830 Wellen, Stokstraat 23, herzien.

De beschermde persoon zal zelf zijn spaarrekeningen en ander
vormen van sparen beheren.

De voorlopige bewindvoerder beperkt zich enkel tot het beheer over
de spaarrekening nr. 455-8035549-20 van de beschermde persoon.

Borgloon, 28 februari 2008.
De hoofdgriffier, (get.) M.J. Freson.

(62590)
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Vredegerecht van het kanton Geel

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geel, verleend
op 21 februari 2008, werd de heer Verborgt, Clementinus, geboren op
27 maart 1927 te Geel, gedomicilieerd Kievermont 14, te 2440 Geel,
thans verblijvende in het R.V.T. « Zusterhof », Kollegestraat 116, te
2440 Geel, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : de heer Verborgt, Willy,
geboren op 21 mei 1952, gedomicilieerd Koekoekstraat 11, te 2400 Mol.

Geel, 28 februari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Thys, Karel.
(62591)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geel, verleend
op 21 februari 2008, werd Mevr. Van De Poel, Julia, geboren op
11 april 1929 te Meerhout, gedomicilieerd Kievermont 14, te 2440 Geel,
thans verblijvende in het R.V.T. « Zusterhof », Kollegestraat 116, te
2440 Geel, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : de heer Verborgt, Willy,
geboren op 21 mei 1952, gedomicilieerd Koekoekstraat 11, te 2400 Mol.

Geel, 28 februari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Thys, Karel.
(62592)

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Bij vonnis van de vrederechter van het vierde kanton Gent van
26 februari 2008, werd Dons de Lovendeghem, Idesbald Albert Hubert
Marie Ghislain, geboren te Gent op 6 maart 1935, echtgenoot van
Rooman, d’Ertbuer Béatrice, wonend te 9920 Lovendegem, Kasteel-
dreef 128, thans verblijvend in het AZ Sint-Lucas, te 9000 Gent, Groe-
nebriel 1, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : zijn echtgenote, Rooman,
d’Ertbuer Béatrice, geboren te Heusden op 13 januari 1940, wonend te
9920 Lovendegem, Kasteeldreef 128.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 14 februari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Stephaan De
Pessemier.

(62593)

Bij vonnis van de vrederechter van het vierde kanton Gent van
26 februari 2008, werd Schaut, Diana Marcella, geboren te Gent op
25 mei 1934, wonend en verblijvend in het R.V.T. « Heiveld », te
9040 Gent (Sint-Amandsberg), Antwerpsesteenweg 776, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : haar echtgenoot, Van der Aa, Gilbert, geboren op
21 maart 1935, gepensioneerde, wonend te 9040 Gent (Sint-
Amandsberg), Antwerpsesteenweg 776.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 13 februari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Stephaan De
Pessemier.

(62594)

Vredegerecht van het kanton Grimbergen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Grimbergen,
verleend op 20 februari 2008, werd de heer Frans Seghers, geboren te
Wolvertem op 26 januari 1920, opgenomen in de instelling « Den
Bogaet », Dorpstraat 1, te 1851 Humbeek (Grimbergen), niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Mr. Wim Gerlo, advocaat, met kantoor te
1800 Vilvoorde, Rooseveltlaan 70.

Grimbergen, 28 februari 2008.
De griffier, (get.) De Backer, Elise.

(62595)

Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Bij vonnis van de vrederechter van het eerste kanton te Hasselt van
25 februari 2008, wordt over Borgugnons, Irène, wonende te
3500 Hasselt, Excelsiorlaan 6 B 50, verblijvende Virga Jesseziekenhuis,
Stadsomvaart 11, te 3500 Hasselt, aangesteld als voorlopige bewind-
voerder : Graces, Etienne, wonende te 1980 Zemst, Brusselse
Steenweg 73.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Marleen Jouck.

(62596)

Vredegerecht van het kanton Kontich

Beschikking d.d. 26 februari 2008, verklaart Verhoeven, Ben, onge-
huwd, geboren te Mortsel op 31 oktober 1984, wonende te
2530 Boechout, Heuvelstraat 34 bus 6, niet in staat zelf zijn goederen te
beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Van Loon, Christine, advo-
caat te 2550 Kontich, Antwerpsesteenweg 92.

Voegt toe als vertrouwenspersoon : Aerts, Linda, wonende te
2540 Hove, Fazantlaan 5.

Kontich, 27 februari 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.

(62598)

Beschikking d.d. 26 februari 2008, verklaart Van Mullem, Theophile
Jan André, ongehuwd, geboren op 4 januari 1943, wonende te 2500 Lier,
Ogezlaan 44 C1, verblijvende P.C. Broeders Alexianen, Provincie-
steenweg 408, te 2530 Boechout, niet in staat zelf zijn goederen te
beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : De Herdt, Dirk, advocaat te
2640 Mortsel, Molenstraat 34.

Kontich, 27 februari 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.

(62599)

Vredegerecht van het kanton Kraainem-Sint-Genesius-Rode,
zetel Kraainem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Kraainem-Sint-
Genesius-Rode, zetel Kraainem, d.d. 21 januari 2008, Janssens, Josep-
hine, geboren te Deurne op 20 september 1920, O.L.Vrouw centrum
1970 Wezembeek-Oppem, JB De Keyzerstraat 35, niet in staat verklaard
zelf haar goederen te beheren.

Voegen toe als voorlopig bewindvoerder : Johan Verheyden, advo-
caat met kantoor te 1950 Kraainem, Capucienenlaan 22.
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Voegen toe als vertrouwenspersoon : Van Bever, Annette, wonende
te 1970 Wezembeek-Oppem, Bauwenberg 8.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
23 januari 2008.

Kraainem, 28 februari 2008.
De hoofdgriffier, (get.) Rijckbosch, Martine.

(62600)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lier, verleend op
21 februari 2008, werd Engelen, Guido, geboren te Tessenderlo op
26 maart 1953, wettelijk gedomicilieerd te 2800 Mechelen, Battelse-
steenweg 46, verblijvende in het Algemeen Ziekenhuis Sint-Maarten,
Rooienberg 25, te 2570 Duffel, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Engelen,
Anny, wonende te 2800 Mechelen, Geerdegemvaart 167.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Moeyersoms, Maria.
(62602)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Mechelen, verleend
op 19 februari 2008, werd Bootte, Jozef Leon, geboren te Utrecht
(Nederland) op 21 maart 1919, wonende te 2800 Mechelen, Loui-
zastraat 41/501, verblijvende in het A.Z. Sint-Maarten, te
2800 Mechelen, Leopoldstraat 2, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : De
Kooning, Erna, advocaat, kantoorhoudende te 2800 Mechelen,
Hombeeksesteenweg 62.

Het verzoekschrift tot aanstelling van een voorlopig bewindvoerder
werd ingediend op 7 februari 2008.

Mechelen, 28 februari 2008.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Mia Discart, griffier.

(62603)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Mechelen, verleend
op 26 februari 2008, werd Van Beirendonck, Martha Maria Gustaaf,
geboren te Mechelen op 4 juni 1907, wonende te 2800 Mechelen,
Koningin Astridlaan 44, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Van
Beirendonck, Armand Jules Marcel, geboren te Mechelen op
23 juli 1930, wonende te 2800 Mechelen, Stuivenbergvaart 65.

Het verzoekschrift tot aanstelling van een voorlopig bewindvoerder
werd ingediend op 14 februari 2008.

Mechelen, 28 februari 2008.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Mia Discart, griffier.

(62604)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Mechelen, verleend
op 19 februari 2008, werd Lemin, Roger Corneel Frans, geboren te
Herent op 13 mei 1933, wonende te 2230 Herselt, Beemdeke 11,
verblijvende in Sint-Elisabeth, te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Wilson-
straat 28, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Lemin, Marie-Louise Dalia
Eduarda, geboren te Herent op 18 maart 1953, wonende te
2800 Mechelen, Lakenmakersstraat 43.

Het verzoekschrift tot aanstelling van een voorlopig bewindvoerder
werd ingediend op 6 februari 2008.

Mechelen, 28 februari 2008.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Mia Discart, griffier.

(62605)

Vredegerecht van het tweede kanton Sint-Niklaas

De vrederechter van het tweede kanton Sint-Niklaas, heeft op
27 februari 2008, de volgende beschikking verleend :

De vrederechter beslist dat Bosman, Bernadette, geboren te Beveren
op 21 augustus 1979, wonende te 9111 Sint-Niklaas (Belsele), Kasteel-
dreef 2, bus 7, niet in staat is alleen haar goederen te beheren.

De vrederechter wijst als voorlopig bewindvoerder voor deze te
beschermen persoon aan : Van Cauter, Kathleen, advocaat, kantoor-
houdende te 9100 Sint-Niklaas, Parklaan 80.

De vrederechter zegt dat de beschermde persoon haar invaliditeits-
uitkering en de uitkering die zij krijgt van de heer Schakman zelf mag
ontvangen en beheren, doch de vrederechter zegt voor recht dat de
voorlopige bewindvoerder dient in te grijpen wanneer mocht blijken
dat de beschermde persoon blijk geeft van een slecht beheer.

De vrederechter zegt voor recht dat de voorlopige bewindvoerder de
beschermde persoon zal moeten bijstaan voor alle andere handelingen
dan degene in verband met haar invaliditeitsuitkering en de uitkering
die zij krijgt van de heer Schakman, en in het bijzonder het afsluiten
van contracten in verband met onroerende goederen (huur/koop), de
onderhandelingen in verband met de E.O.T., het doen van beleggingen
en investeringen, het aangaan van leningen, en alle zaken die verband
houden met erfeniskwesties.

Sint-Niklaas, 28 februari 2008.
De adjunct-griffier : (get.) Michiels, Gert.

(62607)

Vredegerecht van het kanton Tielt

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Tielt, verleend
op 14 februari 2008, werd Carette, Hendrik, geboren te Rumbeke op
21 april 1919, wonende te 8850 Ardooie, Mezenstraat 20, verblijvende
Rusthuis Vincenthove, Dr. Delbekestraat 27, te 8800 Roeselare, niet in
staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Mr. Maes, Els, advocaat, wonende te
8700 Tielt, Nieuwstraat 21.

Tielt, 28 februari 2008.
De hoofdgriffier : (get.) Vandenkerkhove, Christine.

(62608)

Vredegerecht van het kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Waregem,
verleend op 18 februari 2008, werd Ailliet, Paula Cecilia, geboren te
Tielt op 17 augustus 1921, gepensioneerd, echtgenote van Valcke,
Julien, wonende te 8700 Tielt, Kasteelstraat 114, doch verblijvende te
8720 Dentergem (Wakken), in het Woon- en Zorgcentrum O.-L.-Vrouw
van Lourdes, Markegemstraat 57, niet in staat verklaard zelf haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : haar echtgenoot, Valcke, Julien Roger, geboren te Egem op
18 augustus 1932, wonende te 8700 Tielt, Kasteelstraat 114.

Waregem, 28 februari 2008.
De griffier : (get.) Samyn, Marijke.

(62609)

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
verleend op 28 februari 2008, werd Materne, Maria, geboren te Hein-
donk op 26 mei 1927, wonende te 2830 Willebroek, Westzavelland 42,
niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Robyn, Frank, bediende, wonende te
2830 Willebroek, Hazewinkelstraat 8c.
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Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
18 februari 2008.

Willebroek, 28 februari 2008.
De waarnemend hoofdgriffier : (get.) Lemmens, Danny.

(62610)

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zandhoven, uitge-
sproken op 19 februari 2008, werd aan Timmermans, Maria Hendrika,
van Belgische nationaliteit, geboren te Antwerpen op 15 juni 1927,
weduwe, wonende te 8300 Knokke, Albertlaan 48, thans verblijvende
in Z.N.A. Joostens, Kapellei 133, te 2980 Zoersel, als voorlopige
bewindvoerster toegevoegd : Moonen, Marguerite Wilhelmine,
geboren te Antwerpen op 20 februari 1932, gepensioneerde, wonende
te 8301 Knokke-Heist, Zeedijk-Heist 279/11.

Zandhoven, 19 februari 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Thielen,

Willy.
(62611)

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele, zetel Zottegem

Vonnis d.d. 14 februari 2008.

Verklaart Noppe, Eric, geboren te Kortrijk op 11 maart 1955, wonende
te 8501 Heule, Molenstraat 21, en verblijvende in het psychiatrisch
ziekenhuis Sint-Franciscus, Penitentenlaan 7, te 9620 Zottegem, niet in
staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Mr. Caroline De Jonghe,
advocaat, gevestigd te 9667 Horebeke, Korsele 59.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
23 januari 2008.

Zottegem, 27 februari 2008.
De eerstaanwezend adjunct-griffier : (get.) Van Den Abbeele, Veerle.

(62612)

Vonnis d.d. 7 februari 2008.

Verklaart Willems, Geert, geboren te Wetteren op 15 maart 1971,
gedomicilieerd te 9860 Oosterzele, Kwaadbeek 66, en verblijvende in
het psychiatrisch ziekenhuis Sint-Franciscus, Penitentenlaan 9, te
9620 Zottegem, niet in staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Willems, Lutgart, wonende
te 9070 Heusden, Loveldstraat 37.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
21 januari 2008.

Zottegem, 26 februari 2008.
De eerstaanwezend adjunct-griffier : (get.) Van Den Abbeele, Veerle.

(62613)

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 11 février 2008, la nommée M. Roger Barnich, veuf Eva
Mertens, né le 29 mai 1914 à Malines, domicilié à 1080 Bruxelles, rue
Pierre Gassee 10, mais se trouvant au Centre hospitalier de révalidation
« Albert Laurent » à 1082 Berchem-Sainte-Agathe, avenue Selliers de
Moranville 91, chambre 412, a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant : ..., et ce, à dater
du dépôt de la requête, soit le 25 janvier 2008.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) Jeanny Bellemans.
(62614)

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines, siège de Lessines

Suite à la requête déposée le 21 janvier 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton d’Ath-Lessines, siège de Lessines, rendue le
21 février 2008, Mme Agnès Bataille, née à Frasnes-lez-Buissenal le
27 février 1923, domiciliée à Frasnes-lez-Buissenal, rue Houssière 29,
mais résidant à Ellezelles, rue Notre-Dame 43, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Mme Nelly Picou, née à Frasnes le 12 mai 1951, domiciliée
à Frasnes-lez-Buissenal, rue Belle-Eau 67.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Derobertmasure,
Jean-Marie.

(62615)

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

En vertu d’une ordonnance du juge suppléant à la justice de paix du
canton de Braine-l’Alleud, rendue le 25 février 2008, Mlle Bertha
Aimée Ghislaine Vandercappel, Belge, née le 12 septembre 1921 à
Lasne-Chapelle-Saint-Lambert, pensionnée, célibataire, domiciliée lors
du dépôt de la requête à la place Riva Bella 12/0007, à
1420 Braine-l’Alleud, résidant lors du dépôt de la requête, et actuelle-
ment domiciliée en la « Résidence Le Vignoble », rue du Paradis 1, à
1420 Braine-l’Alleud, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Mme Maggy
Rita Adeline Ghislaine Vandercappel, Belge, née le 26 juin 1954 à
Céroux-Mousty, demandeuse d’emploi, domiciliée square d’Hougou-
mont 55/E10, à 1420 Braine-l’Alleud.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Le Brun,
Michèle.

(62616)

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 23 janvier 2008, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Charleroi, rendue le 13 février 2008,
Maria Ridente, domiciliée à 6060 Gilly, rue Thiot 42, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Mme Anna-Maria Parlagreco, domiciliée à
6061 Montignies-sur-Sambre, rue Sainte Zoé 16.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Patart, Jacques.
(62617)

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort,
siège de Ciney

Par ordonnance du 26 février 2008, prononcée par M. le juge de paix
du canton de Ciney-Rochefort, siège de Ciney, siégeant en chambre du
conseil, Mme Murielle Pigeolet, avocate à 5590 Ciney, rue du
Commerce 8, a été désignée en qualité d’administrateur provisoire des
biens de M. Cédric, Deresteau, célibataire, né à Namur le 30 avril 1981,
domicilié à 5377 Hogne, rue de Serinchamps 1, mais résidant actuelle-
ment à 5100 Dave, « Clinique psychiatrique de Saint-Martin », rue de
Saint-Hubert 84.

Pour extrait conforme : (signé) Céline Driesen, greffier adjoint.
(62618)
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Justice de paix du canton de Fléron

Suite à la requête déposée le 22 janvier 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Fléron, rendue le 20 février 2008, M. Grandjean,
Alain, né le 21 juin 1967 à Ougrée, célibataire, domicilié rue de la
Loignerie 73, à 4050 Chaudfontaine, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de Mme Tasset, Martine, née le 17 novembre 1961 à Angleur, employée,
domiciliée rue du Bêchuron 99, à 4032 Chênée.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Leruth.
(62619)

Suite à la requête déposée le 13 février 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Fléron, rendue le 20 février 2008, Mme Lahaye,
Gilberte, née le 18 juillet 1926 à Romsée, veuve, domiciliée « Au Jardin
du Coeur », rue de Magnée 82, à 4620 Fléron, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Jacquemotte, Marc, avocat, dont le cabinet est établi
avenue des Martyrs 302/2, à 4620 Fléron.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Leruth.
(62620)

Justice de paix du canton d’Hamoir

Suite à la requête déposée le 18 février 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton d’Hamoir, rendue le 28 février 2008, M. Lallemand,
Victor, né le 2 décembre 1931 à Bomal, pensionné, domicilié à la
« Seniorie de Nandrin », rue Haie Monseu 21, à 4550 Nandrin, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Mme Lallemand, Marie-Chritine, née le
16 juin 1959 à Ougrée, domiciliée rue Thiry 23, à 4400 Flémalle.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Simon, Maryse.
(62621)

Justice de paix du canton de Huy II - Hannut, siège de Huy

Conformément aux dispositions de la loi du 18 juillet 1991, par
ordonnance de M. le juge de paix du canton de Huy II - Hannut, siège
de Huy, rendue le 19 février 2008, Me Danloy, Géraldine, avocat à
4500 Huy, rue de la Motte 41, a été désigné en qualité d’administrateur
provisoire des biens de M. Debatty, Jean-Marc, célibataire, né le
18 août 1974 à Huy, domicilié à 4530 Villers-le-Bouillet, cité Mabiets 8,
incapable de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Naomé,
Christine.

(62622)

Justice de paix du canton de Jette

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette, en date du
28 février 2008, suite à la requête déposée au greffe le 29 janvier 2008,
la nommée Germaine Frantz, née le 2 juillet 1913, domiciliée à
1090 Jette, avenue Charles Woeste 60 1G, mais résidant actuellement à
1090 Jette, rue Léopold Ier 314, « Magnolia », a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Sandrine Valvekens, avocat à 1050 Bruxelles, rue de
Livourne 45.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich, Veronica.
(62623)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette, en date du
8 février 2008, suite à la requête déposée au greffe le 4 février 2008, le
nommé Robert Schley, né le 5 juillet 1934, domicilié à 1083 Ganshoren,
place Marquerite d’Autriche 19/11, mais résidant actuellement à
1083 Ganshoren, avenue de la Réforme 63, « Home Heideken », a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Sandrine Valvekens, avocat à
1050 Bruxelles, rue de Livourne 45.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich, Veronica.
(62624)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette, en date du
8 février 2008, suite à la requête déposée au greffe le 4 février 2008, la
nommée Elisa Smolders, née le 14 juillet 1928, domiciliée à
1083 Ganshoren, place Marguerite d’Autriche 19/11, mais résidant
actuellement à 1083 Ganshoren, avenue de la Réforme 63, « Home
Heideken », a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Sandrine Valve-
kens, avocat à 1050 Bruxelles, rue de Livourne 45.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich, Veronica.
(62625)

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 13 février 2008, une ordonnance du juge
de paix du deuxième canton de Liège, rendue le 21 février 2008, a
déclaré M. Chokri, Abdelkrim, de nationalité belge, né le 27 mai 1962 à
Kenitra (Maroc), domicilié à 4020 Liège, rue Jean d’Outremeuse 64,
résidant à l’établissement « C.H.P. », site « Petit Bourgogne », rue
Professeur Mahaim 84, à 4000 Liège, incapable de gérer ses biens et
cette personne a, en conséquence, été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Mme l’avocate Vandenbeylaardt, Lise,
dont le cabinet est sis à 4600 Visé, rue de Berneau 3.

Liège, le 25 février 2008.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Maquet, Jean-Pierre.
(62626)

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Suite à la requête déposée le 1er février 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean, rendue le 22 février 2008,
Mme Joséphine Nicola, née à Anderlecht le 20 février 1932, domiciliée
à Molenbeek-Saint-Jean, « Home Servus Seniorum », avenue Jean
Dubrucq 89, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Mme Annie
Bourguignon, domiciliée à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, boulevard Louis
Mettewie 67, une personne de confiance a été désignée, M. Alphonse
Bourguignon, domicilié à 06130 Grasse (France), Les Jardins de Grasse
« Les Sauges », avenue H. Bénard 1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Rimaux.
(62627)

Suite à la requête déposée le 8 février 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean, rendue le 22 février 2008,
Mme Andrée Urbain, née à Frameries le 23 mars 1918, domiciliée à
Molenbeek-Saint-Jean, « Résidence Scheutbos », rue de la Vieillesse
Heurseuse 1, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Mme Françoise
Lienard, domiciliée à 1325 Dion-Valmont, avenue Del Pirère 29.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Rimaux.
(62628)
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Justice de paix du second canton de Namur

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Namur, en date
du 27 février 2008, la nommée Cordonnier, Carmen, née à Namur le
2 octobre 1957, domiciliée et résidant à 5100 Jambes, avenue du Parc
d’Amée 123/6, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire, étant : Me Sophie Pierret,
avocat à 5002 Saint-Servais, rue du Beau Vallon 128.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Colette Dewez.
(62629)

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Paliseul

Suite à la requête déposée le 8 février 2008, par jugement du juge de
paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Paliseul,
rendu le 27 février 2008, M. Dasnois, Donovan Jason Nicolas Arlette,
Belge, né le 8 février 1990 à Libramont-Chevigny, sans profession,
célibataire, domicilié La Géripont 94, à 6880 Bertrix, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de sa mère, Mme Petit, Nicole, secrétaire,
mariée, domiciliée La Géripont 94, à 6880 Bertrix.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Warnman,
Pernilla.

(62630)

Suite à la requête déposée le 30 janvier 2008, par jugement du juge
de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Paliseul,
rendu le 27 février 2008, Mme Goosse, Aurore, Belge, née le
26 décembre 1974 à Namur, sans profession, célibataire, domiciliée
section « Fays-les-Veneurs », rue du Seigneur 14/A, à 6850 Paliseul,
résidant à l’« Institut psychiatrique provincial », rue Doyard 15, à
4990 Lierneux, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Me Gathoye,
Françoise, avocate, domiciliée rue Ferdinand Nicolay 18A, à
4970 Stavelot.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Warnman,
Pernilla.

(62631)

Suite à la requête déposée le 1er février 2008, par jugement du juge
de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Paliseul,
rendu le 27 février 2008, M. Schmickrath, Pierre, Belge, né le
19 janvier 1961 à Aye, sans profession, divorcé, domicilié rue d’Oury
Oizy 2, à 5555 Bièvre, résidant au « C.U.P. La Clairière », rue des
Ardoisières 100, à 6880 Bertrix, a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Lapaige, Esther, avocate, rue de la Gare 132, à 6880 Bertrix.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Warnman,
Pernilla.

(62634)

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Bouillon

Suite à la requête déposée le 15 janvier 2008, par jugement du juge
de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Bouillon,
rendu le 27 février 2008, M. Pirlot, Henri Ghislain Claude Armand,
Belge, né le 16 avril 1946 à Porcheresse, pensionné, divorcé, domicilié
Culot-de-Lahaut 76, à 6929 Porcheresse (Lux.), résidant « Résidence de
la Semois », rue du Mont 9, à 6830 Poupehan, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Gardeur, Alexandra, avocate, chemin de la Hette 40, à
6840 Neufchâteau.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Warnman,
Pernilla.

(62632)

Suite à la requête déposée le 4 décembre 2007, par jugement du juge
de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Bouillon,
rendu le 27 février 2008, Mme Sauveur, Josette Rose Léonie, Belge, née
le 29 novembre 1924 à Sapogne-et-Feuchères (F), sans profession,
veuve, domiciliée rue du Tambour 6, à 6838 Corbion, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Cavelier, Christine, avocate, rue de
l’Ange Gardien 8, à 6830 Bouillon.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Warnman,
Pernilla.

(62633)

Suite à la requête déposée le 8 janvier 2008, par jugement du juge de
paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Bouillon,
rendu le 27 février 2008, Mme Sevrin, Mariette José, Belge, née le
27 mars 1924 à Saint-Josse-ten-Noode, pensionnée, veuve, domiciliée
rue de la Cense 20, à 6830 Rochehaut, résidant « Résidence de la
Semois », rue du Mont 9, à 6830 Poupehan, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de M. Rasson, Marcel, né le 2 avril 1952 à Etterbeek, hôtelier,
domicilié route de Alle 4, à 6830 Rochehaut.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Warnman,
Pernilla.

(62635)

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Schaerbeek,
en date du 21 février 2008, le nommé Claes, Christophe, né à Bruxelles
le 20 juin 1979, domicilié à 1190 Forest, avenue Général Dumonceau 26,
résidant à 1030 Schaerbeek, rue de la Luzerne 11, au « Centre hospitalier
Jean Titeca », a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire, étant : Muhadri, Pushtrig, avocat, dont
le cabinet est établi à 1050 Bruxelles, avenue Louise 367.

Pour copie conforme : le greffier en chef, (signé) Geert, Hellinckx.
(62636)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Schaerbeek,
en date du 21 février 2008, le nommé Nguyen, Van Tien, Alex, né à
Hanoi (Vietnam) le 19 septembre 1987, domicilié à 1650 Beersel, School-
straat 69, résidant à 1030 Schaerbeek, rue de la Luzerne 11, au « Centre
hospitalier Jean Titeca », a été déclaré incapable de gérer ses biens et a
été pourvu d’un administrateur provisoire, étant : Muhadri, Pushtrig,
avocat, dont le cabinet est établi à 1050 Bruxelles, avenue Louise 367.

Pour copie conforme : le greffier en chef, (signé) Geert, Hellinckx.
(62637)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
28 février 2008, en suite de la requête déposée le 13 février 2008,
M. Daelemans, Jacques Louis Henri, né à Ixelles le 28 septembre 1927,
domicilié à 1180 Uccle, avenue Hamoir 1, résidant à l’établissement
M.R.S. « Les Fleurs d’Aubépine », chaussée de Waterloo 1525, à
1180 Uccle, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire, étant : Mme Daelemans, Catherine
Marguerite Germaine, domiciliée à 1180 Uccle, avenue de Mercure 12.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(62638)
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Justice de paix du canton de Virton-Florenville-Etalle, siège de Virton

Par ordonnance du juge de paix du canton de
Virton-Florenville-Etalle, siège de Virton, en date du 8 février 2008, la
nommée Mme Guillaud, Lucette Mauricette, née le 13 novembre 1927 à
Mornac-sur-Seudre (France), retraitée, domiciliée à 6700 Arlon, rue
Henri Busch 39, mais résidant actuellement à Virton, section
Saint-Mard, « M.R.S. Saint-Antoine », rue de Mageroux 55, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de sa fille, Mme Damm, Claudine,
domiciliée à Saint-Léger, rue de Choupa 19.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gonry, Paul.
(62639)

Justice de paix du canton de Visé

Par ordonnance du juge de paix du canton de Visé, rendue le
26 février 2008, sur requête déposée le 20 février 2008, Mme Marie
Dupont, née à Vottem le 16 juillet 1928, domiciliée rue Lambert
Dewonck 28, à 4452 Wihogne, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de Me Marc Masset, avocat, dont les bureaux sont établis rue de
Berneau 66, à 4600 Visé.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet, Joseph.
(62640)

Justice de paix du canton de Waremme

Suite à la requête déposée le 19 février 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Waremme, rendue le 28 février 2008, M. Limme,
Maurice, né le 24 octobre 1934, domicilié à 4280 Villers-le-Peuplier,
place de l’Eglise 10, résidant à 4300 Waremme, rue de Sélys Long-
champs 47, à la « Clinique Notre-Dame », a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de M. Van Langenacker, Christian, avocat à 4000 Liège, rue
Agimont 3.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) C. Schaus.
(62641)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het achtste kanton
Antwerpen, verleend op 28 februari 2008, werd El Harchi, Malika,
geboren te Beni Bouifrour (Marokko) op 1 januari 1960, wonende te
2640 Mortsel, Krijgsbaan 150, opnieuw in staat verklaard haar goederen
te beheren vanaf heden, zodat de beschikking, verleend door de
vrederechter van het achtste kanton Antwerpen, op 24 januari 2007
(rolnummer 07A4 - Rep.R. 329), ophoudt uitwerking te hebben en er
met ingang van heden een einde komt aan de opdracht als voorlopig
bewindvoerder van El Makrini, Mohammed.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
15 februari 2008.

Berchem (Antwerpen), 28 februari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Arthur Jespers.
(62642)

Vredegerecht van het kanton Boom

Bij beschikking van de heer vrederechter van het kanton Boom,
verleend op 28 februari 2008, werd Saerens, Wera, geboren te
Antwerpen op 6 augustus 1958, bediende, wonende te 2850 Boom,
J.B. Corremansstraat 47/5, aangewezen bij vonnis, verleend door de
vrederechter van het kanton Boom, op 12 december 2006
(rolnummer 06A911 - Rep.V. 2754/2006), tot voorlopig bewindvoerder
over Schachowa, Maria, geboren te Orlowka op 19 januari 1922,
voorheen verblijvende Woon- en Zorgcentrum « Den Beuk », J. Van
Cleemputplein 1, te 2850 Boom, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 21 december 2006, bl. 73609, onder nr. 72750, met ingang van
25 februari 2008 ontslagen van haar opdracht, ingevolge het overlijden
van de beschermde persoon te Antwerpen op 25 februari 2008.

Boom, 28 februari 2008.

De griffier, (get.) Schippers, Chantal.
(62643)

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Eeklo, verleend
op 28 februari 2008, werd een einde gesteld aan de opdracht van De
Vriendt, Blanche, wonende te 9950 Waarschoot, Stationsstraat 23, als
voorlopig bewindvoerdster over De Vriendt, Juliaan, geboren te Waar-
schoot op 22 mei 1931, laatst wonende te 9950 Waarschoot, Stations-
straat 25A, en overleden te Eeklo op 17 februari 2008.

Eeklo, 28 februari 2008.

De adjunct-griffier, (get.) De Pauw, Sabrina.
(62644)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 27 februari 2008, werd Van den Heuvel, Luc Jozef, geboren
te Mechelen op 27 oktober 1964, wonende te 1981 Hofstade (Zemst),
Graaf Cornetstraat 15, aangewezen bij vonnis, verleend door de vrede-
rechter van het kanton Mechelen, op 9 juli 2007 (rolnr. 07A1699 -
Rep.V. 4010/2007), tot voorlopig bewindvoerder over Vandeweghe,
Josephina Maria, geboren te Mechelen op 29 januari 1925, laatst
verblijvende in het Rustoord Milsenhof, te 2800 Mechelen, Onze-Lieve-
Vrouwekerkhof 11, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
17 juli 2007, bl. 38708, onder nr. 67541, met ingang van 18 februari 2008
ontslagen van de opdracht, ingevolge het overlijden van de
beschermde persoon, te Mechelen op 18 februari 2008.

Mechelen, 28 februari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Peter Vankeer.

(62645)

Vredegerecht van het kanton Neerpelt-Lommel, zetel Lommel

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Neerpelt-
Lommel, zetel Lommel, verleend op 22 februari 2008, werd een einde
gesteld aan het voorlopig bewind over de goederen van Caufriez,
Claudine, geboren te Hornu op 8 februari 1942, wettelijk gedomicili-
eerd Enneven 131, 3920 Lommel.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) Nancy
Luypaerts.

(62606)
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Justice de paix du second canton de Namur

Par ordonnance du 27 février 2008, Mme le juge de paix du second
canton de Namur a ordonné la mainlevée de la mesure d’administra-
tion provisoire prise le 4 décembre 2003 à l’égard de Mme Ecaterina
Bacinschi, née à Tirgu-Murès (Roumanie) le 20 juin 1955, domiciliée et
résidant à 5100 Jambes, rue Van Oppré 37/4, et a déchargé Me Fran-
çoise Dorange, avocat à 5000 Namur, rue Juppin 6-8, de sa mission
d’administrateur provisoire.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Colette Dewez.
(62646)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle en date du
27 février 2008, il a été constaté que par le décès, survenu le
14 janvier 2008, de Mme Goffinet, Marie-Antoinette, née à Namur le
1er juin 1923, de son vivant domiciliée à la M.R.S. Nazareth, à
1180 Uccle, chaussée de Waterloo 961, il a été mis fin au mandat
d’administrateur provisoire de Me Verschueren, Jean-Marie, avocat,
juge suppléant, ayant son cabinet à 1050 Bruxelles, avenue Louise 367.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(62647)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Vredegerecht van het kanton Bree

Beschikking, d.d. 14 februari 2008, verklaart dat de heer Beckers,
Hendrik Peter Jozef, aangewezen bij beschikking, verleend door de
vrederechter van het kanton Bree, op 25 november 2004
(rolnummer 04B117 - Rep. 1357/2004), tot voorlopig bewindvoerder
over Beckers, Anna Maria Helena, gepensioneerde, geboren te Bree op
2 april 1929, gedomicilieerd en verblijvende te 3960 Bree, Meeuwer-
kiezel 90A (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
13 december 2004, bl. 84164, en onder nr. 70860), met ingang van
14 februari 2008 ontheven is van zijn opdracht.

Stelt in vervanging aan als nieuwe voorlopige bewindvoerder over
de voornoemde beschermde persoon Beckers, Anna : de heer Beckers,
Jan Christiaan Ivo, financieel directeur, geboren te Hamont op
2 april 1966, wonende te 3670 Meeuwen-Gruitrode, Taelstraat 20.

Bree, 28 februari 2008.

De hoofdgriffier, (get.) Frencken, Luc.
(62648)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 14 februari 2008, werd Gaudius, Patrick, met kantoor te
9060 Zelzate, Weskade 18, aangesteld als voorlopige bewindvoerder bij
onze beschikking, d.d. 3 april 2003, over Temmerman, Imelda, geboren
op 20 mei 1922, wonende te 9070 Heusden (Oost-Vlaanderen), Dries 61,
ontlast van zijn ambt.

Voegen toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voor-
noemde beschermde persoon Temmerman, Imelda : Verstringhe,
Annick, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Monterreystraat 16.

Gent, 28 februari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(62649)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 14 februari 2008, werd Gaudius, Patrick, met kantoor te
9060 Zelzate, Weskade 18, aangesteld als voorlopige bewindvoerder bij
onze beschikking, d.d. 15 juni 2006, over Rasschaert, Philip, geboren te
Gent op 10 maart 1976, wonende te 9000 Gent, ’t Pas 10, ontlast van
zijn ambt.

Voegen toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voor-
noemde beschermde persoon Rasschaert, Philip : Verstringhe, Annick,
advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Monterreystraat 16.

Gent, 28 februari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(62650)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 14 februari 2008, werd Gaudius, Patrick, met kantoor te
9060 Zelzate, Weskade 18, aangesteld als voorlopige bewindvoerder bij
onze beschikking, d.d. 1 juni 2006, over Van de Vijver, Emma, geboren
op 14 december 1915, wonende te 9031 Drongen, R.V.T. Leiehome,
Kloosterstraat 9, ontlast van zijn ambt als voorlopig bewindvoerder.

Voegen toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voor-
noemde beschermde persoon Van de Vijver, Emma : Verstringhe,
Annick, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Monterreystraat 16.

Gent, 27 februari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(62651)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lier, verleend op
19 februari 2008, werd Van Caeseele, Diane, wonende te 2860 Sint-
Katelijne-Waver, Liersesteenweg 121, aangewezen bij beschikking,
verleend door de vrederechter van het kanton Lier, op 12 februari 2008
(RV 08B115 - Rep.R. 674/2008), tot voorlopige bewindvoerder over Van
Caeseele, Dirk, geboren te Duffel op 21 april 1962, wonende te
2570 Duffel, Stationsstraat 129, met ingang van heden ontslagen van
haar opdracht.

De voornoemde beschermde persoon kreeg toegevoegd als nieuwe
voorlopige bewindvoerder : Sablon, Yolanda, advocaat, met kantoor te
2570 Duffel, Kasteelstraat 23.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Moeyersoms, Maria.
(62652)

Vredegerecht van het kanton Mol

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mol, verleend op
19 februari 2008, werd De Bois, Manuel Theophiël, geboren te Mol op
17 november 1978, wonende te 3500 Hasselt, Katarinaplein 12/26,
toegevoegd, bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mol,
op 2 november 2007 (rolnummer 07A984 - Rep.R. 2770) als voorlopig
bewindvoerder aan De Bois, Raymond August Therese, geboren te Mol
op 14 augustus 1950, wonende te 2400 Mol, Laar 6, bus 7 (gepubliceerd
in het Belgisch Staatsblad van 7 december 2007, bl. 60561, en onder
nr. 72724), ontheven van zijn opdracht.
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Beslissen ter vervanging van de heer De Bois, Manuel Theophiël, als
nieuwe voorlopige bewindvoerster toe te voegen aan de beschermde
persoon De Bois, Raymond August Therese : Van Overstraeten, Antje,
advocaat, kantoorhoudende te 2400 Mol, Jacob Smitslaan 52, met
algehele bevoegdheid.

Mol, 28 februari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Willy Huysmans.
(62653)

Vredegerecht van het eerste kanton Ieper

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Ieper,
verleend op 21 februari 2008, werd de heer Wildemeersch, Hendrik,
geboren te Ieper op 18 juni 1967, wonende te 8900 Ieper, Aalmoeze-
niersstraat 20/45, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren.

Hij kreeg toegewezen als voorlopige bewindvoerder, Mr. Onraet,
Christine, advocaat, kantoorhoudende te 8900 Ieper, Bloemenstraat 1,
GLVA, in vervanging van Mevr. Dhoere, Christine, wonende te
8900 Ieper, Aalmoezeniersstraat 20/45 (publicatie in het Belgisch Staats-
blad d.d. 5 januari 2001).

Ieper, 21 februari 2008.

De hoofdgriffier, (get.) W. Van Engelandt.
(62597)

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
verleend op 18 februari 2008, werd Boudour, Khadija, van Belgische
nationaliteit, geboren te Gent op 16 november 1985, zonder beroep,
ongehuwd, gedomicilieerd te 1850 Grimbergen, Grimbergse-
steenweg 40, verblijvend U.P.C. Sint-Kamillus, Krijkelberg 1, te
3360 Bierbeek, verblijvend in rechte krachtens artikel 488bis, k), B.W.,
bij haar voorlopig bewindvoerder, nog steeds niet in staat verklaard
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als nieuwe voorlopige
bewindvoerder : Demin, Geert, advocaat, kantoorhoudend te
3000 Leuven, J.P. Minckelersstraat 90.

Hierdoor komt een einde aan het mandaat van Goutry, Dominique,
advocaat, kantoorhoudend te 1780 Wemmel, steenweg op Brussel 123.

Leuven, 28 februari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veronique Verbist.
(62601)

Justice de paix du premier canton de Liège

Suite à l’inscription d’office du 28 février 2008, par ordonnance du
juge de paix du premier canton de Liège rendue le jeudi 28 février 2008,
il a été mis fin au mandat de Me Closset, Sabine, avocate, dont les
bureaux sont sis à 4020 Liège, rue de la Loi 8, en sa qualité d’adminis-
trateur provisoire de M. Bruggemans, Jacques Walther Victor Antoine,
Belge, né le 14 août 1938 à Ougrée, domicilié et demeurant à la
résidence « Gaucet », à 4020 Liège, rue Gaucet 2.

Par la même ordonnance, un nouvel administrateur provisoire a été
désigné à cette personne protégée, à savoir : Me Godin, Philippe,
avocat, ayant ses bureaux sis rue Hoyoux 60, à 4004 Herstal.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Doyen,
Anne-Françoise.

(62654)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Liège rendue
le mardi 26 février 2008, il a été mis fin au mandat de Me Closset,
Sabine, avocate, dont les bureaux sont sis à 4020 Liège, rue de la Loi 8,
en sa qualité d’administrateur provisoire de M. Cuvelier, Yves Jean José,
Belge, né le 17 décembre 1959 à Ath, garnisseur, marié, domicilié rue
Adolphe Pêcher 24/31, à 7000 Mons.

Par la même ordonnance, un nouvel administrateur provisoire a été
désigné à cette personne protégée, à savoir : Me Godin, Philippe,
avocat, ayant ses bureaux sis rue Hoyoux 60, à 4004 Herstal.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Doyen,
Anne-Françoise.

(62655)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Liège rendue
le mercredi 27 février 2008, il a été mis fin au mandat de Me Closset,
Sabine, avocate, dont les bureaux sont sis à 4020 Liège, rue de la Loi 8,
en sa qualité d’administrateur provisoire de Mme Lahaye, Alphonsine
Gertrude Julia Henriette, née le 8 novembre 1911 à Liège, veuve,
domiciliée et résidant à La Clairière de Fayenbois, avenue d’Aix-la-
Chapelle 60, à 4020 Liège.

Par la même ordonnance, un nouvel administrateur provisoire a été
désigné à cette personne protégée, à savoir : Me Godin, Philippe,
avocat, ayant ses bureaux sis rue Hoyoux 60, à 4004 Herstal.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Doyen,
Anne-Françoise.

(62656)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Liège rendue
le mercredi 27 février 2008, il a été mis fin au mandat de Me Closset,
Sabine, avocate, dont les bureaux sont sis à 4020 Liège, rue de la Loi 8,
en sa qualité d’administrateur provisoire de M. Munot, Yves Gaston
Emile, Belge, né le 6 avril 1969 à Huy, sans profession, célibataire,
domicilié rue de la Poule 4, à 4000 Liège.

Par la même ordonnance, un nouvel administrateur provisoire a été
désigné à cette personne protégée, à savoir : Me Godin, Philippe,
avocat, ayant ses bureaux sis rue Hoyoux 60, à 4004 Herstal.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Doyen,
Anne-Françoise.

(62657)

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Schaerbeek en
date du 20 février 2008 :

a) il a été mis fin au mandat de Rigoux, Luc, avocat, dont le cabinet
est établi à 1082 Bruxelles, place Dr. Schweitzer 18, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Coppens, Roger, né à Schaerbeek le
19 mars 1952, domicilié à 1030 Schaerbeek, rue Guillaume Kennis 66, à
la maison de repos « Roland-Peba »;

b) un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Muhadry, Pushtrig, avocat, dont le cabinet est établi
à 1050 Bruxelles, avenue Louise 367.

Pour copie conforme : le greffier en chef, (signé) Geert Hellinckx.
(62658)
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Justice de paix du canton de Visé

Suite à la requête déposée le 11 janvier 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Visé, rendue le 21 février 2008, Me Isabelle Biemar,
avocat, dont les bureaux sont situés rue de Campine 157, à 4000 Liège,
a été désignée administrateur provisoire de M. Eric Bonchoux, né à
Tournai le 1er novembre 1954, domicilié Vieille Voie 19, à 4670 Blegny,
en remplacement de M. Nicolas Delecluse, avocat, dont les bureaux
sont situés rue de l’Athènée 12, à 7500 Tournai, désigné à ces fonctions
par ordonnance du juge de paix du canton de Tournai le 16 juillet 2007.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet, Joseph.
(62659)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

L’an 2008, le 4 février, au greffe du tribunal de première instance de
Bruxelles, a comparu :

Mme Bettendorf, Michèle, agissant pour et au nom de son mandant,
savoir :

Mme Contino, Carmela, domiciliée à 1190 Forest, avenue du
Globe 74/27, tutrice de l’enfant mineur :

M. Dethier, Jesse Stephan Alan, né à Bruxelles le 24 octobre 1994,
domicilié à 1190 Forest, avenue du Globe 74/27;

autorisée, par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date
du 30 mars 2007,

laquelle comparante a déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la
succession de Mlle Pieltain, Christiane Pia Daniela, célibataire, née à
Karlsruhe (Allemagne) le 11 mars 1970, domiciliée en dernier lieu à
1180 Uccle, chemin de la Forêt 73, et décédée à Uccle le 17 octobre 2006,
pour compte de M. Dethier, Jesse.

Dont acte, signé, lecture faite par la comparante et le greffier.
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,

par avis recommandé, dans un délai de trois mois, à dater de l’insertion
au Moniteur belge, au notaire Marc Van Beneden, rue du Noyer 183, à
1000 Bruxelles.

(Signé) M. Van Beneden, notaire associé.
(7003)

Bij akte opgemaakt ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Tongeren, op 21 februari 2008, heeft de heer Verhoeven, Antonius
Adrianus Petrus Johannes, geboren te Goirle (Nederland) op
23 maart 1961, wonende te Lanaken, Heuvelstraat 105, handelend in
hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over Mevr. Minis, Julie
Clémence Antoinette, geboren te Maastricht (Nederland) op 2 mei 1921,
wonende te Lanaken, Heuvelstraat 105, verklaard de nalatenschap van
de heer Verhoeven, Cornelis Vincentius Antonius, geboren te
’s Hertogenbosch (Nederland) op 24 september 1926, laatst wonende te
Lanaken, Heuvelstraat 105, overleden te Genk op 11 oktober 2007, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving namens
Mevr. Minis, Julie, voornoemd, en dat hij daartoe gemachtigd werd
ingevolge beschikking van de vrederechter van het kanton Maas-
mechelen, op 5 december 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht bij aangetekend
schrijven hun rechten te doen gelden binnen de drie maanden te
rekenen vanaf de datum van de opneming van deze akte in het Belgisch
Staatsblad . Dat aangetekend schrijven moet verzonden worden aan
notaris Catherine Delwaide, te 3840 Borgloon, Graethempoort 46.

(Get.) Catherine Delwaide, notaris.
(7004)

Rechtbank van eerste aanleg te Leuven

Op 26 februari 2008.

Ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Leuven.

Voor ons, K. Grisez, griffier bij dezelfde rechtbank, is verschenen :

Pelsmaekers, Gaëtane, advocaat, kantoorhoudende te 3020 Winksele,
Arnoudt Rulenslaan 19, handelend als gevolmachtigde van Beelen,
Robert, advocaat, kantoorhoudende te 3000 Leuven, Justus Lipsius-
straat 24, handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig bewind-
voerder, hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het
eerste kanton Leuven, d.d. 3 oktober 2001, over de persoon en de
goederen van Tips, Marc Steven Maria Hendrik, geboren te Schoten op
11 mei 1961, wonende te 3000 Leuven, Tiensestraat 263/8.

De comparante verklaart ons, handelend in haar gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Tips, Henri Mathilde Marie Jean Joseph,
geboren te Leuven op 31 mei 1931, in leven laatst wonende te
3000 Leuven, Milseweg 5, en overleden te Leuven op 1 januari 2008.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een onder-
handse volmacht overhandigd.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een afschrift
vertoond van de beschikking van de vrederechter van het eerste kanton
Leuven, d.d. 21 februari 2008, waarbij Beelen, Robert, gemachtigd werd
om in naam van de voornoemde Tips, Marc, de nalatenschap van wijlen
Tips, Henri Mathilde Marie Jean Joseph, te aanvaarden onder voorrecht
van boedelbeschrijving.

Zij heeft ons tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepas-
sing van artikel 793 van het burgerlijk wetboek, woonplaats te kiezen
op het kantoor van Mr. Hugo Kuypers, notaris te 3001 Heverlee, Léon
Schreursvest 5, alwaar de schuldeisers en legatarissen zich bekend
dienen te maken.

Waarvan akte, welke de comparante, na gedane lezing, met ons, grif-
fier, heeft ondertekend.

(Get.) G. Pelsmaekers; K. Grisez.
(7005)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Suivant acte n° 08-437 passé au greffe du tribunal de
première instance de Bruxelles, le 29 février 2008 :

1. M. Braem, Joël John Yves Marie, demeurant à 1050 Ixelles, chaussée
de Wavre 220;

2. Mme Braem, Catherine Marie E., demeurant à 1030 Bruxelles, rue
Nestor de Tière 49;

3. Mme Braem, Martine Marie R., demeurant à 1800 Vilvoorde,
Warandelelaan 119;

4. Braem, Jannic John P., demeurant à 1850 Grimbergen, Mieren-
donkstraat 12,

ont déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de
Mme Museur, Marie Rose Jeanne Ghislaine, née à Berchem, actuelle-
ment Anvers le 28 mai 1928, de son vivant domiciliée à Bruxelles,
avenue du Forum 19, et décédée le 24 février 2008 à Bruxelles.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
présente insertion à Me De Muylder, Michel, notaire à 1050 Bruxelles,
avenue Louise 502/15.

Bruxelles, le 29 février 2008.

Le greffier, (signé) Philippe Mignon.
(7006)

13521BELGISCH STAATSBLAD — 06.03.2008 — MONITEUR BELGE



Suivant acte n° 08-416 passé au greffe du tribunal de
première instance de Bruxelles, le 28 février 2008, par :

Mme Boutabaa, Souad, demeurant à 1190 Forest, avenue du Pont de
Luttre 117;

Mme Boutabaa, Fawzia, demeurant à 1190 Forest, avenue Jupiter 157,
bte 3;

en qualité de : en leur nom personnel,
ont déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de
Mme Merrachi, Fatima Zohra, née à Tanger (Maroc) en 1936, de son
vivant domiciliée à Anderlecht, rue du Bien Etre 15, et décédée le
2 janvier 2008 à Anderlecht.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
présente insertion à Me Maselis, Paul, notaire à 1030 Schaerbeek,
boulevard Lambermont 336.

Bruxelles, le 28 février 2008.
Le greffier, (signé) Philippe Mignon.

(7007)

Tribunal de première instance de Liège

L’an 2008, le 26 février, au greffe du tribunal de première instance de
Liège, a comparu :

Vandenbeylaardt, Lise, avocat à 4600 Visé, rue du Berneau, agissant
en qualité d’administratrice provisoire de :

Vielvoye, Josiane, née à Liège le 22 octobre 1946, domiciliée à
4000 Liège, Montagne-Sainte-Walburge 94;

désignée à cette fonction, par ordonnance du juge de paix du
deuxième canton de Liège, rendue en date du 5 décembre 2006, et;

autorisée à cet effet, par ordonnance du même juge de paix, rendue
en date du 5 février 2008;

les 2 ordonnances sont produites en photocopie, et resteront
annexées au présent acte,
laquelle comparante a déclaré, ès qualités, accepter, sous bénéfice
d’inventaire la succession de Meeuws, Marie Léonardine, née à Liège
le 10 juillet 1922, de son vivant domiciliée à Liège 2, rue de Porto 49, et
décédée le 21 novembre 2007 à Herstal.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en son
étude à Visé, rue du Berneau 3.

Dont acte, signé, lecture faite par la comparante et le greffier, lequel
certifie avoir attiré l’attention du déclarant sur les dispositions du
troisième paragraphe de l’article 793 du Code civil.

(Signatures illisibles)
Pour extrait connforme : le greffier, (signature illisible).

(7008)

Tribunal de première instance de Namur

L’an 2008, le 28 février, au greffe du tribunal de première instance de
Namur, et par-devant nous, Jacqueline Tholet, greffier, a comparu :

Mme Hubert, Laetitia, domiciliée à 5310 Leuze, rue El Basse 18,
agissant personnellement et en sa qualité de mère exerçant l’autorité
parentale pour ses enfants mineurs :

Remience, Amandine (fille du défunt), née à Arlon le 31 janvier 2002;

Remience, Quentin (fils du défunt), né à Namur le 25 juin 2005;

domiciliés avec leur maman;

autorisée, par ordonnance de Mme le juge de paix, Micheline Gala
du canton de Gembloux-Eghezée, en date du 11 février 2008,
laquelle comparante a déclaré, en langue française, accepter, sous
bénéfice d’inventaire, la succession de M. Remience, Gilles, en son
vivant domicilié à Leuze, rue El Basse 18, et décédé à Liège, en date du
4 septembre 2007.

Dont acte requis par la comparante, qui après lecture, signe avec
nous, greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Geneviève Oswald, notaire de
résidence à 6791 Athus (Aubange), avenue de la Libération 34.

Namur, le 29 février 2008.

Le greffier, (signé) J. Tholet.
(7009)

L’an 2008, le 28 février, au greffe du tribunal de première instance de
Namur, et par-devant nous, Jacqueline Tholet, greffier, a comparu :

M. Defrenne, Luc, clerc de notaire, domicilié à 5031 Grand-Leez, rue
de Petit-Leez 79, représentant en vertu de procurations, sous seing
privé :

M. Louvrier, Luc, domicilié à 5100 Naninne, rue des Flawnées 50,
agissant en sa qualité de père, et titulaire de l’autorité parentale de son
enfant mineur :

Louvrier, Céline (fille de la défunte), née à Namur le 30 août 1992,
domiciliée à Naninne, rue des Flawnées 50;

et ce, dûment autorisé, par ordonnance rendue par Mme le juge de
paix, Mme M. M. De Soete du second canton de Namur, en date du
13 février 2008;

Mme Dormal, Maryline (fille de la défunte), domiciliée à
5100 Naninne, rue Chaudes Voies 48, agissant personnellement,

lequel comparant a déclaré, en langue française, accepter, sous bénéfice
d’inventaire, la succession de Mme Dormal, Monique, en son vivant
domiciliée à 5000 Namur, rue Piret Pauchet 14, et décédée à Namur
(Bouge), en date du 22 décembre 2007.

Dont acte requis par le comparant, qui après lecture, signe avec nous,
greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Watillon, Stéphane, notaire de
résidence à 5000 Namur, rue Joseph Saintraint 8.

Namur, le 29 février 2008.

Le greffier, (signé) J. Tholet.
(7010)

L’an 2008, le 29 février, au greffe du tribunal de première instance de
Namur, et par-devant nous, Jacqueline Tholet, greffier, a comparu :

Mme Septon, Michelle Marie R. (soeur de la défunte), née à Namur
le 4 janvier 1957, domiciliée à 5002 Saint-Servais, plateau
d’Hastedon 36, « Résidence Gardénia »,

laquelle comparante a déclaré, en langue française, accepter, sous
bénéfice d’inventaire, la succession de Mme Septon, Danielle Zelie
Michele Mariette Ghislaine, née à Namur le 14 septembre 1962,
domiciliée à en son vivant à 5002 Saint-Servais, cité d’Hastedon 17,
« Résidence Gardènia », et décédé à Namur, en date du 22 mai 2007.

Dont acte requis par la comparante, qui après lecture, signe avec
nous, Jacqueline Tholet, greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Erneux, notaire à 5000 Namur, rue
Godefroid 26.

Namur, le 29 février 2008.

Le greffier, (signé) J. Tholet.
(7011)
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Tribunal de première instance de Tournai

Par acte n° 08-134 dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 28 février 2008 :

Demeyere, Jacques, né à Warcoing le 12 juillet 1944, domicilié à
7700 Mouscron, clos de la Bleuze Tartine 57, agissant en qualité
d’administrateur provisoire des biens de :

Lagae, Simonne, née à Rekkem le 14 décembre 1920, résidant au
« Home Vandevelde », avenue Royale 5, à 7700 Mouscron;

désigné à cette fonction, par jugement du tribunal de
première instance de Tournai du 26 novembre 2002, et;

autorisé, par ordonnance prononcée le 19 février 2008, par M. le juge
de paix de Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mouscron,
lequel comparant, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré vouloir
accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de Bauwens, Armand
Richard, né à Renaix le 1er août 1920, en son vivant domicilié à
Mouscron, avenue Royale 5, décédé à Mouscron le 23 janvier 2008.

Les crénciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois, de la
présente insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me Alain Mahieu, notaire associé
à 7700 Mouscron, rue de la Station 80.

Tournai, le 28 février 2008.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden.

(7012)

Par acte n° 08-128 dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 27 février 2008 :

Me Geert De Mets, avocat à 7800 Ath, avenue Léon Jouret 41,
remplaçant Me Walter Broothaers, avocat à 3090 Overijse, Esdoornen-
laan 5, agissant en qualité d’administrateur provisoire de :

Morisse, Paul, né à Brakel le 30 novembre 1955, domicilié à
3090 Overijse, Sint-Jansbergdreef 16;

désigné à cette fonction, par ordonnance du 1er février 2005, et;

autorisé, par ordonnance du 13 décembre 2007, prononcées par
Mme le juge de paix du canton d’Overijse-Zaventem, siège d’Overijse,
lequel comparant, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré vouloir
accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de Dubois, Paula
Elise, née le 13 octobre 1929 à Wannebecq, en son vivant domiciliée à
Ellezelles, rue Notre-Dame 43, décédée à Ellezelles le 27 mars 2007.

Les crénciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois, de la
présente insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me Robert Jacques, notaire de
résidence à 7800 Ath, rue de la Bienfaisance 7.

Tournai, le 27 février 2008.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden.

(7013)

Gerechtelijk akkoord − Concordat judiciaire

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 28 février 2008, le tribunal de commerce de Namur
a accordé, jusqu’au 28 août 2008, le sursis provisoire à la SA Ariam,
ayant son siège social rue du Château de Fay 6, à 5140 Sombreffe,
inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0457.586.315, ayant pour activité, le
commerce de gros en appareils électroménagers.

Le tribunal a désigné M. Christophe Remon, réviseur d’entreprises à
Namur, avenue Cardinal Mercier 13, en qualité de commissaire au
sursis.

Les créanciers sont invités à faire leurs déclarations de créances, avec
pièce à l’appui, au greffe du tribunal de commerce de Namur, rue du
Collège 37, avant le 9 avril 2008.

Il sera statué le 18 août 2008, à 11 h 30 m, au palais de justice de
Namur, salle des audiences du tribunal de commerce de Namur,
1er étage, sur l’octroi du sursis définitif.

Le greffier, (signé) N. Perat.
(7014)

Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 26 februari 2008, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening, het
faillissement van de BVBA MR Consulting, Jan Frans Willemsstraat 1,
1800 Vilvoorde.

Ondernemingsnummer 0405.080.314.

Curator : Mr. Asscherickx, Bertrand.

Vereffenaar : onbekend.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(7015)

Bij vonnis van 26 februari 2008, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening, het
faillissement van Boeykens, Dirk, Nanovestraat 71, 1745 Mazenzele.

Ondernemingsnummer 0860.137.305.

Curator : Mr. Asscherickx, Bertrand.

Vereffenaar : Boeykens, Dirk.

Werd verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(7016)

Bij vonnis van 26 februari 2008, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij ontoereikend actief,
het faillissement van Janssens, Claude, Kerkstraat 84, 1640 Sint-Gene-
sius-Rode.

Ondernemingsnummer 0554.404.290.

Curator : Mr. Asscherickx, Bertrand.

Vereffenaar : Janssens, Claude.

Werd verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(7017)

Bij vonnis van 26 februari 2008, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief,
het faillissement van de BVBA Sanital, Tervuursesteenweg 242,
1981 Hofstade.

Ondernemingsnummer 0428.954.784.

Curator : Mr. Asscherickx, Bertrand.

Vereffenaar : Rudolf De Vos, Lange Schipstraat 19/1, te
2800 Mechelen.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(7018)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 26 février 2008, le tribunal de commerce de
Bruxelles a déclaré close par faute d’actif, la faillite de la SA Shmic
Holding, rue de la Victoire 106, 1060 Bruxelles-6.

Numéro d’entreprise 0463.589.823.

Curateur : Me Van Doosselaere, Thierry.

Liquidateur : Guy Verhaeghe de Naeyer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(7019)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 26 februari 2008, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief,
het faillissement van de NV Shmic Holding, Overwinningsstraat 106,
1060 Brussel-6.

Ondernemingsnummer 0463.589.823.

Curator : Mr. Van Doosselaere, Thierry.

Vereffenaar : Guy Verhaeghe de Naeyer.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(7019)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 26 février 2008, le tribunal de commerce de
Bruxelles a déclaré close par faute d’actif, la faillite de la SPRL Délice,
chaussée de Haecht 645, 1030 Schaerbeek.

Numéro d’entreprise 0860.628.639.

Curateur : Me Asscherickx, Bertrand.

Liquidateur : Camille Chalhoub, rue Al Hamra 151, à 11500 Beyrouth.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(7020)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 26 februari 2008, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief,
het faillissement van de BVBA Delice, Haachtsesteenweg 645,
1030 Schaarbeek.

Ondernemingsnummer 0860.628.639.

Curator : Mr. Asscherickx, Bertrand.

Vereffenaar : Camille Chalhoub, rue Al Hamra 151, te 11500 Beyrouth.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(7020)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 26 février 2008, le tribunal de commerce de
Bruxelles a déclaré close par liquidation, la faillite de la Investment and
Real Estate Belgium (I.R.E.B.), rue Fulton 17, 1030 Schaerbeek.

Numéro d’entreprise 0438.120.195.

Curateur : Me Asscherickx, Bertrand.

Liquidateur : Ameryckx, Daniel.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(7021)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 26 februari 2008, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening, het
faillissement van Investment and Real Estate Belgium (I.R.E.B.), Fulton-
straat 17, 1030 Schaarbeek.

Ondernemingsnummer 0438.120.195.

Curator : Mr. Asscherickx, Bertrand.

Vereffenaar : Ameryckx, Daniel.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.

(7021)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 26 février 2008, le tribunal de commerce de
Bruxelles a déclaré close par liquidation, la faillite de la SA Weisspunkt,
place R. Shuman 6, 1040 Etterbeek.

Numéro d’entreprise 0438.324.489.

Curateur : Me De Mot, Lodewijk.

Liquidateur : inconnu.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(7022)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 26 februari 2008, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening, het
faillissement van de NV Weisspunkt, R. Schumanplein 6, 1040 Etter-
beek.

Ondernemingsnummer 0438.324.489.

Curator : Mr. De Mot, Lodewijk.

Vereffenaar : onbekend.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.

(7022)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
28 februari 2008, is Dance Groove BVBA, Graaf van Egmontstraat 11,
2000 Antwerpen-1, café’s en bars, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0879.688.446.

Curator : Mr. Claes, Dominique, Everdijstraat 43, 2000 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 28 maart 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 26 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (7023)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
28 februari 2008, is Qlik.be BVBA, Melkerijstraat 4/32, 2910 Essen,
uitgeverijen van software, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0866.687.575.

Curator : Mr. Cools, Veerle, Mechelsesteenweg 12, 6e verdieping,
2000 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 28 maart 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 26 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (7024)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
28 februari 2008, is LAC Invest NV, Rodestraat 44, 2000 Antwerpen-1,
tussenpersoon in de handel, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0869.718.430.

Curator : Mr. De Leur, Karen, Alice Nahonlei 74, 2900 Schoten.

Datum van de staking van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 28 maart 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 26 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (7025)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
28 februari 2008, is Paua BVBA, Grote Markt 60, 2000 Antwerpen-1, de
inrichting, meubilering en uitbating voor eigen rekening of voor
rekening van derden van alle vrijetijdsbestedingen, bij dagvaarding,
failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0404.999.645.

Curator : Mr. De Ferm, Patrick, Ringlaan 138, 2170 Merksem
(Antwerpen).

Datum van de staking van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 28 maart 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 26 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (7026)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
28 februari 2008, is Viam BVBA, Kaasrui 11, 2000 Antwerpen-1, cafés,
bij dagvaarding, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0474.625.849.

Curator : Mr. Dejosse, Wim, Schermersstraat 30, 2000 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 28 maart 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 26 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (7027)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
28 februari 2008, is Biriba Bar BVBA, Huikstraat 19, 2000 Antwerpen-1,
kleinhandel in groenten en fruit, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0448.107.138.

Curator : Mr. De Pretre, Luc, Paleisstraat 47, 2018 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 28 maart 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 26 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (7028)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
28 februari 2008, is Sopal BVBA, Rubenslei 28A, 2018 Antwerpen-1,
groothandel in diamant en andere edelstenen, bij dagvaarding, failliet
verklaard.

Ondernemingsnummer 0866.079.049.

Curator : Mr. Elants, Anne-Marie, Kasteeldreef 29, 2900 Schoten.

Datum van de staking van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 28 maart 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 26 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (7029)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
28 februari 2008, is The Engine Room Club BVBA, Straatsburgdok-
Noordkaai 29/24, 2030 Antwerpen-3, zakelijke dienstverlening, bij
dagvaarding, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0475.859.729.

Curator : Mr. Geerinckx, Herlinda, Sint-Augustinuslaan 3,
2610 Wilrijk (Antwerpen).

Datum van de staking van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 28 maart 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 26 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (7030)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
28 februari 2008, is Allst Belux BVBA, Kasteelpleinstraat 35/1,
2000 Antwerpen-1, eetgelegenheden met beperkte bediening, bij
dagvaarding, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0440.763.050.

Curator : Mr. Aernaudts, Linda, Frankrijklei 37, bus 12,
2000 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 28 maart 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 26 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (7031)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
28 februari 2008, is Meat Xpres Vanbecelaere GCV, met zetel te
2660 Hoboken (Antwerpen), Oudestraat 84, ondersteunende activi-
teiten in verband met de veeteelt, ondernemingsnummer 0473.986.342;
Vanbecelaere, Dirk Francky André, zaakvoerder, geboren te Roeselare
op 30 maart 1959, wonende te 8553 Zwevegem, Eikenlaan 24, bij
dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Bergmans, Jan, Eikenstraat 80, 2840 Rumst.

Datum van de staking van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 28 maart 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 26 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (7032)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
28 februari 2008, is Vandenplas, Gaston Jean Louis, handelaar, geboren
te Wilrijk op 20 augustus 1958, wonende te 2100 Deurne, Cornelis
Dyckstratelaan 24, posterijen en koeriers, bij dagvaarding, failliet
verklaard.

Ondernemingsnummer 0865.279.491.

Curator : Mr. Bosmans, Hendrik, Amerikalei 27, bus 8,
2000 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 28 maart 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 26 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (7033)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
28 februari 2008, is Steelworks Essen BVBA, Rijkmakerlaan 7,
2910 Essen, vervaardiging van machines en werktuigen voor de land-
bouw en bosbouw, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0874.777.969.

Curator : Mr. Bruneel, Gregory, Amerikalei 22, 2000 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 28 maart 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 26 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (7034)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
28 februari 2008, is Den Ambiance BVBA, Statieplaats 14,
2620 Hemiksem, verkoop aan de toog van eetwaren en dranken die ter
plaatse verbruikt worden en in het algemeen in een wegwerpverpak-
king aangeboden worden in cafetaria’s, bij dagvaarding, failliet
verklaard.

Ondernemingsnummer 0865.386.290.

Curator : Mr. Bruneel, Jacques, Amerikalei 22, 2000 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 28 maart 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 26 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (7035)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
28 februari 2008, is Oguz BVBA, Onderwijsstraat 47/1,
2060 Antwerpen-6, detailhandel in niet-gespecialiseerde winkels
waarbij voedings- en genotmiddelen overheersen, bij dagvaarding, fail-
liet verklaard.

Ondernemingsnummer 0474.930.311.

Curator : Mr. Caeymaex, André, Prins Boudewijnlaan 177-181,
2610 Wilrijk (Antwerpen).

Datum van de staking van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 28 maart 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 26 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (7036)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
28 februari 2008, is X-File BVBA, Hondsberg 16, 2910 Essen, distributie
van films en video- en televisieprogramma’s, op bekentenis, failliet
verklaard.

Ondernemingsnummer 0480.143.466.

Curator : Mr. Van Raemdonck, Marc, Mechelsesteenweg 166,
2018 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 28 februari 2008.
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Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 28 maart 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 26 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (7037)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
28 februari 2008, is AB Actis Benelux BVBA, Suikerrui 13,
2000 Antwerpen-1, adviesbureaus op het gebied van bedrijfsbeheer, op
bekentenis, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0461.391.188.

Curator : Mr. Van Reempts, Bart, Amerikalei 160, 2000 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 28 maart 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 26 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (7038)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
28 februari 2008, is AWAB BVBA, Kroonstraat 78, 2140 Borgerhout
(Antwerpen), tussenpersoon in de handel, op bekentenis, failliet
verklaard.

Ondernemingsnummer 0870.564.706.

Curator : Mr. Vercraeye, Peter, Britselei 76, 2000 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 28 maart 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 26 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (7039)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
28 februari 2008, is Barter-Bizz CVBA, Kernenergiestraat 67,
2610 Wilrijk (Antwerpen), ruilhandel-trade, op bekentenis, failliet
verklaard.

Ondernemingsnummer 0867.373.703.

Curator : Mr. Van Steenwinkel, Johan, J. Van Rijswijcklaan 164,
2020 Antwerpen-2.

Datum van de staking van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 28 maart 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 26 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (7040)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
28 februari 2008, is Pink Diamond BVBA, Vlaamsekaai 6,
2000 Antwerpen-1, restaurants van het traditionele type, op bekentenis,
failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0883.224.887.

Curator : Mr. Vermeersch, Nathalie, Maria-Henriëttalei 1,
2018 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 28 maart 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 26 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (7041)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
28 februari 2008, is Southsite NV, in vereffening, Gentplaats 1,
2000 Antwerpen-1, op bekentenis, failliet verklaard en afgesloten bij
ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0449.773.954.

Vereffenaar : Mr. J. Hendrickx, Lange Lozanastraat 24,
2018 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 28 februari 2008.

Geen aanstelling van een curator en een rechter-commissaris.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (7042)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
13 februari 2008, werd het faillissement De Keyser, Frank Marcel, De
Pintelaan 65, 9000 Gent, afgesloten wegens ontoereikend activa.

Ondernemingsnummer 0587.974.507.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

De hoofdgriffier : (get.) R. Van de Wynkele.
(7043)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
13 februari 2008, werd het faillissement Pattyn, Didier Cyriel Elza,
Peperstraat 113, 9900 Eeklo, afgesloten wegens ontoereikend activa.

Ondernemingsnummer 0711.662.175.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

De hoofdgriffier : (get.) R. Van de Wynkele.
(7044)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
13 februari 2008, werd het faillissement Hoste, Alain, De Kerckhove-
straat 13, 9180 Moerbeke, afgesloten wegens ontoereikend activa.

Ondernemingsnummer 0879.557.594.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

De hoofdgriffier : (get.) R. Van de Wynkele.
(7045)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
19 februari 2008, werd het faillissement Vereecken, Patrick,
Kwaadham 41, 9000 Gent, afgesloten wegens ontoereikend activa.

Ondernemingsnummer 0589.786.724.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.
De hoofdgriffier : (get.) R. Van de Wynkele.

(7046)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
19 februari 2008, werd het faillissement Trading Lines Int. BVBA,
Peene 5, 9185 Wachtebeke, afgesloten wegens ontoereikend activa.

Ondernemingsnummer 0465.842.894.

Worden beschouwd als vereffenaar :

Danielle Verhoeven, wonende te 8400 Oostende, Van Isegheur-
laan 103/15.

De hoofdgriffier : (get.) R. Van de Wynkele.
(7047)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
19 februari 2008, werd het faillissement Makla BVBA, Zwijnaardse-
steenweg 772, 9000 Gent, afgesloten wegens ontoereikend activa.

Ondernemingsnummer 0867.240.970.

Worden beschouwd als vereffenaar :

Nejari Belhad Ali Samy, met laatst gekend adres te 1020 Brussel,
Marie Christine 201.

De hoofdgriffier : (get.) R. Van de Wynkele.
(7048)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
19 februari 2008, werd het faillissement De Nieuwen Perenboom BVBA,
Perenboomstraat 29, 9180 Moerbeke, afgesloten wegens ontoereikend
activa.

Ondernemingsnummer 0859.800.278.

Worden beschouwd als vereffenaar :

Peggy Vissers, met laatst gekend adres Kruisstraat 48/A, 9180 Moer-
beke-Waas.

De hoofdgriffier : (get.) R. Van de Wynkele.
(7049)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
7 februari 2008, werd het faillissement PC Health BVBA, Tramstraat 60,
9070 Destelbergen, afgesloten wegens ontoereikend activa.

Ondernemingsnummer 0474.956.342.

Worden beschouwd als vereffenaar :

Roland Callewaert, volgens aangifte faillissement wonende te
9070 Destelbergen (Heusden), Kruisstraat 6.

De hoofdgriffier : (get.) R. Van de Wynkele.
(7050)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
13 februari 2008, werd het faillissement Continental Green Belgium NV,
steenweg 146B, 9810 Nazareth, afgesloten wegens ontoereikend activa.

Ondernemingsnummer 0467.208.319.

Worden beschouwd als vereffenaar :

De Klerck, Christian, wonende te 9800 Deinze, Volhardingslaan 10,
bus 1.

De hoofdgriffier : (get.) R. Van de Wynkele.
(7051)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
15 februari 2008, werd het faillissement Klavertje Vier BVBA,
Kortrijksesteenweg 32, 9830 Sint-Martens-Latem, door vereffening
beëindigd.

Ondernemingsnummer 0471.765.636.

Worden beschouwd als vereffenaar :

Inge Roets, laatst wonende te 8300 Knokke-Heist, Lippens-
laan 214/52, doch sedert 8 december 2006.

De hoofdgriffier : (get.) R. Van de Wynkele.
(7052)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
15 februari 2008, werd het faillissement Ilknur BVBA, Wondelgem-
straat 117A, 9000 Gent, door vereffening beëindigd.

Ondernemingsnummer 0459.359.138.

Worden beschouwd als vereffenaar :

Akbulut Saadet, wonende te 9000 Gent, Jozef II-straat 67.
De hoofdgriffier : (get.) R. Van de Wynkele.

(7053)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
15 februari 2008, werd het faillissement Lys-Lieve NV, Singel 22,
9000 Gent, door vereffening beëindigd.

Ondernemingsnummer 0401.077.479.

Worden beschouwd als vereffenaar :

Andrea Cattaneo Della Volta, wonende te Via Contonale 8a, te
6900 Lugano (Zwitserland).

De hoofdgriffier : (get.) R. Van de Wynkele.
(7054)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
7 februari 2008, werd het faillissement Imofinas BVBA, Keuzekouter 53,
9031 Drongen, door vereffening beëindigd.

Ondernemingsnummer 0417.198.582.

Worden beschouwd als vereffenaars :

Albin Bisschop, wonende te 9031 Gent (Drongen), Keuzekouter 53,
en Emiel Van De Steene, wonende te 9000 Gent, H. Frère Orbanlaan 316.

De hoofdgriffier : (get.) R. Van de Wynkele.
(7055)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
19 februari 2008, werd het faillissement Hipa BVBA, Rooigemlaan 501,
9000 Gent, door vereffening beëindigd.

Ondernemingsnummer 0860.149.280.

Worden beschouwd als vereffenaar :

Rouwens, Hilde, wonende te 9000 Gent, Gravin Johannastraat 5.
De hoofdgriffier : (get.) R. Van de Wynkele.

(7056)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
19 februari 2008, werd het faillissement Drukkerij Pauwels NV, Kerk-
straat 93, 9900 Eeklo, door vereffening beëindigd.

Ondernemingsnummer 0401.037.788.

Worden beschouwd als vereffenaar :

Hubert Pauwels, wonende te 9900 Eeklo, Stationsstraat 54, bus 1.
De hoofdgriffier : (get.) R. Van de Wynkele.

(7057)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
11 februari 2008, werd het faillissement De Grauwe, Frans, Recht-
straat 45, 9080 Lochristi, door vereffening beëindigd.

Ondernemingsnummer 0721.125.912.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
De hoofdgriffier : (get.) R. Van de Wynkele.

(7058)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
11 februari 2008, werd het faillissement Fret, Benny, Dampoortstraat 12,
9000 Gent, door vereffening beëindigd.

Ondernemingsnummer 0862.976.930.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
De hoofdgriffier : (get.) R. Van de Wynkele.

(7059)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
27 februari 2008, op bekentenis, vierde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake « ES+ » BVBA, volgens K.B.O. : onderneming voor
verhuur en lease van sport-, recreatieartikelen en kampeerartikelen,
sport- en recreatieonderwijs, zelfstandig werkende sportbeoefenaars,
-instructuurs en -begeleiders, groothandel in sport- en kampeerarti-
kelen, met uitzondering van fietsen, sinds 2004 engineeringsbureau,
met maatschappelijke zetel gevestigd te 9040 Sint-Amandsberg, Oscar
De Reusestraat 39, en hebbende als ondernemingsnum-
mer 0454.227.739.

Rechter-commissaris : de heer Hugo Van Hoecke.

Datum staking van de betalingen : 26 februari 2008.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 26 maart 2008.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 9 april 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Herlinda Galaude, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Willem van Nassaustraat 4.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
C. Van Kerckhove.

(7060)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
27 februari 2008, op bekentenis, vierde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake New Denia BVBA, eetgelegenheid met volledige
bediening, discotheek, dancing, met maatschappelijke zetel gevestigd
te 9080 Lochristi, Denen 161, en hebbende als ondernemings-
nummer 0881.027.541.

Rechter-commissaris : de heer Etienne Dielman.

Datum staking van de betalingen : 26 februari 2008.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 26 maart 2008.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 9 april 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Johan Ghekiere, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Coupure 15.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
C. Van Kerckhove.

(7061)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 28 februari 2008, de faillietverklaring, op dagvaarding,
uitgesproken van MDA BVBA, Vijverstraat 24A, bus 4, te 3500 Hasselt.

Ondernemingsnummer 0473.575.675.

Handelswerkzaamheid : ombouwen van toestellen.

Dossiernummer : 6169.

Rechter-commissaris : de heer H. Bours.

Curator : Mr. Naudts, Luc, Springstraat 12, te 3530 Houthalen.

Tijdstip ophouden van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 30 maart 2008.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
10 april 2008.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) V. Achten.

(7062)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 28 februari 2008, de faillietverklaring, op dagvaarding,
uitgesproken van Knaepen, Sofie, Cellebroedersstraat 3/1, te
3500 Hasselt.

Ondernemingsnummer 0870.049.913.

Handelswerkzaamheid : kapsalon.

Dossiernummer : 6170.

Rechter-commissaris : de heer H. Bours.

Curator : Mr. Naudts, Luc, Springstraat 12, te 3530 Houthalen.

Tijdstip ophouden van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 30 maart 2008.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
10 april 2008.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) V. Achten.

(7063)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 28 februari 2008, de faillietverklaring, op bekentenis,
uitgesproken van Winson Watch NV, Verbrande Brugsesteenweg 145,
te 1850 Grimbergen.

Ondernemingsnummer 0428.825.617.

Handelswerkzaamheid : verkoop juwelen en uurwerken.

Dossiernummer : 6175.

Rechter-commissaris : de heer H. Bours.

Curator : Mr. Naudts, Luc, Springstraat 12, te 3530 Houthalen.

Tijdstip ophouden van betaling : 28 augustus 2007.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 30 maart 2008.
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Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
10 april 2008.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) V. Achten.

(7064)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 28 februari 2008, de faillietverklaring, op bekentenis,
uitgesproken van ’T Spelthof BVBA, Nielstraat 32, te 3890 Gingelom.

Ondernemingsnummer 0478.286.511.

Handelswerkzaamheid : catering/traiteur.

Dossiernummer : 6174.

Rechter-commissaris : de heer H. Bours.

Curator : Mr. Naudts, Luc, Springstraat 12, te 3530 Houthalen.

Tijdstip ophouden van betaling : 3 oktober 2007.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 30 maart 2008.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
10 april 2008.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) V. Achten.

(7065)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 28 februari 2008, de faillietverklaring, op bekentenis,
uitgesproken van Geron, Peter, Hoogstraat 102, te 2400 Mol.

Ondernemingsnummer 0773.296.767.

Handelswerkzaamheid : café/meedrinkzaak.

Dossiernummer : 6173.

Rechter-commissaris : de heer H. Bours.

Curator : Mr. Naudts, Luc, Springstraat 12, te 3530 Houthalen.

Tijdstip ophouden van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 30 maart 2008.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
10 april 2008.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) V. Achten.

(7066)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 28 februari 2008, de faillietverklaring, op bekentenis,
uitgesproken van Kaplan Serkan, Stationsstraat 111/1/1, te 3530 Hout-
halen.

Ondernemingsnummer 0872.301.697.

Handelswerkzaamheid : kruidenierswinkel.

Dossiernummer : 6172.

Rechter-commissaris : de heer H. Bours.

Curator : Mr. Naudts, Luc, Springstraat 12, te 3530 Houthalen.

Tijdstip ophouden van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 30 maart 2008.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
10 april 2008.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) V. Achten.

(7067)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 28 februari 2008, de faillietverklaring, op bekentenis,
uitgesproken van Van Ruyssevelt, Werner, Grootveldstraat 37, te
3550 Heusden (Limburg).

Ondernemingsnummer 0874.918.521.

Handelswerkzaamheid : koerier.

Dossiernummer : 6171.

Rechter-commissaris : de heer H. Bours.

Curator : Mr. Naudts, Luc, Springstraat 12, te 3530 Houthalen.

Tijdstip ophouden van betaling : 28 februari 2008.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 30 maart 2008.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
10 april 2008.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) V. Achten.

(7068)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 28 februari 2008, het faillissement op naam van Burotronic
NV, Centrum-Zuid 1079, te 3530 Houthalen, gesloten verklaard.

Ondernemingsnummer 0439.002.204.

Dossiernummer : 5197.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Koen Meyers, Rekemstraat 70, te Rekem.
Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier :

(get.) V. Achten.
(7069)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 28 februari 2008, het faillissement op naam van Avamina
BVBA, Baan naar Bree 12, te 3990 Peer, gesloten verklaard.

Ondernemingsnummer 0470.956.279.

Dossiernummer : 5890.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Adel Youssef, Violetstraat 15, te 2060 Antwerpen.
Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier :

(get.) V. Achten.
(7070)
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De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 28 februari 2008, het faillissement op naam van JVS Consul-
ting BVBA, Koningsstraat 58/3, te 3970 Leopoldsburg, gesloten
verklaard.

Ondernemingsnummer 0472.858.667.

Dossiernummer : 5884.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Johan Van Samang, Koningsstraat 58/3, te 3970 Leopoldsburg.
Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier :

(get.) V. Achten.
(7071)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 28 februari 2008, het faillissement op naam van Prefect
BVBA, Steenbergstraat 33, te 3583 Paal, gesloten verklaard.

Ondernemingsnummer 0420.398.790.

Dossiernummer : 5580.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Schraeyen, François, Steenbergstraat 33, te 3583 Beringen.
Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier :

(get.) V. Achten.
(7072)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 28 februari 2008, het faillissement op naam van M en G
Delivery BVBA, Raamstraat 11A, te 3500 Hasselt, gesloten verklaard.

Ondernemingsnummer 0455.767.069.

Dossiernummer : 5873.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Herman Jacobs, Groenpoort 33, te 3980 Tessenderlo.
Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier :

(get.) V. Achten.
(7073)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 28 februari 2008, het faillissement op naam van Easy Shop-
ping BVBA, Zwartenhoekstraat 13, te 3945 Ham, gesloten verklaard.

Ondernemingsnummer 0450.762.364.

Dossiernummer : 5885.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Salmon, Charles, Zwartenhoekstraat 13, te 3945 Ham.
Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier :

(get.) V. Achten.
(7074)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 28 februari 2008, het faillissement op naam van Roosen,
Agnes Krista Alberta, doch zonder vaste verblijfplaats, Diester-
steenweg 86, te 3583 Paal, gesloten verklaard.

Ondernemingsnummer 0867.103.388.

Dossiernummer : 5598.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief - verschoonbaar (art. 73 F.).
Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier :

(get.) V. Achten.
(7075)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
28 februari 2008, werd BVBA ’T Schandaal, met zetel te 3200 Aarschot,
Dorpstraat 31, en met als activiteiten café-bar, tapgelegenheid, met
ondernemingsnummer 0477.609.786, in staat van faillissement
verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curatoren : Mrs. Dirk De Maeseneer; Johan Mommaerts en Steven
Nysten, advocaten te 3000 Leuven, Philipslaan 20.

Rechter-commissaris : R. Corten.

Staking van de betalingen : 27 februari 2008.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 28 maart 2008 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 8 april 2008.

De hoofdgriffier : (get.) M. Plevoets.
(7076)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
28 februari 2008, werd BVBA De Groene Tuin, met zetel te 3111 Weze-
maal, Langestraat 133, en met als activiteiten eetgelegenheid, met
ondernemingsnummer 0885.544.672, in staat van faillissement
verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curatoren : Mrs. Dirk De Maeseneer; Johan Mommaerts en Steven
Nysten, advocaten te 3000 Leuven, Philipslaan 20.

Rechter-commissaris : R. Corten.

Staking van de betalingen : 27 februari 2008.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 28 maart 2008 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 8 april 2008.

De hoofdgriffier : (get.) M. Plevoets.
(7077)

Tribunal de commerce d’Arlon

Par jugement du 28 février 2008, le tribunal de commerce d’Arlon a
déclaré en faillite, sur aveu, Mme Gillin, Marie-Claire, née à Chiny le
2 juin 1950, domiciliée à 6820 Florenville, place Albert Ier 20, inscrite au
registre de la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0718.496.915,
pour l’activité commerciale de café et restaurant à l’enseigne « La
Brasserie du Marché ».

Le curateur est Me Carine Thomas, avocat à 6760 Virton, rue
d’Arlon 25.

Les créances doivent être déclarées au greffe de ce tribunal, palais de
justice, bâtiment A, place Schalbert, à 6700 Arlon, avant le 30 mars 2008.

Dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe du tribunal de ce siège par le curateur le 24 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) J.-L. Godiscal.
(7078)
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Par jugement du 28 février 2008, le tribunal de commerce d’Arlon a
déclaré en faillite, sur aveu, M. Bouamara, Belaïd, né à Ait-Bouaddou
(Algérie) le 13 avril 1964, domicilié à F-54350 Mont-Saint-Martin
(France), rue des Marronniers 6, inscrit au registre de la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0881.994.373, pour l’activité
commerciale de restauration de type rapide, à 6700 Arlon, Centre
commercial de l’Hydrion, à l’enseigne « Soda Croq ».

Le curateur est Me Carine Thomas, avocat à 6760 Virton, rue
d’Arlon 25.

Les créances doivent être déclarées au greffe de ce tribunal, palais de
justice, bâtiment A, place Schalbert, à 6700 Arlon, avant le 30 mars 2008.

Dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe du tribunal de ce siège par le curateur le 24 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) J.-L. Godiscal.
(7079)

Par jugement du 28 février 2008, le tribunal de commerce d’Arlon a
déclaré en faillite, sur assignation, la SPRL 6 M’S, dont le siège social
est établi à 6760 Ethe (Virton), place Os Onous 3, inscrite au registre de
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0873.602.388, pour
l’activité de cafés et bars.

Le curateur est Me Nathalie Crochet, avocat à 6700 Arlon, avenue
Tesch 22.

Les créances doivent être déclarées au greffe de ce tribunal, palais de
justice, bâtiment A, place Schalbert, à 6700 Arlon, avant le 30 mars 2008.

Dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe du tribunal de ce siège par le curateur le 24 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) J.-L. Godiscal.
(7080)

Par jugement du 28 février 2008, le tribunal de commerce d’Arlon a
déclaré en faillite, sur aveu, M. Faivre, Pascal Marcelin, né à Dôme
(France) le 26 octobre 1962, domicilié à 6760 Ethe (Virton), rue Ville-
Basse 94, inscrit au registre de la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0695.367.264, pour l’activité de carreleur.

Le curateur est Me Nathalie Crochet, avocat à 6700 Arlon, avenue
Tesch 22.

Les créances doivent être déclarées au greffe de ce tribunal, palais de
justice, bâtiment A, place Schalbert, à 6700 Arlon, avant le 30 mars 2008.

Dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe du tribunal de ce siège par le curateur le 24 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) J.-L. Godiscal.
(7081)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 25 février 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de
M. Pasquale Tartaglia, né à Charleroi le 3 avril 1956, domicilié à
6211 Mellet, rue Alphonse Helsen 16, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0762.183.735.

Curateur : Me Thierry L’Hoir, avocat à 6210 Frasnes-lez-Gosselies,
rue Reine Astrid 62.

Juge-commissaire : Benoît Hardy.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
25 février 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 24 mars 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 21 avril 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(7082)

Par jugement du 25 févriere 2008, la première chambre du tribunal
de commerce de Charleroi a reporté la date de cessation des paiements
de M. Hakim Sahli, né à La Hestre le 24 avril 1973, domicilié à
7160 Chapelle-lez-Herlaimont, rue du Monument 8, inscrit à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0871.683.768, et l’a fixée au
24 juin 2007.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(7083)

Par jugement du 25 février 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé anticipativement la fin du sursis
définitif accordé à la SA Tracogaz, dont le siège social est établi à
7180 Seneffe, Zoning industriel, zone B, enregistrée auprès de la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0412.995.514, par jugement
du 13 juillet 2006, et ayant pris cours le 19 juillet 2006 et à donné
décharge aux commissaires au sursis de leur mission.

Autorise l’exécution provisoire du présent jugement.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(7084)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 28 février 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur aveu, la faillite de la SPRL Automation Electricité
Industrie, en abrégé « A.E.I. », établie et ayant son siège social à
4632 Soumagne (Cerexhe-Heuseux), rue du Centenaire 9, pour l’exploi-
tation d’une entreprise de travaux d’installation électrique, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0475.203.493.

Curateurs : Mes Pierre Henfling et Raphaël Davin, avocats à
4000 Liège, rue des Augustins 32.

Juge-commissaire : M. Alain Niessen.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 9 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(7085)

Par jugement du 20 février 2008, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, par liquidation d’actif, la faillite ouverte à charge de la
SA Les Calins de Rocourt, ayant eu son siège social à 4000 Liège,
chaussée de Tongres 433, B.C.E. n° 0454.850.123, et déclaré la société
inexcusable et dissoute.

En application de l’article 185 du Code des sociétés est indiqué
comme liquidateur M. Marcel Mulquet, organe dirigeant.

Les curateurs, (signé) Mes Dominique Collin et Jean-Paul Tasset,
avocats, quai Marcellis 4/11, 4020 Liège.

(7086)
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Par jugement du 20 février 2008, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, par liquidation d’actif, la faillite ouverte à charge de
M. Jean-françois Carlin, domicilié à 4577 Modave, route de Strée 6,
B.C.E. n° 0722.496.382, et déclaré le failli excusable.

Les curateurs, (signé) Mes Dominique Collin et Jean-Paul Tasset,
avocats, quai Marcellis 4/11, 4020 Liège.

(7087)

Par jugement du 20 février 2008, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, par liquidation d’actif, la faillite ouverte à charge de
M. Ramine Ghassabe Ebrahimi, domicilié à 4340 Awans, rue de
l’Eglise 1/A000, B.C.E. n° 0597.580.475, et déclaré le failli excusable.

Les curateurs, (signé) Mes Dominique Collin et Jean-Paul Tasset,
avocats, quai Marcellis 4/11, 4020 Liège.

(7088)

Par jugement du tribunal de commerce de Liège du 20 février 2008,
il a été procédé à la clôture, par liquidation, de la faillite de M. Antonio
d’Intino, domicilié à 4561 Herve (Battice), bois de Herve 28, inscrit à la
B.C.E. sous le numéro 0774.243.211, la même décision ayant déclaré le
failli excusable.

Le curateur, (signé) Me Alain Bodeus, avocat, rue du Limbourg 50,
4000 Liège.

(7089)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 28 février 2008, le tribunal de commerce de Mons a
déclaré la faillite, sur aveu, de Vlasselaer, Laurent, né à Ixelles le
8 avril 1979, domicilié à 7850 Enghien, rue des Eteules 36, bte 2,
exploitant un restaurant, sous la dénomination « Chez Romain et
Tristan », à 7850 Enghien, rue d’Hérinnes 54, B.C.E. n° 0545.720.218.

Curateur : Me Bernard Popyn, Croix-Place 7, 7000 Mons.

Cessation des paiements : provisoirement le 28 février 2008.

Dépôt des déclarations de créances pour le 27 mars 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 15 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(7090)

Par jugement du 28 février 2008, le tribunal de commerce de Mons a
prononcé la révocation du sursis définitif et a déclaré la faillite, sur
aveu, de la société Rotary Nozzle International SA, en abrégé RNI, dont
le siège social est sis à 7330 Saint-Ghislain, rue de la Verrerie 4, exerçant
l’activité de fabrication et vente de produits céramiques réfractaires,
B.C.E. n° 0416.498.697.

Curateurs : Me Monique Blondiau, chamin de la Procession 164,
7000 Mons; Me Etienne Descamps, rue de l’Egalité 26, 7390 Quaregnon.

Cessation des paiements : provisoirement le 28 février 2008.

Dépôt des déclarations de créances pour le 27 mars 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 17 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(7091)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 21 février 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les opérations de la
faillite, SPRL Promo Consult, dont le siège social est sis à 5032 Corroy-
le-Château, rue des Bruynettes 40, y exploitant sous la dénomination
« Advertys Promo Consult », une activité de conseil et d’assistance
opérationnelle aux entreprises dans les domaines des relations publi-
ques et de la communication, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0448.459.902.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 29 avril 2004.

Ledit jugement donne décharge à Me Benoît Buchet, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Gustave
Sarnowski, domicilié à 5032 Corroy-le-Château, rue Charles Jocot 6,
comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(7092)

Par jugement prononcé le 21 février 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif, les opéra-
tions de la faillite, SPRL Sogecom, dont le siège social est sis à
5070 Vitrival, rue Bois de Mazuis 25B, exploitant à la même adresse un
commerce de gros et de détail en matériel de prévention pour l’incendie
et la protection et l’intermédiaire commercial, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0478.668.472.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 26 avril 2007.

Ledit jugement donne décharge à Me Benoît Darmont, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Marcel
Chambeau, domicilié à 5070 Vitrival, rue Bois Mazuis 25B, comme
liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(7093)

Par jugement prononcé le 21 février 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif, les opéra-
tions de la faillite, SPRL Ubiquitus, dont le siège social est sis à
5004 Bouge, chaussée de Louvain 238, y exploitant un commerce de
détail en meubles et décoration, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0474.430.067.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 28 juin 2007.

Ledit jugement donne décharge à Me Jean Sine, avocat au barreau de
Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Laurence Vico,
domiciliée à 1400 Nivelles, avenue du Monde 6, bte 1, comme liquida-
teur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(7094)

Par jugement prononcé le 21 février 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par défaut d’actif, les opérations de
la faillite, SPRL Gouberly Hill, dont le siège social et le siège d’exploi-
tation sont situés rue Victor Lagneau 9, à 5060 Tamines, ayant comme
activité l’exploitaiton d’un débit de boissons, cafés et bars, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0455.527.341.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 27 décembre 2007.
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Ledit jugement donne décharge à Me J.-M. Gyselinx, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur, et considère
Me J.-M. Gyselinx, avocat à Namur, avenue Cardinal Mercier 29,
comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(7095)

Par jugement prononcé le 21 février 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif, les opéra-
tions de la faillite, M. Darge, Yves, domicilié à 5170 Profondeville, Cité
du Chestia 24, ayant comme activité l’exploitation d’une surface
commerciale sous l’enseigne Videorama, située chaussée de Dinant 634,
inscrite à la B.C.E. sous le n° 0726.301.554.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 12 mai 2005.

Ledit jugement donne décharge à Me Véronique Dancot, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur, et dit y avoir lieu de
prononcer l’excusabilité du failli.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(7096)

Par jugement prononcé le 21 février 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les opérations de la
faillite, Mme Politi, Carmela, née à Namur le 15 septembre 1952,
domiciliée à 5000 Namur, rue des Carmes 48/1, de nationalité italienne,
exploitant à 5000 Namur, place Maurice Servais 11, un commerce de
détail en livres, journaux et produits de la confiserie, sous la dénomi-
nation « Press Center », actuellement domiciliée à 5100 Jambes, avenue
Gouverneur Bovesse 12, bte 1, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0692.430.738.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 12 décembre 2002.

Ledit jugement donne décharge à Me Benoît Buchet, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur, et dit y avoir lieu de
prononcer l’excusabilité du failli.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(7097)

Tribunal de commerce de Verviers

Faillite sur aveu

Par jugement du lundi 4 février 2008, le tribunal de commerce de
Verviers a déclaré la faillite de Ferreira Porta, Graça Maria, née à Torres
Vedra (Portugal) le 13 octobre 1966, domiciliée à 4800 Verviers (Ensival),
rue Cherreau 10, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0876.383.419, pour l’exploitation d’un débit de boissons, ayant
été exercée jusqu’au 31 décembre 2007, à 4877 Olne, rue du Village 90
(adresse où elle n’a désormais plus d’intérêts).

Curateur : Me Piere Henry, avocat à 4800 Verviers, rue du Palais 64.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans les
trente jours.

Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances : le
4 avril 2008, à 9 h 30 m, au palais de justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(7098)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Bij vonnis uitgesproken op 19 februari 2008, heeft de rechtbank van
eerste aanleg te Brussel, de akte houdende wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Van Orshoven, Lodewijk Jules Felix,
gepensioneerde, geboren te Hoeilaart op 9 oktober 1933, en zijn

echtgenote, Mevr. Proot, Christine Marie-Louise, gepensioneerde,
geboren te Halle op 20 januari 1932, samenwonende te 3090 Overijse,
Graven Egmont en Hoornlaan 20, verleden voor Mr. Jan Lambrecht,
notaris te Lummen, op 9 januari 2007, inhoudende inbreng door
Mevr. Proot, Christine, van een onroerend goed in de huwelijksge-
meenschap, gehomologeerd.

Lummen, 29 januari 2008.

Namens de echtgenoten Van Orshoven-Proot, (get.) Jan Lambrecht,
notaris.

(7099)

Bij vonnis gewezen door de rechtbank van eerste aanleg te
Antwerpen op 18 januari 2008, werd de akte gehomologeerd verleden
voor notaris René Van Kerkhoven, te Broechem (Ranst), op 18 juli 2007,
waarbij de heer Mampay, Jozef Michel Maria, gepensioneerde, en zijn
echtgenote, Mevr. Sels, Joanna Ludovica, gepensioneerde, beiden
wonende te 2240 Viersel (Zandhoven), Herentalsebaan 86, hun
huwelijksvermogensstelsel wijzigden.

Bij gezegde wijziging heeft de heer Jozef Mampay een onroerend
goed ingebracht in het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) R. Van Kerkhoven, notaris.
(7100)

Bij vonnis gewezen door de rechtbank van eerste aanleg te
Antwerpen, op 18 januari 2008, werd de akte gehomologeerd verleden
voor notaris René Van Kerkhoven, te Broechem (Ranst), op 13 juni 2007,
waarbij de heer Van den Bergh, Frank, leraar, en zijn echtgenote,
Mevr. Van Olmen, Maria Helena Carolina Albert, lerares, beiden
wonende te 2520 Broechem (Ranst), Emblemseweg 38, hun huwelijks-
vermogensstelsel wijzigden.

Bij gezegde wijziging heeft de heer Frank Van den Bergh een aantal
onroerende goederen ingebracht in het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) R. Van Kerkhoven, notaris.
(7101)

Op 6 februari 2008, hebben Sven Jozef Marie Mosselmans, referdaris
bij het Hof van Cassatie, en zijn echtgenote, Ann Vandermotten,
advocaat, beiden wonende te 1740 Ternat, Heirbaan 13B, ter griffie van
de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, een verzoekschrift neerge-
legd tot homologatie van de akte, verleden voor notaris Frank Buys-
sens, te Zwijndrecht, op 13 december 2007, waarbij zij hun huwelijks-
vermogensstelsel wijzigen.

29 februari 2008.

(Get.) Frank Buyssens, geassocieerd notaris.
(7102)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, de dato
6 februari 2008, werd de akte verleden voor notaris Yves De Vil, te
Antwerpen-Borgerhout, op 2 maart 2007, gehomologeerd, waarbij de
heer Ogüt, Mehmet, geboren te Antwerpen op 12 juli 1977, en zijn
echtgenote, Mevr. Ogüt, Esmehan, geboren te Karaman (Turkije) op
28 oktober 1982, samenwonende te 2060 Antwerpen, Oude-
steenweg 97/1, hun huwelijksvermogensstelsel hebben gewijzigd in
die zin dat het op hen toepasselijk stelsel zijnde het wettelijk stelsel bij
ontstentenis van huwelijkscontract zal vervangen worden door het
stelsel van scheiding van goederen.

Voor de verzoekers : (get.) Yves De Vil, notaris.
(7103)

13534 BELGISCH STAATSBLAD — 06.03.2008 — MONITEUR BELGE



Volgens vonnis, uitgesproken op 21 februari 2008, door de burgerlijke
rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, werd de akte houdende
grote wijziging van huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris
Dominique De Kesel, te Sint-Niklaas, met standplaats Nieuwkerken-
Waas, op 5 oktober 2007, tussen de echtgenoten Hugo Wuytack-Stoop,
Hildegarde, samenwonende te 9170 Sint-Gillis-Waas (Meerdonk),
Molenhoekstraat 51, gehomologeerd.

Het wijzigend contract bevat inbreng van diverse eigen goederen in
het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de verzoekers : (get.) Dominique De Kesel, notaris.
(7104)

Bij verzoekschrift, de dato 24 oktober 2007, hebben de heer Loncke,
Patrick Jack Gerard, paardentrainer, geboren te Ukkel op
20 september 1957, rijksregister nummer 57.09.20-273.96, en zijn echt-
genote, Mevr. Coenen, Sandra, bediende, geboren te Herentals op
24 mei 1975, rijksregister nummer 75.05.24-190.21, samenwonende te
2270 Herenthout, Bevelsesteenweg 2, de homologatie gevraagd bij de
rechtbank van eerste aanleg te Turnhout van de wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel opgemaakt door geassocieerd notaris An
Verwerft, te Grobbendonk, op 24 oktober 2007, bedingende dat zij het
stelsel van scheiding van goederen zullen behouden, doch dat er een
intern gemeenschappelijk vermogen aan wordt toegevoegd, waarin de
heer Loncke inbreng doet van het onroerend goed te Herenthout,
Bevelsesteenweg 2.

(Get.) An Verwerft, geassocieerd notaris.
(7105)

Bij verzoekschrift, de dato 27 februari 2008, hebben de echtgenoten
de heer Florentie, Steven Frans Rosa, geboren te Leuven op
17 februari 1966, en zijn echtgenote, Mevr. Brouwers, Anne, geboren te
Gent op 25 juni 1966, samenwonende te Keerbergen, Mastendreef 6,
voor de rechtbank van eerste aanleg te Leuven, een verzoek ingediend
tot homologatie van de akte van wijziging van hun huwelijksvermo-
gensstelsel, verleden voor notaris Eline Goovaerts, te Mechelen, op
22 februari 2008.

De echtgenoten zijn thans gehuwd onder het wettelijk stelsel inge-
volge huwelijkscontract verleden door notaris Marc Van Dievoet, te
Wespelaar (Haacht), de dato 11 september 1995.

Via de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel hebben zij het
stelsel van zuivere scheiding van goederen aangenomen.

De echtgenoten, (get.) S. Florentie; A. Brouwers.
(7106)

Bij vonnis van 27 februari 2008, heeft de rechtbank van eerste aanleg
te Veurne, de akte verleden voor notaris Patrick Donck, te Reninge
(Lo-Reninge), op 12 december 2007, gehomologeerd, waarbij de heer
Castryck, Joost Daniel Corneel, en zijn echtgenote, Mevr. Sticker, Sabine
Lydie Cornelia, samenwonende te 8647 Lo-Reninge (Reninge), Molen-
hoek 2, hun huwelijksvermogensstelsel wijzigden onder meer door
inbreng door de heer Castryck, Joost, van eigen onroerend goed in het
gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Patrick Donck, notaris.
(7107)

Bij vonnis der rechtbank van eerste aanleg te Brugge, zevende kamer,
op 8 januari 2008, werd de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel
verleden voor notaris Pierre De Maesschalck, te Oostende, op
24 oktober 2007, gehomologeerd tussen de heer Van Lyl, Yves, en zijn
echtgenote, Mevr. Van Eecke, Marie, welke akte inhoudt een inbreng
van een eigen onroerend goed gelegen te 8450 Bredene, Klaprozen-
laan 8, van de heer Van Lyl, Yves, in de huwelijksgemeenschap Van
Lyl-Van Eecke.

Namens de echtgenoten Van Lyl-Van Eecke, (get.) Pierre De
Maesschalck, notaris.

(7108)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Gent op
31 januari 2008, werd de akte verleden voor notaris Frits Guisson, te
Aalter, op 4 oktober 2007, houdende wijziging van het huwelijksstelsel
van de heer Kamiel Zutterman, gepensioneerde, en zijn echtgenote,
Mevr. Cecilia Dierickx, gepensioneerde, samenwonende te 9881 Aalter
(Bellem), Museumstraat 107, gehomologeerd.

Middels deze akte werd onder meer een onroerend goed ingebracht
in het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Frits Guisson, notaris.
(7109)

Bij verzoekschrift van 18 februari 2008, neergelegd op de rechtbank
van eerste aanleg te Kortrijk, hebben de heer Lecointre, Paul Daniël
Jozef Richard Henri, en echtgenote, Mevr. Pauwelyn, Mariette
Lutgarde, samenwonende te Roeselare, Meiboomlaan 94, de homolo-
gatie aangevraagd bij de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk van de
wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel opgemaakt door geas-
socieerd notaris Destrooper, Sabine, te Ledegem, op 18 februari 2008,
inhoudende inbreng door de man van onroerende goederen in het
gemeenschappelijk vermogen zonder aanleiding te geven tot vergoe-
ding.

Namens de echtgenoten Lecointre-Pauwelyn, (get.) Destrooper,
Sabine, geassocieerd notaris.

(7110)

Bij verzoekschrift van 20 februari 2008, neergelegd op de rechtbank
van eerste aanleg te Ieper, hebben de heer Schoutteten, Gerdy Eddy,
chauffeur, en echtgenote, Mevr. Dumoulein, Marleen Marie Louise
Juliana, spinster, samenwonende te Zonnebeke-Beselare, Beselare-
straat 252, de homologatie aangevraagd bij de rechtbank van eerste
aanleg te Ieper van de wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel
opgemaakt door geassocieerd notaris Destrooper, Sabine, te Ledegem,
op 20 februari 2008, inhoudende inbreng door de man van een
onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen zonder aanleiding
te geven tot vergoeding; toebedeling gemeenschappelijk vermogen aan
de langstlevende van de echtgenoten.

Namens de echtgenoten Schoutteten-Dumoulein, (get.) Destrooper,
Sabine, geassocieerd notaris.

(7111)

Bij verzoekschrift van 14 februari 2008, hebben de heer De Roo,
Ignace Achiel Gerard Cornelius, geboren te Ieper op 3 juni 1950,
nationaal nummer 500603-213.13, en zijn echtgenote, Mevr. Vanwilde-
meersch, Rita Zenovie Julia Maria Cornelia, geboren te Poperinge op
1 november 1950, nationaal nummer 501101-238.83, wonende te
8900 Ieper, Poperingseweg 65B, gehuwd onder het stelsel der scheiding
van goederen met een beperkte gemeenschap ingevolge huwelijkscon-
tract verleden voor notaris Jacques de Cock, te Ieper, op 11 maart 1975,
aan de rechtbank van eerste aanleg te Ieper, homologatie gevraagd van
de akte verleden voor notaris Eric Himpe, te Ieper, op 14 februari 2008,
houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel.

De echtgenoten Ignac De Roo-Rita Vanwildemeersch hebben drie
gemeenschappelijke kinderen, te weten :

De Roo, Dries Gaston Cornelius, geboren te Poperinge op
25 december 1977.

De Roo, Lode Gaston Cornelius, geboren te Poperinge op
24 januari 1979.

De Roo, Bert Ignace Cornelius, geboren te Poperinge op
4 oktober 1982.

(Get.) I. De Roo; R. Vanwildemeersch.
(7112)
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Bij vonnis van 21 februari 2008, heeft de rechtbank van eerste aanleg
te Dendermonde, de akte verleden voor notaris Nicolas Moyersoen, te
Aalst, op 5 november 2007, houdende wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Van de Voorde, Achiel, en zijn echtge-
note, Mevr. Maes, Anny, wonende te Aalst, Reinaertdreef 1, gehomolo-
geerd waarbij de heer Van de Voorde volgende eigen goederen heeft
ingebracht in het gemeenschappelijk vermogen :

1. Stad Aalst tweede afdeling

Een woonhuis, met aanhorigheden en grond gelegen Reinaertdreef 1,
gekadastreerd volgens titel sectie C, nummer(s) 341/E, voor een
oppervlakte van drie are vijfenveertig centiare (3 a 45 ca), thans gekend
ten kadaster sectie C nummer(s) 341 E, voor een zelfde oppervlakte.

2. Gemeente Lede, derde afdeling Impe

De westhelft van een stuk hooiland gelegen Hoogwegelbroeck,
gekadastreerd volgens titel en thans gekend ten kadaster sectie A,
nummer 480, voor een totale oppervlakte van negentien are zestig
centiare (19 a 16 ca), groot deze westhelft volgens titel : negen are
zevenennegentig centiare (9 a 97 ca).

Aalst, 28 februari 2008.
Namens de echtgenoten Van de Voorde-Maes, (get.) Nicolas Moyer-

soen, notaris.
(7113)

Bij verzoekschrift van 25 februari 2008, hebben de echtgenoten de
heer Van Bellinghen, Jon Edmond Alex Nestor, gepensioneerde
apotheker, en zijn echtgenote, Mevr. De Clercq, Lea Irma Hyppoliet,
huisvrouw, samenwonende te 9550 Herzele, Stationsstraat 247, voor de
rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde, een verzoekschrift inge-
diend tot homologatie van het contract houdende wijziging huwelijks-
contract, opgemaakt bij akte verleden voor notaris Pierre-Michel de
Vuyst, te Herzele, met standplaats te Borsbeke, op 25 februari 2008.

(Get.) P.-M. de Vuyst, notaris.
(7114)

Bij verzoekschrift van 15 februari 2008, hebben de echtgenoten de
heer Bogaert, Hedwig Maria Alfons, gepensioneerde, en zijn echtge-
note, Mevr. Van der Schueren, Margaretha Albertina, gepensioneerde,
samenwonende te 2900 Schoten, Wouwersdreef 47, voor de rechtbank
van eerste aanleg te Antwerpen, een verzoekschrift ingediend tot
homologatie van het contract houdende wijziging huwelijkscontract,
opgemaakt bij akte verleden voor notaris Pierre-Michel de Vuyst, te
Herzele, met standplaats te Borsbeke, op 15 februari 2008.

(Get.) P.-M. de Vuyst, notaris.
(7115)

Volgens vonnis uitgesproken op 7 januari 2008, door de rechtbank
van eerste aanleg te Leuven, werd, de akte houdende wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Michiels, André, geboren op
3 juni 1955, en zijn echtgenote, Mevr. Trappeniers, Françoise, geboren
te Leuven op 29 juli 1955, samenwonende te 3061 Bertem, Hofakker 83,
verleden voor notaris Maryelle Van Den Moortel, te Overijse, op
9 augustus 2007, gehomologeerd.

Voor gelijkluidend uittreksel : (get.) Maryelle Van den Moortel,
notaris.

(7116)

Volgens vonnis uitgesproken op 4 februari 2008, door de rechtbank
van eerste aanleg te Leuven, werd, de akte houdende wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Vanderheyden, Joseph
Emile, geboren te Sint-Joris-Weert op 26 februari 1932, en zijn echtge-
note, Mevr. Fluyt, Maria, geboren te Huldenberg op 10 januari 1934,
samenwonende te 3040 Huldenberg, Holstheide 39, verleden voor
notaris Maryelle Van Den Moortel, te Overijse, op 23 maart 2007,
gehomologeerd.

Voor gelijkluidend uittreksel : (get.) Maryelle Van den Moortel,
notaris.

(7117)

Bij verzoekschrift van 8 februari 2008, hebben de heer Sterckx, Frans,
geboren te Vossem op 12 november 1937, en zijn echtgenote,
Mevr. Vanmoer, Simone, geboren te Leuven op 31 maart 1939, samen-
wonende te 3080 Tervuren, Rootstraat 63, voor de burgerlijke rechtbank
van eerste aanleg te Leuven, een verzoek ingediend tot homologatie
van de akte van wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel,
verleden voor notaris Maryelle Van den Moortel, te Overijse, op
8 februari 2008.

De echtgenoten zijn thans gehuwd onder het wettelijk stelsel inge-
volge huwelijkscontract, verleden voor notaris Mellaerts, Lucien, te
Leuven (Heverlee), op 6 maart 1963.

Via de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel heeft de heer
Sterckx, voornoemd, volgend onroerend goed, dat hem persoonlijk
toebehoort, in het gemeenschappelijk vermogen gebracht :

Gemeente Tervuren (vierde afdeling) vroeger gemeente Duisburg.

(Kadastraal uittreksel de dato 11 december 2007).

Een woonhuis met aanhorigheden, op en met grond gelegen Root-
straat 63, volgens titel en kadaster gekend sectie A met nummer 508/E
met een oppervlakte van 18 a 35 ca.

Overijse, 28 februari 2008.
(Get.) M. Van den Moortel, notaris.

(7118)

Bij verzoekschrift van 27 februari 2008, hebben de heer Juliaan Benoit
August Bellekens, en zijn echtgenote, Mevr. Gerarda Ida Ludovica Sels,
samenwonende te 2570 Duffel, Hondiuslaan 22, de homologatie
gevraagd van het wijzigend huwelijkscontract verleden voor notaris
Filip Huygens, te Mechelen, op 27 februari 2008.

Voor de verzoekers, (get.) Filip Huygens, notaris.
(7119)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van eerste aanleg
te Brugge, op 19 februari 2008, werd gehomologeerd de akte verleden
voor notaris Godelieve Monballyu, te Pittem, houdende de wijziging
van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Van Autrève, Johny
Gustaaf Albert, geboren te Tielt op 12 oktober 1954, en Mevr. Vandicke,
Marie Yvonne Anna Marie-Jeanne Cornelia, geboren te Oostende op
1 september 1959, samenwonende te 8700 Tielt, Beernegemstraat 85, in
die zin dat voornoemde echtgenoot een onroerend goed heeft inge-
bracht in het gemeenschappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten Johny Van Autrève-Vandicke, Marie, (get.)
Godelieve Monballyu, notaris.

(7120)

Bij vonnis van 21 februari 2008, heeft de rechtbank van eerste aanleg
te Dendermonde, de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel geho-
mologeerd, verleden voor notaris Maurice Ide, te Hamme, op
17 september 2007, ten verzoeke van de heer Dhont, Roland Edmond,
geboren te Gent op 27 maart 1948, met rijksregisternummer 48.03.27 22-
789, en zijn echtgenote, Mevr. Verberckmoes, Paula Martha, geboren te
Grembergen op 17 februari 1949, met rijksregisternummer 49.02.17 35-
086, wonende te 9200 Dendermonde-Grembergen, Vijfbunderstraat 34,
inhoudende inbreng door Mevr. Paula Verberckmoes van twee onroe-
rende goederen in het gemeenschappelijk vermogen en toevoeging van
een keuzebeding.

Voor de verzoekers : (get.) Maurice Ide, notaris.
(7121)

Bij vonnis uitgesproken op 21 februari 2008, door de rechtbank van
eerste aanleg te Dendermonde, werd de akte houdende wijziging van
het huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris Leo Bruynincx, te
Dendermonde, op 5 december 2007, ten verzoeke van de echtgenoten
de heer Tas, Jozef Lodewijk, gepensioneerde, geboren te Dendermonde
op 8 januari 1931 (NN 310108 087-40), en zijn echtgenote, Mevr. Van
Den Bossche, Maria Leontine Josephine, huisvrouw, geboren te Sint-
Gillis (Dendermonde) op 30 augustus 1931 (NN 310830 068-30), samen-
wonende te 9200 Dendermonde, Zandstraat 15, gehomologeerd.
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De wijziging behelst de inbreng in het gemeenschappelijk vermogen
van eigen onroerende goederen door de heer Tas, Jozef Lodewijk,
voornoemd.

Dendermonde, 27 februari 2008.
Voor de echtgenoten, (get.) Leo Bruyninck, notaris.

(7122)

Bij verzoekschrift, de dato 11 januari 2008, hebben de echtgenoten,
de heer Moesen, Richard Joseph Emmanuel, gepensioneerde, geboren
te Beverst op 16 december 1950, van Belgische nationaliteit, en
Mevr. Colla, Lucienne Josephine Livarda, bediende, geboren te
Munsterbilzen op 14 april 1953, van Belgische nationaliteit, samenwo-
nende te 3690 Zutendaal, Kattestaartstraat 25, oorspronkelijk gehuwd
onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract, bij de
rechtbank van eerste aanleg te Tongeren, de homologatie gevraagd van
de akte verleden voor notaris Xavier Voets, te Bilzen, op 11 januari 2008,
waarbij het wettelijk stelsel wordt behouden maar de samenstelling van
het gemeenschappelijk vermogen wordt uitgebreid door inbreng van
persoonlijke onroerende goederen van Mevr. Colla, Lucienne.

Voor de verzoekers : (get.) X. Voets, notaris.
(7123)

Bij verzoekschrift, d.d. 31 januari 2008, hebben de heer Engelen, Noël
Theophiel Joseph, geboren te Genk op 4 juni 1949 (rijksregister nummer
49.06.04 263-09), en zijn echtgenote, Mevr. Parren, Ghislena Philomena
Wilhelmina, geboren te Rotem op 14 september 1947 (rijksregister
nummer 47.09.14 326-13), beiden wonende te 3960 Bree, ’t Hasselt-
kiezel 30B, voor de rechtbank van eerste aanleg te Tongeren, een
verzoek ingediend tot homologatie van de akte van wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel verleden voor notaris Bart Van Der
Meersch, te Bree, op 31 januari 2008.

De echtgenoten Engelen-Parren zijn thans gehuwd onder het stelsel
der scheiding van goederen ingevolge de bepalingen van hun huwe-
lijkscontract verleden voor notaris Georges Vanderstraeten, destijds te
Bree, op 4 mei 1972.

Zij wensen thans alle bepalingen van hun huidig huwelijkscontract
op te heffen en te vervangen door de bepalingen van hun nieuw
huwelijkscontract inhoudende het stelsel van de algehele gemeenschap
zoals voorzien door artikel 1453 van het burgerlijk wetboek.

Bree, 25 februari 2008.
Voor de echtgenoten Engelen-Parren, (get.) Bart Van Der Meersch,

notaris.
(7124)

Bij vonnis van 21 februari 2008, heeft de rechtbank van eerste aanleg
te Dendermonde, de akte verleden voor notaris Maurice Ide, te
Hamme, op 9 november 2007 gehomologeerd, waarbij de heer Heir-
baut, Etienne Frans Emerence, geboren te Hamme op 1 mei 1941, en
zijn echtgenote, Mevr. Dieleman, Maria Octavie, geboren te Hamme op
12 april 1938, wonende te 9220 Hamme, Evangeliestraat 161, gehuwd
onder het stelsel der scheiding van goederen blijkens huwelijkscontract
verleden voor notaris Joseph De Geyter, te Hamme, op 1 juli 1964, dit
stelsel hebben gewijzigd in het wettelijk stelsel, overeenkomstig de
artikelen 1394 en volgende van het burgerlijk wetboek, en een verblij-
vingsbeding hebben toegevoegd.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Maurice Ide, notaris.
(7125)

Bij verzoekschrift van 11 februari 2008, hebben de heer De Borger,
Wim Erik Raoul, geboren te Leuven op 9 maart 1976, rijksregister
nummer 760309 103-80, en zijn echtgenote, Mevr. Harb, Houda,
geboren te Saudi (Syrië) op 10 mei 1978, rijksregister nummer
780510 562-35, voor de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, een
verzoek ingediend tot homologatie van een akte wijziging huwelijks-
vermogensstelsel verleden voor notaris Filip de Sagher, te Steenok-
kerzeel, op 11 februari 2008.

Voor de echtgenoten De Borger-Harb, (get.) Filip de Sagher, notaris.
(7126)

Bij vonnis van de tweede BI kamer voor burgerlijke zaken van de
rechtbank van eerste aanleg van het gerechtelijk Antwerpen, de dato
11 januari 2008, werd de akte houdende wijziging aan het huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Van Den Heuvel, Frank August Maria,
geboren te Hoogstraten op 2 maart 1965, en zijn echtgenote, Mevr. Cox,
Monique Jozefa Constant, geboren te Essen op 8 april 1967, samenwo-
nende te Wuustwezel, Kievitstraat 40, verleden voor notaris Luc
Dejongh, te Kalmthout, op 27 december 2006, waarbij zij het wettelijk
stelsel behielden, gehomologeerd.

Namens de echtgenoten Van Den Heuvel-Cox, (get.) Luc Dejongh,
notaris.

(7127)

Bij verzoekschrift gericht aan de rechtbank van eerste aanleg te Kort-
rijk, de dato 12 februari 2008, werd de homologatie der akte wijziging
van het huwelijksstelsel, verleden voor notaris Bob Bultereys, te
Avelgem, op zelfde dag, aangevraagd door de heer Germain Henri
Delaey, geboren te Bossuit op 23 maart 1941, en zijn echtgenote,
Mevr. Marie Rose Antoinette Desmet, geboren te Vlamertine op
8 januari 1945, samenwonende te Avelgem (Bossuit), Bouvriestraat 9.

Daarbij nemen zij het wettelijk stelsel der gemeenschap aan en
worden goederen in de gemeenschap gebracht.

Avelgem, 28 februari 2008.

Voor de verzoekers : (get.) Bob Bultereys, notaris.
(7128)

Suivant jugement prononcé le 14 janvier 2008, par le tribunal de
première instance de Mons, le contrat de mariage modificatif du régime
matrimonial entre M. Daniel Coppin, et son épouse, Monfort,
Dominique, demeurant à Le Roœulx, rue Léon Polart 1, dressé par
Me Guy Butaye, notaire à Ecaussinnes, le 15 juin 2007, a été homologué.

Pour extrait conforme : (signé) G. Butaye, notaire.
(7129)

Par requête en date du 22 février 2008, M. Hennebo, Johan (dit
Yoann), Fernand Clovis Marcel, né à Tournai le 20 mars 1972
(NN 72.03.20 219-35), et son épouse, Mme Voet, Valérie Ghislaine, née à
Tournai le 4 juillet 1980 (NN 80.07.04 366-79), domiciliés et demeurant
ensemble à 7500 Tournai, quai Vifquin 17/01, ont introduit devant le
tribunal de première instance de Tournai, une demande d’homologa-
tion du contrat modificatif de leur régime matrimonial dressé par acte
reçu par le notaire François Dubuisson, à Tournai (Maulde), en date du
22 février 2008.

La modification consiste en l’apport d’un bien propre par Mme Voet,
Valérie, à la société d’acquêts accessoire au régime de séparation de
biens.

Pour extrait analytique conforme : (signé) François Dubuisson,
notaire.

(7130)

Par jugement rendu le 11 février 2008, la deuxième chambre civile du
tribunal de première instance de Mons a homologué la modification de
régime matrimonial intervenue aux termes d’un acte reçu par le notaire
Mélanie Hérode, suppléant de Lucie Brouez, à Wasmes, le 22 août 2007,
entre M. Godfroid, Jacques Achille Jean, né à Wasmes le
1er octobre 1942, et son épouse, Mme Hanot, Jeannine Maria Augusta,
née à Wasmes le 14 août 1944, domiciliés à 7340 Colfontaine (Wasmes),
rue Pierre Delhaye 38.

L’acte du 22 août 2007, comporte l’apport au patrimoine commun
d’un bien propre appartenant à Mme Hanot, Jeannine, étant :

2 maisons sises à Colfontaine (Wasmes), rue Pierre Delhaye 38-40.

Wasmes, le 28 février 2008.

(Signé) M. Hérode, notaire.
(7131)
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En date du 31 janvier 2008, M. Lacasse, Alain Emile Arthur Ghislain,
né à Bastogne le 30 septembre 1969, et son épouse, Mme Lamotte,
Nadine Annie Michèle Ghislaine, née à Libramont le 8 février 1973,
domiciliés à Paliseul (Maissin), rue du Ban-du-Feuilly 8, ont introduit
au greffe du tribunal de première instance de Neufchâteau, une requête
tendant à l’homologation de la procédure de modification de leur
régime matrimonial, suivant acte reçu par le notaire Jean-Pierre
Fosséprez de Libramont, en date du 9 janvier 2008.

Par cet acte, les précités ont déclaré maintenir le régime légal qui les
unit et faire entrer dans le patrimoine commun, un bien immeuble
appartenant en propre, pour deux cent huit/trois cent trente troisièmes
(208/333ème) à M. Alain Lacasse, et pour cent vingt cinq/trois cent
trente troisième (125/333ème à Mme Nadine Lamotte, et situé à Paliseul,
cinquième division, Maissin.

(Signé) J.-P. Fosséprez, notaire.
(7132)

Par requête en date du 28 février 2008, M. Gérard Bequet, et son
épouse, Mme Christiane Namêche, domiciliés ensemble à
6001 Charleroi (Marcinelle), rue Ampère 27, ont introduit devant le
tribunal civil de première instance de Charleroi, une requête en
homologation du contrat de mariage modificatif reçu par le notaire
Philippe Ganty de Mont-sur-Marchienne, en date du 7 décembre 2007.

Lors de ce contrat modificatif, l’époux a déclaré apporter et faire
entrer dans le patrimoine commun, une maison d’habitation avec
toutes dépendances et jardin, sise rue Ampère 27, à Marcinelle, cadas-
trée section C, numéro 361 S 7, pour une contenance d’un are
douze centiares.

Pour les époux, (signé) Philippe Ganty, notaire.
(7133)

Suivant jugement prononcé le 14 janvier 2008 par la
deuxième chambre du tribunal de première instance de Mons, le
contrat de mariage modificatif entre M. Finfe, Carl Gustave René
Ghislain, fonctionnaire d’Etat, né à Dinant le 22 juin 1946, et son épouse,
Mme Dreumont, Laurence Marie-Claire, fonctionnaire d’Etat, née à
Mouscron le 20 avril 1966, demeurant ensemble à 7030 Mons
(Saint-Symphorien), chaussée du Roi Baudouin 131.

Dressé par acte reçu par le notaire Pierre Taeke, notaire à
Jollain-Merlin, en date du 28 août 2007, lequel adopte le régime de la
séparation de biens, a été homologué.

Pour extrait conforme : (signé) Pierre Taeke, notaire.
(7134)

Par requête, datée du 28 février 2008, les époux Daniel Clément
Marcel Ghislain Gillet, né à Libramont le 9 février 1966 et Janique Marie
Ghislaine Bodet, née à Graide le 8 janvier 1966, domiciliés à Graide
(Bièvre), rue de la violette 20, et mariés sous le régime de la commu-
nauté légale à défaut de contrat de mariage, ont sollicité du tribunal de
première instance de Dinant l’homologation de l’acte reçu par le notaire
François Gilson, de résidence à Paliseul, en date du 28 février 2008,
contenant modifications à leur régime matrimonial, par apport, par
Mme Janique Bodet au patrimoine commun d’immeubles, sis sur
commune de Bièvre, 2e division, lui appartenant en propres.

(Signé) F. Gilson, notaire.
(7135)

En date du 25 février 2008, M. Fouret, Michel Raymond Marie, né à
Pâturages le 17 avril 1945 (numéro national 45.04.17 211-58 déclaré
volontairement), et son épouse, Mme Gryson, Nicole Andrée Made-
leine, née à Forchies-la-Marche le 18 novembre 1946 (numéro
national 46.11.18 248-61 déclaré volontairement), domiciliés à Wavre
(section de Bierges), rue de Champles 57, mariés sous le régime de la
communauté réduite aux acquêts aux termes de leur contrat de mariage
reçu par le notaire Prosper Hourdeau, à Wavre, en date du
5 septembre 1966, et n’ayant apporté, jusqu’à ce jour, aucune modifi-
cation ou changement à leur régime matrimonial, ainsi déclaré, ont

introduit une requête devant le tribunal de première instance de
Nivelles, en homologation du contrat modificatif de leur régime
matrimonial, dressé par Me Bernard Houet, à Wavre, du 25 février 2008.

Ce contrat modificatif prévoit l’ajout d’une société d’acquêts et
l’apport par Mme Nicole Gryson en pleine propriété d’un bien
immeuble sous réserve du droit d’habitation constitué au profit de sa
mère, Mme Madeleine Bricart.

Pour extrait conforme : (signé) Bernard Houet, notaire.
(7136)

Par requête, en date du 27 février 2008, M. Lambert, Ludovic, né à
Frameries le 1er octobre 1981, et son épouse, Mme Wysocki, Caroline,
née à Boussu le 21 mai 1977, domiciliés à 7080 Frameries, avenue Joseph
Wauters 85, ont introduit devant le tribunal de première instance de
Mons une requête en homologation du contrat modificatif de leur
régime matrimonial, dressé par acte reçu par le notaire Paul Raucent,
de résidence à Frameries, en date du 25 janvier 2008.

le contrat modificatif comporte : l’apporte au patrimoine commun
d’un biens propre appartenant à Mme Wysocki, Caroline, étant :

« ville de Saint-Ghislain, troisième division, précédemment Tertre :
une maison d’habitation avec dépendances, sur et avec terrain, située
rue Oscar Gilmant 61, cadastrée ou l’ayant été, d’après cadastre
section E, numéro 368 N 14, d’une superficie d’après cadastre de deux
ares soixante centiares. Revenu cadastral : quatre cent quarante-trois
euros (S 443,00). »

(Signé) Paul Raucent, notaire à Frameries.
(7137)

Suivant jugement, prononcé le 17 janvier 2008 par la première
chambre civile du tribunal de première instance de Charleroi, l’acte
passé le 22 mai 2007, par-devant Me Etienne Nokerman, notaire à
Jumet, portant certaines modifications au régime matrimonial des
époux Jarema, Michal Romuald, né à Jumet le 24 février 1952 (520224-
129-63) et Henri, Luce Ester, née à Charleroi le 3 novembre 1946
(461103-166-11), domiciliés à Momignies, section de Seloignes, rue de la
Saboterie 23A, établi par contrat de mariage reçu par le notaire Pierre
De Mees, ayant résidé à Jumet en date du 24 juillet 1978 : par le
maintien du régime légal de communauté avec apport par M. Jarema à
ladite communauté d’un immeuble lui étant propre, sis à Charleroi,
section de Jumet, rue Strimelle 79A, une maison d’habitation avec
jardin, d’un ensemble cadastré ou l’ayant été section D, partie du
numéro 297 F, d’une contenance de dix ares vingt-deux centiares
quarante décimilliares d’après mesurage, a été homologué.

(Signé) E. Nokerman, notaire.
(7138)

Par requête, en date du 14 décembre 2007 :

M. Friart, Dominique Ghislain Louis Georges, employé, né à
Maurage le 4 janvier 1959, numéro national 59.01.04 095-61, époux de
Mme Manbre, Marie-Annick;

Mme Manbre, Marie-Annick, fonctionnaire, née à Obourg le
26 décembre 1960, numéro national 60.12.26 028.51, épouse de M. Friart,
Dominique,
domiciliés à 7110 La Louvière (Houdeng-Goegnies), rue de la
Corderie 31.

Lesquels ont d’abord exposé :
qu’ils se sont mariés à La Louvière le 1er août 1998 (1-8-1998);
qu’ils sont mariés sous le régime légal de communauté selon le

contrat de mariage reçu par le notaire Alain Aerts, à Houdeng-
Aimeries, en date du 4 mai 1998, non modifié jusqu’à présent, ainsi
qu’ils le déclarent;

qu’ils ont introduit devant le tribunal de première instance de Mons
une requête en homologation de la modification de l’article 7 de leur
régime matrimonial, dressé par acte du notaire Fabrice Demeure de
Lespaul, notaire à Mons, en dat du 14 décembre 2007 (14-12-2007);

que les comparants faisant usage de la faculté qui leur est accordée
par l’article 1394 du Code civil, déclarent maintenir le régime légal de
communauté et nous ont requis de dresser acte de leur volonté de
modifier authentiquement la liquidation de leur régime matrimonial,
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en cas de décès uniquement, et plus spécialement l’article 7 de leur
contrat de mariage par l’insertion dans ledit article de clauses d’attri-
butions alternatives;

de même, que ce contrat comporte également à l’article 7 une clause
d’ameublissement M. Dominique Friart de la moitié du bien ci-après
décrit :

Ville de La Louvière, 12e division, Houdeng-Goegnies - article 08418 :
une maison d’habitation, sise rue de la Corderie + 29 (numéro de
police 25 B), cadastrée section C, n° 395 E, d’une superficie de 4 a 35 ca.

Il ameublit en outre la moitié du crédit hypothécaire consenti par la
SA Banque Bruxelles Lambert, siège social à Bruxelles (actuelle-
ment ING).

Mons, le 14 décembre 2007.

Pour les requérants : (signé) Me Fabrice Demeure de Lespaul, notaire
à Mons.

(7139)

D’un acte reçu par Me Erwin Maraite, docteur en droit, notaire à la
résidence de Malmedy, notaire-gérant de la société civile ayant
emprunté la forme d’une société privée à responsabilité limitée « Erwin
Maraite, notaire », le 11 février 2008, « enregistré à Stavelot le
15 février 2008, volume 425, folio 34, case 7, trois rôles, un renvoi au
droit de vingt-cinq euros (25 euros) par Mme S. Bergs », contenant
modification du régime matrimonial existant entre :

M. Syed, Zulfiqar, Ali, né à Lahore le 9 décembre 1970
(NN 70.12.09 501-07), de nationalité belge, demeurant et domicilié à
4960 Malmedy, chemin Rue 26 et;

Mme Goralski, Marianne Josée Stanica, née à Tilleur le
22 septembre 1963 (NN 63.09.22-274-64), de nationalité belge, demeu-
rant et domiciliée à 4960 Malmedy, chemin Rue 26;

il résulte ce qui suit :

M. Zulfiquar Ali Syed, et Mme Marianne Goralski, se sont mariés à
Seraing le 31 janvier 2002, sans avoir arrêté de conventions matrimo-
niales entre eux.

Les époux Syed-Goralski, adoptent pour base de leur union, mais
sous la condition suspensive d’homologation par le tribunal de
première instance à 4800 Verviers, le régime de la séparation des biens
pure et simple.

Article 1er. — Régime

Les époux adoptent le régime de la séparation de biens.

En conséquence, chaque époux conservera la propriété de tous ses
biens, en disposera et les administrera librement, sous réserve des
dispositions de l’article 215 du Code civil.

Les époux ne seront pas tenus des dettes l’un de l’autre, sauf ce qui
est dit à l’article 215 du Code Civil.

Article 2. — Contribution aux charges du mariage

Les époux contribueront aux charges du mariage, selon leur facultés.
Ils seront présumés avoir fourni leur part au jour le jour.

Article 3. — Etat du patrimoine personnel des époux

Les parties déclarent se référer aux indications contenues dans
l’inventaire dressé ce jour et dans le partage transactionnel qui précède,
sous réserve toutefois de ce qui est dit ci-avant.

Article 4. Règle de preuve

Chaque époux pourra établir son droit de propriété sur les biens qui
lui appartiennent, même vis-à-vis des tiers, par tout mode de preuve
quelconque, notamment par acte authentique ou privé, bordereaux,
factures, quittances, ou autres notes.

Les époux déclarent déroger à l’article 1468 du Code civil.

Article 5. — Présomptions

A défaut de preuve, les biens en possession des époux seront réputés
leur appartenir de la manière suivante :

1) les effets d’habillement, linges, bijoux et tous les objets à l’usage
personnel de l’un ou l’autre des époux, y compris ceux à l’usage de la
profession seront toujours réputés appartenir à celui des époux qui en
a l’usage;

2) les biens et objets à l’usage commun des époux qui garniront les
lieux où ils habitent en commun, de même que les valeurs au porteur
et les espèces qui se trouveront au domicile commun, seront présumés
appartenir à chacun des époux pour moitié;

3) les valeurs nominatives, les créances et les autres comptes nomi-
natifs seront réputés appartenir à celui des époux qui en est titulaire;

4) les biens sur lesquels les époux ne pourraient justifier aucun droit
de propriété exclusif seront présumés leur appartenir chacun pour
moitié.

Article 6. — Comptes entre époux

Les époux pourront établir entre eux tout compte et passer tout
contrat, sauf les limitations apportées par la loi.

Les époux pourront créer entre eux des indivisions ordinaires ou
organisées.

L’organisation de l’indivision et l’affectation de celle-ci à un but
déterminé devront s’établir par écrit.

Si les époux ont créé entre eux des indivisions, ils pourront y mettre
fin et sortir d’indivision librement par acte de partage avec ou sans
soulte.

A défaut de comptes écrits, les époux seront présumés avoir reglé
entre eux, au jour le jour, les comptes qu’ils peuvent se devoir, y
compris ceux relatifs à la contribution aux charges du mariage et ceux
relatifs à la rémunération du travail familial, ménager ou social de
chacun d’eux.

Le partage des économies intervenu au cours du mariage ainsi que
la fixation des droits de chaque époux lors d’acquisition en indivision
seront présumés avoir été réalisés en règlement des comptes que les
époux peuvent se devoir.

Article 7. — Dispositions générales

M. et Mme Syed-Goralski, déclarent ne pas être inscrits dans un
registre du commerce du Royaume de Belgique, ni à un guichet
d’entreprise.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Erwin, Maraite, notaire.
(7140)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Par ordonnance de la troisième chambre du tribunal de
première instance de Liège, du 26 février 2008, M. Léon Ligot, avocat,
domicilié à 4020 Liège, avenue du Luxembourg 15, a été nommé en
qualité de curateur de la succession de M. Jacquet, Maurice Guillaume,
né à Liège le 23 août 1947, domicilié en son vivant à 4040 Herstal, rue
Hyacinthe Collette 44, résidant à 4020 Liège, rue Latour 6, et décédé le
31 juillet 2007.

Toute personne concernée par cette succession est priée de contacter
d’urgence le curateur.

(Signé) L. Ligot, avocat.
(7141)
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Par ordonnance délivrée en chambre du conseil de la troisième
chambre du tribunal de première instance de Liège, le 15 février 2008,
Me Marcel Houben, avocat, juge suppléant au tribunal, dont l’étude est
établie rue Vinâve 32, à 4030 Liège, a été désigné en qualité de curateur
à la succession réputée vacante de Vanlis, Charles, né à Liège le
12 novembre 1940, domicilié à Liège, rue Méroulle 2, décédé à Liège le
20 juin 2007.

Les créanciers de la succession sont invités à produire les justificatifs
de leurs créances, dans les trois mois, à compter de la présente
publication.

(Signé) M. Houben, avocat.
(7142)
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